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This English translation of Services and Supports for Persons with Disabilities Act has been prepared
(up to the revisions of Act No. 94 of 2006(Effective December 23, 2006)) in compliance with the
Standard Bilingual Dictionary (March 2007 edition).This is an unofficial translation. Only the original
Japanese texts of laws and regulations have legal effect, and the translations are to be used solely as
reference material to aid in the understanding of Japanese laws and regulations. The Government of
Japan will not be responsible for the accuracy, reliability or currency of the legislative material
provided on this Website, or for any consequence resulting from use of the information on this
Website. For all purposes of interpreting and applying the law to any legal issue or dispute, users
should consult the original Japanese texts published in the Official Gazette.

[BEHFBIXEE (PRHEEEREFE -+=75)
Services and Supports for Persons with Disabilities Act (Act No.
123 of 2005)
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Chapter I General Provisions

F—% (AR
Article 1 (Purpose)
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The purpose of this Act is to improve the welfare of persons (adults) and children
with disabilities through the provision of benefits for necessary disability welfare
services and provision of other forms of support to enable persons (adults) and
children with disabilities to live independent daily or social lives according to their
respective abilities and aptitudes, as well as to help bring about the realization of
local communities in which citizens can live peacefully and securely with respect for
each other's personality and character, regardless of disabilities, according to the
basic principles of the Basic Act for Persons with Disabilities (Act No. 84 of 1970),



combined with the Act for the welfare of Persons with Physical Disabilities (Act No.
283 of 1949), the Act for the welfare of persons with intellectual disabilities (Act No.
37 of 1960), the Act for the Mental Health and Welfare of the Persons with Mental
Disorders (Act No. 123 of 1950), the Child Welfare Act (Act No. 164 of 1947), and

other Acts pertaining to the welfare of persons (adults) and children with disabilities.

%k (N5 OER)
Article 2 (Responsibilities of Municipalities)
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(1) Municipalities (including special wards; the same shall apply hereinafter) have
the following responsibilities in enforcing this Act.
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(i) Municipalities shall provide necessary Payment for Services and Supports for
Persons with Disabilities and community life support service comprehensively
and systematically as trying to build close coordination with institutes like public
employment security offices and other institutes which conduct actions for other
vocational rehabilitations (means vocational rehabilitations prescribed in item 7
of Article 2 of Act for Employment Promotion etc. of Persons with disabilities
(Act No. 123 of 1960); same as in paragraph 1 of Article 42 hereof), educational
institutes, and other institutes concerned, understanding actual life conditions of
persons (adults) and children with disabilities or others within the area of such
municipality, so that the persons with disabilities can live in the place which
they chose for themselves, or persons (adults) and children with disabilities
(hereinafter referred to as “persons with disabilities, or others”) can live
independent daily or social life according to their respective abilities and
aptitudes.

= EEHFEZEOEAICE L, SEREROBMEEZITV, NSRS U, S
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(i) Municipalities shall provide necessary information; provide consultation and
conduct researches and offer guidance; and practice the service associated

therewith, concerning the welfare for persons with disabilities, or others.
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(i) Municipalities shall afford benefit so that persons with disabilities, or others
who needs support to communicate can utilize the welfare service for themselves
smoothly; correspond and coordinate with institutes concerned so as to prevent
abuse to persons with disabilities or others and recognize such abuse at an early
stage; and provide other necessary assistance to advocate rights of persons with
disabilities, or others.
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(2) Prefectures have the following responsibilities in enforcing this Act.
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(i) Prefectures shall provide advice, information, and other assistance necessary for
municipalities so that such municipalities can conduct Payment for Services and
Supports for Persons with Disabilities and community life support service
appropriately and smoothly.
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(i) Prefectures shall comprehensively provide necessary medical expenses for
services and supports for persons with disabilities and community life support
service as trying to build coordination with municipalities.
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(i) Prefectures shall provide the consultation and guidance which need
professional knowledge and skills among consultation and guidance for persons
with disabilities, or others.
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(iv) Prefectures shall provide necessary assistance to advocate rights of persons
with disabilities, or others in cooperation with its municipalities as well as
provide advice, information, and other assistance necessary for its municipalities
so that such municipalities can properly and smoothly provide support necessary
for protecting the rights of persons with disabilities, or others.
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(3) The State shall provide municipalities and prefectures with advice, information,

and other necessary assistance so that municipalities and prefectures can conduct



Payment for Services and Supports for Persons with Disabilities, community life

support service, and other service based on this Act appropriately and smoothly.

F=% (EROFEH)
Article 3 (Responsibilities of Citizens)
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All citizens, regardless disabilities, shall endeavor to cooperate for achievement of
local communities where persons with disabilities, or others live independent daily

and social life according to their respective abilities and aptitudes.

Bk (EFH

Article 4 (Definitions)
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(1) The term "persons with disabilities" as used in this Act means the persons with
physical disabilities prescribed in Article 4 of Act for the welfare of Persons with
Physical Disabilities, the persons aged 18 and over among persons with intellectual
disabilities prescribed in Act for the welfare of persons with intellectual
disabilities, and persons aged 18 and over among persons with mental disorders
prescribed in Article 5 of Act for the Mental Health and Welfare of the Persons
with Mental Disorders (except the persons with intellectual disabilities prescribed
in Act for the welfare of persons with intellectual disabilities; hereinafter referred
to as "persons with mental disorders").
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(2) The term "children with disabilities" as used in this Act means children with
disabilities and who are prescribed in paragraph 2 of Article 4 of the Child Welfare
Act, and children with mental disorders who are below the age of 18.
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(3) The term "guardians" as used in this Act means the guardians prescribed in
Article 6 of Child Welfare Act.
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(4) The term "classification of disability levels" as used in this Act means the

classification specified in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare



as the indicators to show physical and mental status of persons with disabilities, or
others so as to clarify necessities of welfare service for such persons with

disabilities, or others.

PSS

Article 5
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(1) The term "welfare service for persons with disabilities" as used in this Act means
home help service, visiting care for persons with severe disabilities, activity
support, medical care, care for daily life, day service for children, short-stay service,
comprehensive support for persons with severe disabilities, group home with care,
support for persons in residential care, rehabilitation service, transition support for
employment, support for continuous employment, and group home with aid; the
term "welfare service business for persons with disabilities" as used in this Act
means business which conduct welfare service for persons with disabilities (except
in-facility welfare service for persons with disabilities conducted in support
facilities for persons with disabilities, the facilities established by the Incorporated
Administrative Agency National Center for Persons with Severe Intellectual
Disabilities, "Nozominosono", pursuant to the provision of item 1 of Article 11 of
the Act for the Incorporated Administrative Agency National Center for Persons
with Severe Intellectual Disabilities, "Nozominosono" (hereinafter referred to as
"Nozominosono"), and the other facilities prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare).
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(2) The term "home help service" as used in this Act means to afford the benefits for
persons with disabilities, or others with care in their residences to support meals,
bath, elimination and other benefit prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.
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(3) The term "visiting care for persons with severe disabilities" as used in this Act
means to afford the benefits comprehensively for persons with severe physical
disabilities, who need nursing care continuously with care in their residences, to
support meals, bath, elimination and the other benefits prescribed in Ordinance of
the Ministry of Health, Labour and Welfare, and nursing care during
transportation when they go out.
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(4) The term "activity support" as used in this Act means to provide persons with
disabilities, or others who have severe difficulties in their actions due to their
intellectual disabilities or mental disorders and who need nursing -care
continuously with necessary aid for avoiding danger which could occur when such
persons conduct by themselves, care during transportation when they go out, and
other benefit prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.
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(5) The term "medical care" as used in this Act means to provide persons with
disabilities who need medical care and who are ones prescribed as the persons who
need nursing care continuously in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare with functional training, care management, nursing care, care under
medical management, and daily care which are conducted in hospitals and the
other facilities prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare mainly in the daytime. The term "medical care treatment" as used in this
Act means those pertaining to medical care among the care treatment.
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(6) The term "care for daily life" as used in this Act means to provide persons with
disabilities who are prescribed as the persons with disabilities who need nursing
care continuously in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare with
care for bath, elimination or meals, opportunities for creative or productive
activities, and other benefit prescribed in Ordinance of the Ministry Health,

Labour and Welfare, which are conducted in support facilities for persons with



disabilities or the other facilities prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare mainly in the daytime.
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(7) The term "day service for children" as used in this Act means to have children
with disabilities go to the facilities for children with physical disabilities which are
prescribed in Article 43-3 of Child Welfare Act or the other facilities prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare to provide them with
instruction about basic actions in daily life, adaptive trainings to group living, and
the other benefit prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.
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(8) The term "short-stay service" as used in this Act means to have the persons with
disabilities, or others who need short-time placement in support facilities for
persons with disabilities or the other facilities prescribed Ordinance of the Ministry
of Health, Labour and Welfare due to sickness of their caretakers who conduct
nursing care at their home or other reasons to enter such facilities for short time to
provide care for bath, elimination, or meal, and the other benefit prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

9 ZOERBICREWT TEEREEFOBIRE] L1k, FHT#ELZ2HE T IEEEETH
ST, TONEDOULEORENE LS EVbD L LTREEFBETTED L HDITD
&, JBENELOMOEALTEHE S TED HEEFMY — X 2 aAFEICRMET 5 2
LRV,

(9) The term "comprehensive support for persons with severe disabilities" as used in
this Act means to provide comprehensively persons with disabilities, or others who
need nursing care continuously and who are prescribed as the persons whose
degrees of necessity for nursing care are very high in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare with "home help service" and the other welfare service
for persons with disabilities prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.
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(10) The term "group home with care" as used in this Act means to provide the

persons with disabilities with care for bath, elimination, or meal, and the other



benefit prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare
mainly in the night at residences where they are to live communally.
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(11) The term "support for residential care" as used in this Act means to provide
persons with disabilities entered placement in communal residences with care for
bath, elimination, or meal, and the other benefit prescribed in Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare mainly in the night.
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(12) The term "support facilities for persons with disabilities" as used in this Act
means the facilities which provide persons with disabilities with support for
residential care as well as in-facility welfare service other than the support for
residential care (except Nozominosono and the facilities prescribed in Ordinance of
the Ministry of Health, Labour and Welfare in paragraph 1 of this Article).
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(13) The term "rehabilitation service" as used in this Act means to provide persons
with disabilities with trainings for improving physical function or social abilities,
and the other benefit prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare during the term prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare so that they can live independent daily and social life.
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(14) The term "transition support for employment" as used in this Act means to
provide persons with disabilities who desire to work with necessary trainings for
improving knowledge and skills needed for them to enter the work-force, and the
other benefit prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, through offering opportunities for productive and other activities during
the term prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(15) The term "support for continuous employment" as used in this Act means to
provide persons with disabilities who have difficulties to be employed by ordinary
places of business with opportunities for employment as well as necessary
trainings for improving their necessary knowledge and skills to enter the
work-force, and other benefit prescribed in Ordinances of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, through offering opportunities for productive and other
activities.
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(16) The term "group home with aid" as used in this Act means to provide persons
with disabilities who have no trouble leading communal lives in their communities
with consultation and other aid in their daily lives at residences where they are to
live communally, primarily during the night.
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(17) The term "consultation support" as used in this Act means to provide all the
following benefit; and the term "consultation support business" as used in this Act
means the business which conduct consultation support.

— MK OEEEZOEAICET 2 HMOMBEIC X, MERSE, MERORES X
IXEEZTFEONELIT IO ENPLOHRITIE L, RDEREROBILTBIE Z1TV,
T I D OF &l RO —HILARE “HICBE T 2 ERF R — e
FEFE L OEEME L OMOREATTEE T TED DMEHEEZRENMEG T2 Z &,

() To provide consultation to persons with disabilities, or others, guardians of
children with disabilities, or caretakers of persons with disabilities, or others; to
offer necessary information and advice; and as well as to provide communication
and coordination among such persons, municipalities and the designated welfare
service business operators for persons with disabilities prescribed in paragraph 2
of Article 29, and afford the other benefit prescribed in Ordinance of the Ministry
of Health, Labour and Welfare comprehensively, for various problems concerning
the welfare of persons with disabilities, or others in communities.
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(i) To create programs for persons with disabilities or guardians of children with
disabilities given grant decision as described in paragraph 1 of Article 19
(hereinafter referred to as "persons with disabilities, or others given grant
decision"), which stipulate the types of disability welfare services used, the
contents of those services, the persons in charge thereof, and other matters
prescribed in the ordinances of the Ministry of Health, Labour and Welfare
(referred to as "service utilization programs" below in this item), and which are
created in response to requests from the persons with disabilities, or others given
grant decision, and with consideration of their physical and mental status, their
environment, their interest with respect to utilizing welfare services, and other
factors so that they can use the welfare services appropriately; and also to
conduct liaisons and coordination with the designated welfare service business
operators for persons with disabilities specified in paragraph 2 of Article 29, and
other parties or persons, and provide other conveniences to help ensure that the
disability welfare services based on such service utilization programs are
provided.
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(18) The term "medical payment for services and supports for persons with
disabilities" as used in this Act means necessary medical service for persons with
disabilities, or others to ease their conditions of physical disabilities or mental
disorders and to help them to live independent daily or social life, which is
prescribed in the Cabinet Order.
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(19) The term "prosthetic devices" as used in this Act mean artificial limbs, braces,
wheel chairs, and other which are specified by the Minister of Health, Labour and
Welfare as what complement or alternate physical functions of persons with
disabilities, or others and are used continuously for a long time, and as the others
fall under the standard prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare.
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(20) The term "transportation support business" as used in this Act means the
service to assist transportation of persons with disabilities, or others so that they
can go out smoothly.
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(21) The term "local activity support center" as used in this Act means the facilities
to which persons with disabilities, or others commute, and provide opportunities
for creative and productive activities and other benefit prescribed in Ordinance of
the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(22) The term "welfare home" as used in this Act means the facilities which have the
persons with disabilities who are presently searching for residence utilize rooms or

other equipment at low cost as well as afford necessary benefit for daily life.
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Chapter II Payment for Services and Supports for Persons with Disabilities

H— @l
Section 1 General Provisions
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Article 6 (Payment for Services and Supports for Persons with Disabilities)
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Payment for Services and Supports for Persons with Disabilities shall be grant of
nursing care payment, special nursing care payment, payment for training, etc.,
special payment for training, etc., service utilization program expenses, expenses for
high-cost welfare service for persons with disabilities, payment for specified persons
with disabilities, special payment for specified persons with disabilities, medical
expenses for services and supports for persons with disabilities, medical care
treatment expenses, appropriate medical care treatment expenses and prosthetic

device expenses.
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Article 7 (Adjustment with Payment on Other Acts)
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Payment for Services and Supports for Persons with Disabilities shall not be
granted to persons who are entitled to receive long-term care insurance benefit
allowance pursuant to the provisions of the Long-term Care Insurance Act (Act No.
123 of 1997), medical care benefit pursuant to the provisions of the Health Insurance
Act (Act No. 70 of 1922), or payment based on other ordinances, according to the
conditions of their respective disability, where such is equivalent to Payment for
Services and Supports for Persons with Disabilities, in accordance with the
limitations of the Cabinet Order, nor to persons who receive any grants from national
government or local governments, besides those specified by the above-mentioned
Cabinet Orders, which are equivalent to Payment for Services and Supports for

Persons with Disabilities, in accordance with the limitations thereof.

FINE (RIEFG ORI

Article 8 (Charge on Fraudulent Gains)

1 HlTR (B TED 5 ERICIR D B Y SRERE OSHRICE L T AERR L 32,
LR THEAAE] o, ) 1, B ZOMARIEOFEICEI Y BNV BB E2 072
FNRDDLEEE, TOENL, £ OHSLIEMRMN ORI 49 5 RO 2 U —H#
ZEINT D2 ENTE D,

(1) In the event that there was a person who had received Payment for Services and
Supports for Persons with Disabilities by deceit or other fraudulent means, a
municipality (this shall be a prefecture concerning medical expenses for services
and supports for persons with disabilities; hereafter collectively referred to as
"municipality etc.") may collect whole or part of the amount equivalent to such
Payment for Services and Supports for Persons with Disabilities from the person.

2 WHTHFIL, B UEE R ET 2 EmERAEY - AFERE F =1+
TREHICHIE T D REMHR SRR ER T LIRS “HICHE T S E H
SIRERBERE (LT ZOHIZREWT THEFFE] Lo, ) B, B ZOMAREDITS
RS R N [ = Nl i | S I TR (ST - (I St S S D SR D
FSCRERE IR BNEEREDO G A= T o e &iX, YFEEETFIIHL, £
DX HST-FICHOTRFESE DI, TORBEIFEIFEICHDOMN %23 U CHE-HA
XD ENTED,

(2) In the event that a designated welfare service business operator for persons with
disabilities prescribed in paragraph 2 of Article 29, a designated providers of
consultation support business prescribed in paragraph 1 of Article 32, or a
designated medical payment institute for services and supports for persons with
disabilities prescribed in paragraph 2 of Article 54 (hereafter collectively referred
to as "service business operators, etc." in this paragraph) has been provided with
nursing care payment, payment for training etc., payment for service utilization

program, special payment for specified persons with disabilities, medical expenses

_12_



for services and supports for persons with disabilities, or medical care treatment
expenses by deceit or other fraudulent means, a municipality etc. may force such
service business operator, etc. to reimburse the paid amount as well as the amount
obtained by multiplying 40/100 by the paid amount

3 AT HOBUEIC L HHEUalE, #7 BiEE (B -+ ZFEEREA+ES) H e =
+—RO=FE _HICHET 2IERTED LHA LT D,

(3) Collected money prescribed in the preceding paragraph shall be annual revenue
prescribed in paragraph 3 of Article 231-3 of Local Autonomy Act (Act No. 67 of
1947).

BEhsk  (WEH)

Article 9 (Report, etc.)

1 THTASE IR, BRI L TUE RS D LD D & & id, BEEE, BEIR
DIREE . FEEHEFORMESR L IIEEFEEFORT L MO IH L otz o HH
R THHENIZINEDOETHTHITH L, EE L IICGEEOMOmEDORT
HLLFrzml, IIYEBEICEMIEL2 2R TE S,

(1) A Municipality etc. may order persons with disabilities, or others, guardians of
children with disabilities, spouses of persons with disabilities, or head persons,
other members or ex-members of the household to which the person with
disabilities belong, to submit reports, documents or other materials; or may have
such staff persons in charge ask them questions.

2 HHEOREICLDZERZITHIHAICB VT, YEBEIX. 20N & RTFEHE
BHEER L. o, BARADORERNH D L EIE, ZNEZRARLARTIER LR,

(2) In the case of asking questions pursuant to the provision of the preceding
paragraph, such staff persons shall carry the identifications showing their status,
and if there is a request from persons concern, they shall present the
identifications.

3 HHOBEICLHHERIL, LEREEOCTZDICRD LN D EMRL TR bR
[

(3) The authority pursuant to the provision of paragraph 1 shall not be construed to

be admitted for criminal investigation.

GRS

Article 10

1 WHTRSEIR, B KRMAAICE L TRENH D LD D & & Id, UL E L3RG
AR DR FERALY — © A 0 MRS, A RER, WEMNEERE L IIMEED

WR7ed LB (LT TASISRBA IR —E X% L), ) 217 7FH LI
INGEFEHTLEELLITIINEDETHTE I L, HhiEFE L IEXFHEZ DM
O OfEEFE L <I3fEnaa U, AT YREBREICBEMRE IS L TER S, #HLL
T AL X EAMN AR — ERAFOFEZT ) FHEIA L ITHRICZHAD . £
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OFfEA L IIREEEOMOMEEREIELZ LN TE 5,

(1) A municipality etc. may order business operators, users, or those who used to be
such persons of welfare service for persons with disabilities, consultation support,
medical treatment for services and supports for persons with disabilities, medical
treatment, or sales or repair of prosthetic devices (hereinafter referred to as "object
service for payment of services and supports for persons with disabilities, etc.")
pertaining to such Payment for Services and Supports for Persons with Disabilities
to submit reports, documents or other materials; and may have staff persons in
charge thereof ask them questions or enter places of business or facilities where
the service of the Payment for Services and Supports for Persons with Disabilities
are provided to inspect the facilities or books, documents, and other materials.

2 ATRHE _HOBUEIZATEOBEIC X 2B XIIMEIZHOW T, FEE =ZHOHEIL
ATEEDOBUEIC K DHERIZOWTHERT 5,

(2) The provision of paragraph 2 of the preceding Article applies mutatis mutandis to
the questions or inspection pursuant to the provision of the preceding paragraph;
the provision of paragraph 3 of the same Article applies mutatis mutandis to the

authority pursuant to the provision of the preceding paragraph.

Fr—=a (RAEIEKETHEEN R EE O B LSRG S — B 2T 53
H5H)

Article 11 (Investigation etc. concerning Service for Payment for Services and
Supports for Persons with Disabilities by the Minister of Health, Labour
and Welfare or Prefectural Governors)

1 JBAEFEHRESIAGEMN RAEIT, BV XERMICBEL TN ERHL LR L L X
X, BN EAAHCR D EERESER L IXREEROREE I INLDOETH-12H
(XU MR A SRR 2 B RS IR — ERAFEORNFICE L, s
L IIEZOMOYIFEORBE L TR Zm U, TYZBREICER IS5 2 &
MTED,

(1) The Minister of Health, Labour and Welfare or prefectural governors may order
persons with disabilities, or others, guardians of children with disabilities, or those
who were such persons to submit or to present reports, documents or other
materials concerning contents of service, etc. for Payment for Services and
Supports for Persons with Disabilities pertaining to such independence payment; or
may have staff persons in charge ask them questions, if they acknowledge it
necessary for Payment for Services and Supports for Persons with Disabilities.

2 BAEGHERE ITHEGEMS RS, BN RGBT L CRE RS L RO DL L &
X, BRI S Y — e R ﬁo EHELIIZINOZEALEFICHL, £
DAT > T2 B RAGA R R — B X FITE L, s L <IEYUREE LG &3
— b RAFEOREOTE., REFHLZOMOWIEOREE L I3 Rz U, TN
BEIZBERE I L TEM S5 2 N TE 5,
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(2) The Minister of Health, Labour and Welfare or prefectural governors may order
those who were provided with or used welfare service for persons with disabilities,
etc. to submit or to present reports or offer records of such service for Payment for
Services and Supports for Persons with Disabilities, etc., books and document, or
other materials; or may have staff persons in charge ask questions of the persons
who concerned, if they acknowledge it necessary for Payment for Services and
Supports for Persons with Disabilities.

3 HILEE _HOBEITR “HEOBEIC L DEMIZOWT, [FSRE ZHOBEILAT
HOBEIL L DHERIZHOWTHER T 5,

(3) The provision of paragraph 2 of Article 9 applies mutatis mutandis to the
questions pursuant to the provisions of the preceding two paragraphs; the
provision of paragraph 3 of the same Article applies mutatis mutandis to the

authority pursuant to the provisions of the preceding two paragraphs.

B4 (BRoRME)
Article 12 (Provision etc. of Material)

THTFAE 1L, B RAGACBE L TR ERH D LR D & &1, BHEESE, BEHERO
REFH . MEEFEORMET IMEZTEORT Lo EZ oMz oI E T 5
FHOGEXNTNA DRI D E | BRBITK LLERXFHEORER L ITER Rt %
Kb, ITERTT, Rttt O OBEEE L IXEER ORHE £ OO BER NTH S
BROHIENTE D,

A municipality etc. may require public agencies to show or provide necessary
documents or materials; or may require banks, trust companies, other institutes,
employers of persons with disabilities, or other persons concerned to provide reports,
concerning assets and income status of persons with disabilities, or others, guardians
of children with disabilities, spouses of persons with disabilities, head persons or
other members of the households to which persons with disabilities, etc. belong, if
they consider it necessary for Payment for Services and Supports for Persons with

Disabilities.

FH=2%  (ZAHEORE)
Article 13 (Protection of Vested Rights)

FSLCRAGHT 25200 DRI, GEVIE L, HLRICHEL . JIFELWE 22N TE
QAN

The rights for vesting Payment for Services and Supports for Persons with

Disabilities shall not be transferred, secured, or confiscated.

FrUE  (HBLE OoNFROEEIE)
Article 14 (Prohibition on Taxation and Other Public Imposition)
MBLZ DM ORNGRIL, BN XEHRMAE LT EZ T ez ;gL LT, 752
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EMTERU,
Taxation and other public imposition shall not levy on money and goods which are

provided as Payment for Services and Supports for Persons with Disabilities.

B TRERRAT R RO . IR R AIRIR SR R Y
— U AFIHEEERE . SFEEEEAL Y — X FEREEE R

55 B M OVRRB1 RS 12 B 55 3B e AR A+ B D SCka
Section 2 Grant of Care Payment; Special Care Payment; Payment for
Training etc.; Special Payment for Training etc.; Service
Utilization Plan Expenses; Expenses for High-cost Welfare
Service for Persons with Disabilities; Payment for Specified
Persons with Disabilities; and Special Payment for Specified

Persons with Disabilities

F—ak TR A=

Subsection 1 Municipal Examination Board

Fris  (HITHHFES)
Article 15 (Municipal Examination Board)
B AEE HICHET 2 FERHEEG 21T E 5720, HITFICEHILEHE —H
\ZHUET DA B S DOSHRICET 2% AS (UL ITHTAHEES) Lo, ) 2E<,
Examination boards concerning grant of nursing care payment etc. which are
provided in paragraph 1 of Article 19 (hereinafter referred to as "municipal
examination boards") are placed so as to have such boards conduct service of

examination and judgment prescribed in paragraph 2 of Article 26.

HrRgk  (FB)

Article 16 (Board Members)

1 T EESOZEOERIL, A CTED D EEICHENWEFITED 5L T 5,

(1) A quorum of a municipal examination board shall be the number specified in
Municipal Ordinance pursuant to the standard prescribed in the Cabinet Order.

2 ZRIZ, EEHEFORESUIEMICET 2R E AT 085D > bns, dilTAr
RERIXOXEEZZT, ATRL, ) 2MEMT 5,

(2) Board members are appointed by mayors of municipalities (including mayors of
special wards; the same shall apply hereinafter) from those who have academic
backgrounds concerning healthcare and welfare of persons with disabilities, or

others.

Frtk  GhREREOE)

Article 17 (Support for joint establishment of government organs)
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1 #ERFRIE, TR EESIC O THIT BRESE 5+ &R0 EE —HOBEIZ
LA XFAFREEZLEL D ET AT ORDIZE T, WA ARIZEI T 5 M E iRk
ZITHOZLEINTE D,

(1) A prefecture may conduct necessary coordination between municipalities in
response to a request from the municipalities which intend to implement joint
establishment pursuant to the provision of paragraph 1 of Article 252-7 of Local
Autonomy Act.

2 HGERFRIZ. TETAREAES ZILFERE LmITRICxt U, 2 OB 2 EE S iR S
D KD E R BN E oMo 2352 LN TE 5,

(2) A prefectures may provide technical advice or other support for the municipalities
which implemented joint establishment of municipal examination board so that its

smooth operation can be ensured.

FHAE (Bm~DFEME)
Article 18 (Delegation to the Cabinet Order)
ZOERIZED DO DIED, THTAFASICE LLERFHIT, R TED D,
In addition to what are provided in this Act, the necessary matters concerning

municipal examination boards are provided in the Cabinet Order.

R RRES
Subsection 2 Grant Decision, etc.

Bk (Rl B O SR E)

Article 19 (Grant Decision for Care Payment, etc.)

1 Jrfafr 2. R REAR AT B L RIS A B SO R BRI AR AT B (LU T s e A
BE] LD, ) OXEZT LI LT EEEREIMEROREL X, TR O
RN BEELSHET 2EORE (LLT [SRRE] Lo, ) 22T 20ER 5678
[

(1) A person with disabilities or a guardian of children with disabilities who intends
to receive nursing care payment, special nursing care payment, payment for
training etc., or special payment for training etc., (hereinafter referred to as
"nursing care payment, etc.") shall receive a decision (hereinafter referred to as
"grant decision") from the municipality which grants nursing care payment, etc. to
them.

2 RREE, REEHEEHEIEE R OREE OO 3T b0 L+ 5, 272
L. BEEXIEFEROREENEEZA LR E E, UGN TRV E T3,
Z DOIEEFR IEE R OREE OBUEHO TR 23T 5 b D LT 5,

(2) Grant decision shall be made by the municipality where persons with disabilities
or guardians of children with disabilities have their domiciles. Provided that,

however, the persons with disabilities or the guardians of children with disabilities
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do not have their domicile or whose domicile is not obvious, another municipality
where the persons with disabilities or the guardians of children with disabilities
have their current residences shall make such grant decision.

3 HHHHOHECI»DLOT, F _HNAEE—HE LIIE =TRFE-HOBEIZLDY
IR B O SUE  3T TUR S RBEE B ALE S NSRS s L < ITapykEE
FRALER FARE —HOBEIC L AFHEIHE LN THEESR g, O H 0
BRSUTH GRS A L IXHE HHOEAE T EE S TED DRI AT L T\ 5 REHE
F M OAEREE (B A EREa U+ 5) 5 =+ 4RFE —HE LEOREID
FVAFIL TV AEER (LT ZOHEICBWT ek AFTEER | SRR 5, )
IZDOWTIE, TOENEEEEMK., OFHOR, BhHGEFH —HE L IHELED
JEA G 5 TRE D D ek ULRNES =+ —H2 2 LEITHRET o iisk (LT T4E
EfiER ] LN, ) ~SOANFTHNCA Licm M ke LT 2L RO R E s I AfT L
TWAOREERGAFTERES (LT ZOBICBWT e AFTEES ] L), ) 1T
W, NS AFT L2 R E MR ~D AFTRNCA L7z Ja i) ok 23, SHakiE
EITHObDETH, 72720, FFEMR~DANFTRNEEFE M ZH LW, SUXH S
TR TR ERMGBR AFIREEE 2OV TIX, AFTHNZ BT 2 % O O e ke A fT
fEEFIZ OV T, BN AFT LR E MR O AFTHINCA L2 P EH) O HRTF A3, 3
FIREZITI D ET D,

(3) Notwithstanding the provision of the preceding paragraph, for the persons with
disabilities who receive payment pursuant to the provisions of paragraph 1 of
Article 29 or paragraph 1 of Article 30, or who live in, the support facilities for the
persons with disabilities Nozominosono, or the facilities prescribed in the
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare of paragraph 1 or
paragraph 5 of Article 5 after receiving placement measure pursuant to the
provision of paragraph 2 of Article 19 of Act for the welfare of Persons with
Physical Disabilities or paragraph 1, Article 16 of Act for the welfare of persons
with intellectual disabilities; or who live in such facilities pursuant to the provision
of proviso of paragraph 1 of Article 30 of Public Assistance Act (Act No. 144 of
1950) (hereafter collectively referred to as "persons with disabilities entered
placement in specified facilities" in this paragraph), the municipality where such
persons had domiciles before entering the support facilities for persons with
disabilities, Nozominosono, the facilities prescribed in the Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in paragraph 1 or paragraph 5 of
Article 5, or the facilities prescribed in proviso of paragraph 1 of Article 30 of the
same act (hereinafter referred to as "specified facilities") shall make grant decision;
for persons with disabilities entered placement in specified facilities and have
entered successively not less than two facilities (hereinafter referred to as "persons
with disabilities entered placement successively" in this paragraph), the
municipalities where the first facilities which such persons with disabilities

entered placement are located shall make grant decision. Provided, however, for
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the persons with disabilities entered placement in specified facilities who did not
have their domiciles before their placement or their domiciles were not clear, the
municipality where they had location at the time of placement (for persons with
disabilities entered placement successively: domiciles they had before they entered
the first specified facility) shall make grant decision.

4 ATEOBEOEMN %22 5EEFEDAT L TV DRERK L. 2% E s O
T 5 TR OSB3 BEEF T3 LSRR E 21T O iR, BB R 142 LT
SN

(4) The specified facilities where the persons with disabilities who are applied with
the provision of the preceding paragraph entered placement shall provide
necessary cooperation for the municipalities where such specified facilities are
located and the municipalities which make grant decision for such persons with

disabilities.

Bt (HE)

Article 20 (Application)

1 XfaREZZIT & O LT 2REFEREXTEERORER L. BETEHETTEDD &
AWK, HETHICHEEZ La2dide 5720,

(1) A person with disabilities or a guardian of children with disabilities who intends
to receive grant decision shall apply to the municipality pursuant to the provision
of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 THHTANE, ATEEORGENDH o7& E1d, REFE -HEOE - RKE-HOMEID
KV REFEREX ) ORE R CNFEHEICHET 2 MBEGREEIT O 2o, BAETBHES
TEDDLIAICLY, HEWE L LT, M IR 2 EES S OIES RORE
FIHEEZ S, 200 ORI, £ OENI TV L B OMIE LT #E 5 TED
LHHEEIIOWTHELZSIELZ LD ET 5, ZOHAEITBWT, TITRIX, Y%tz
Bt KRB HICHE T DIREMMR SR FEE T OMOREAETEE T TED HHE (L
TIZORITBEWNT HEEMRIEFERS] Lo, ) ITEFETLHIENTE D,

(2) In the event that the application of the preceding paragraph has been filed, a
municipality shall, pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare, render their staff persons to interview the person
with disabilities, or others or the guardian of children with disabilities pertaining
to such application to inspect their physical and mental status, circumstances, and
other matters prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare so as to recognize classification of disability levels pursuant to the
provision of paragraph 1 of the following Article and paragraph 1 of Article 22 and
to make decision whether to grant payment prescribed in the same paragraph. In
such case, the municipality may entrust such inspection to the designated
consultation support business operators prescribed in paragraph 1 of Article 32 or

the other persons prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
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Welfare (hereinafter referred to as "designated consultation support business
operators, etc." in this Article).

3 AHHZBOHEIZ LY ZFEELZ T B EMRCEFEER S, BEEFOMREIX
fEAEIC R T 2 PR L O 2 AT 000 & LTEATBHE ST TED HHIT Y
EZitliRoMEEZITOEL b D LT 5,

(3) The designated consultation support business operators, etc. entrusted pursuant
to the provision of the second sentence of paragraph 2 shall cause the persons
prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare as the
persons who have professional knowledge and skills concerning healthcare or
welfare of persons with disabilities, or others to conduct the inspection pertaining
to such entrustment.

4 FHBBROBEICEY ZFEZ TR ERRIBEFERTEOKE CEBZ2HITT D
B, B, BUTHE XTI ZNABICET 2 FH LV FERE. B om0 54
WaE AT LHEHETHLLINEMbT ., AR LEBZHITT 28, Ik, BUTiEX
ZINDICETLHLRAEU LOXENEZAT 200 L@BOLNLEHE LG, LLTFFE
L., ) BHLLIZATHEOELETFEHES TEDLIHEXIIZINODOIZH > 7-F X, EY7
B LIC, YSEEEBICE L THVAZEAORMEZRS L TIXR 5220,

(4) The officers of the designated consultation support business operators entrusted

pursuant to the provision of the second sentence of paragraph 2 (meaning employee
s, directors, or executive officers who execute business, or the equivalent t
hereof, including those recognized as having the same or greater influence ov
er corporations as employees who execute business, directors, corporate offic
ers, or the equivalent thereof, regardless of what titles they may have, such
as counselor, consultant, etc.; the same shall apply hereinafter), or the
persons who are prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare set forth in the preceding paragraph or the persons who used to be in such
positions shall not disclose personal secrets obtained concerning such entrusted
service without just cause.

5 FHHBEROBEIZEIY ZHREZZ TR EHRIEFELTFORXBNIIHE =HDE
EFEED TEDDHE T, UREEEBICEFET 56 01, L BN HEEES I
TI5) T OO O HOW T, EFIC LY DBITHEFTHME & 20T,

(5) The board members of the designated consultation support business operators
entrusted pursuant to the provision of the second sentence of paragraph 2 or the
persons who prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare set forth in paragraph 3, who engage in entrusted service shall be deemed
as officials who engage in public service pursuant to the Cabinet Order concerning
application of Penal Code (Act No. 45 of 1907) and other penal provisions.

6 H_HOLGHITBWT, MR, YRR S SRR E O PR 3 1 R O iz
JEEMITIBAEM A AT 2 & &3, YR EZ MO TRTFICEFET 22 LN TE 5,

(6) In the case of paragraph 2, a municipality may entrust such inspection to another
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municipality if such person with disabilities, or others or guardian of children with

disabilities has his/her domicile or current residence in a remote area.

Fob—% (EFREXSORE)

Article 21 (Recognition of Classification of Disability Levels)

1 WHETRNE, RIS —HORER b -T2 X, BB TED DL LI ALY, HETH
FAEDT O UL HEE IR D EHH T ORERE X3 5 AN OHE DR FRIZ
HEOXx, MERERSORBEEZITI>IODET D,

(1) In the event that the application set forth paragraph 1 of the preceding Article
has been filed, pursuant to the provision of the Cabinet Order, the municipality
shall certificate classification of disability levels based on results of examination
and judgment by municipal examination boards concerning -classification of
disability level of persons with disabilities, or others pertaining to such application.

2 TETAPEAESIT, ATEOFE KL NHEZITOICH s TRERDH DL RO DL & E1X,
UFEANOHE IR IEERE, ZOFEE, ERMZOMOREAREDERZE Z &
NTED,

(2) A municipal examination board may, if they acknowledge it necessary for
examination and judgment set forth the preceding paragraph, hear opinions of the
person with disabilities, or others, the person's family members, doctors and other

persons concerned pertaining to such examination and judgment.

B CORERIRES)

Article 22 (Grant Decision Necessity)

1 HHTANE, B RE-HOHGEIROIEEFEEDOMEREX ), YEEELEED
AT O FH ORI, HZH IR D EEEE N IEERORER OEEEE,—
ZDOFMIZET 5B WM E OMOJE AT EE T CTED D FHEMZE L TMERTEED
X DEEDRE LU TF ZORKMOHE ZHERITBNT IHESRE] £V0Wo, ) &
720 L35,

(1) A municipality shall decide necessity of grant of nursing care payment, etc.
(hereinafter referred to as "decision on grant necessity" in this Article and Article
27) as considering the interest of persons with disabilities, or others or guardians
of children with disabilities pertaining to such applications for utilization of
welfare service and other matters prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

2 THTRIE, IR ERREEZITOICE > THERDH D LB D L&, BEEFEE
BCEDDEZAICLY TITHEES TS EEEFRAES LEERNEICHET
D EREEE AR G L HUEEKOE L HAEE HIZBWT [ IREEEEA
FHRRFT) &9 ) L EIAYIE SR8 AL 5 JUSR B8 I BLE 3 2 Jn YRR & 5 AL AH iR
AT, KRR OR A Je OV AR B @ AR B D IE RS NSRS — HICHUE ¥ 2 Fth Rl ik
oy =L FREMRST CUT TIREES FAMRT S SRET 2, ) £0
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f/E AT EE T CED DWEDOEREZES Z &N TE D,

(2) In the event that a municipality acknowledges it is necessary to make decision on
grant necessity, it may hear the opinions of its municipal examination board,
recovery consultation offices for persons with physical disabilities prescribed in
paragraph 6 of Article 9 of Act for the welfare of Persons with Physical Disabilities
(referred to as "recovery consultation offices for persons with physical disabilities"
in Article 74 and paragraph 3 of Article 76), recovery consultation offices for
persons with intellectual disabilities prescribed in paragraph 5 of Article 9 of Act
for the welfare of persons with intellectual disabilities, mental health and welfare
centers or child consultation offices, which is prescribed in paragraph 1 of Article 6
of Act for the Mental Health and Welfare of the Persons with Mental disorders
(hereinafter collectively referred to as "recovery consultation offices for persons
with physical disabilities, etc.") and other institutes pursuant to the provisions of
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

3 WRTAFRA S, SIRREEH ARSI SULATHE O A T7#E & TED DI,
FEOERZIBRDIZY o TUENRH D LR DL L Z X, YR ERREICKRD
fEEES, TOFE, EMEOMOBRE OB RERH Z LN TE S,

(3) Municipal examination boards, recovery consultation offices for persons with
physical disabilities, or others, or the institutes prescribed in Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in the preceding paragraph shall,
if they acknowledge it necessary to state opinions set forth in the same paragraph,
hear the opinions of the persons with disabilities, etc., their family members,
doctors or others concerned pertaining to such decision on grant necessity.

4 HETANE, SHREREERAT O B A ICid, BEEEAEY —E X ORBE I LICH 2B L L
TIEATBE S TED 2HEIC BN TERMNEE LM 2EERLET—E X0 &
(LI T3 E ), ) ZEDRITNIT LR,

(4) In the event that a municipality makes a decision for grant necessity, it shall
decide amount of welfare service for persons with disabilities to grant nursing care
payment, etc. (hereinafter referred to as "payment amount") by kind of such
welfare service by the month in the period prescribed in Ordinance of the Ministry
of Health, Labour and Welfare.

5 THTANT. SRIREEAT o 70 & E, HUSGRIRERERFIT L. BEAETEE S
TEDDE ALY, HEZDOMOEATEE S CTED HFHL L L EER
b — B AZHEHRE (LT [ZREERE] & VW9, ) 2R LT idie b,

(5) In the event that a municipality made grant decision, pursuant to the provision of
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare, it shall deliver claimant
certifications for welfare service for persons with disabilities (hereinafter referred
to as "claimant certifications") which describe the payment amounts and other
matters prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare to

such persons with disabilities, or others given grant decision.
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o= GHatkEDAZIN)
Article 23 (Valid Period for Grant Decision)

SARREL, BT EE S TED D HIM (LT [SHGIREDHDBIFL Lo, ) HIZ
[RY. £0RHhEHT 5,

Grant decision shall maintain its validity only for the period prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare (hereinafter referred to as
"valid period for grant decision").

B GURiREDZEHR)

Article 24 (Alternation of Grant Decision)

1 AR EREEEREEIL, BUIZ T TV D[R EIR D EERE — B2 OfE, X
fmEDMOBEAETMETTEDLFHLLERT LIMNEND D L XL, BATBES
TEDDLIAICEY, WA L, UHRREDERDOHFE LT HI ENTE
Do

(1) In the event that persons with disabilities, or others given grant decision has
necessity to alter kind of welfare service, payment amounts or the matters
prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare pertaining
to the grant decision which the person is presently provided, the person may apply
for alternation such grant decision to the municipality pursuant to the provision of
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 THTANZX, RTEEOHFFEXIIBMEIC LY, F o+ RE-HOEATBHESTED D
FHEHZBRL, R EREEEEICOE, LEPRH DL LR D L &L, BREDOE
BOWEZITI Z LN TED, ZOHEITBWT, MR, YR EITR D 3Rk
EREERFIS LA EEOREZ RO D D LT 5,

(2) If a municipality acknowledges that it is necessary for persons with disabilities, or
others given grant decision, it may make decision on alternation of grant decision
In response to the application of the preceding paragraph or by municipal
authorities as considering the matters prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare set forth in paragraph 1 of Article 22. In such cases,
the municipality shall require the person with disabilities, etc. pertaining to such
decision to submit the person's claimant certification.

3 HBIAKRE-HZR, ) . Bt E-HEZRS, ) MOB 5% B—H
<, ) OBEIR. ATEOSHGREDEEDRFEIZOWTHEMNT L, ZOHAEITE
WT, REREANAF R AL, BB TED D,

(3) The provisions of Article 19 (except paragraph 1), Article 20 (except paragraph 1),
and Article 22 (except paragraph 1) shall apply mutatis mutandis to the decision
on alternation of grant decision set forth in the preceding paragraph. In such cases,
the other necessary replacement of technical terms shall be prescribed in the
Cabinet Order.
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(4) A municipality may approve of alternation of classification of disability levels at
the time of making decision on alternation of grant decision set forth in paragraph
2 if it acknowledges it to be necessary.

5 H_T—ROBEIT. AIHEOEEREXSOELEDEEICHOWTHERNT L, Z0%
HFIZBNT, BLELHEANNZZEZ L, IR TED D,

(5) The provision of Article 21 applies mutatis mutandis to the approval of
alternation of classification of disability levels set forth in the preceding paragraph.
In this case, the other necessary replacement of technical terms shall be prescribed
in the Cabinet Order.

6 THHETANX. B _HOSRIREDEE ORIE ZAT - 1A 1T, ZAaE AR S LR E
IZRDFHEZFLM L, ZNEZRETDHHDET D,

(6) In the event that a municipality made decision on alternation of grant decision
set forth in paragraph 2, it shall state the matters pertaining to such decision on

the claimant certification and return it.

ot hS CORREDTEHE L)

Article 25 (Rescission of Decision)

1 SBREEAT o ICliTRNE, RICEIT 256121, 4
T2,

(1) The municipality which made grant decision may rescind such grant decision in

v

ZEREZ D HT Z &0

k=1l

the following cases:

— RREIRDEFEEEFEN, B PNEE -HICHET e ERERAL Y — e R
FEROE = FE—HE S CHET 2 EEZ Y EEREALY — B X 2% 2 080
S IpoTo LB D &,

() In the event that a municipality acknowledges that a person with disabilities, or
others pertaining to grant decision no longer has necessity to receive designated
welfare service for persons with disabilities pursuant to the provision of
paragraph 1 of Article 29 and appropriate welfare service for persons with
disabilities pursuant to the provision of item 2 of paragraph 12 of Article 30.

T RIRERFEFED . SURIVE DA, MELTTHTR LSS 0O TR RS 0D [X 5
MWICEEMEZ AT HICE ST RO D & & GURTRIE TR D FEEE DN R E fisg (2 AP
T5HZ LT X0 YEETHTRT A LIS O THET AT O K NIZ B EMZ AT 510872 L5 ©
HEEERS, ),

(i) In the event that a municipality acknowledges that a person with disabilities,
etc. given grant decision has come to possess domicile within the other area than
such municipality (except when a municipality acknowledges that person with
disabilities pertaining to grant decision has come to possess domicile within the

other area than such municipality due to placement in a specified facility) during
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valid period of the grant decision.

= SURIREIRDEEEEIEFIROMREE D, EY B2 LICE - +5RE -
HEATRFB HIIBWTENT 25648, ) OBREICILIMEIISCRNE X,

(i) In the event that a person with disabilities or a guardian of children with
disabilities pertaining to grant decision does not respond to inspections pursuant
to the provision of paragraph 2 of Article 20 (including cases of applying mutatis
mutandis pursuant to paragraph 3 of the preceding Article) without just cause.

I ZOMBeTEDD L X,

(iv) In other cases of being prescribed in the Cabinet Order.

2 AIEOBUEIC LY SERE DTS L 217 o 7oA, BEATBHE T TEDD & 2
AITED . HEEBE LIRS I EREE FEICH L HBEIAEDOIREL RO DL D L
T2,

(2) The municipality which rescinded grant decision pursuant to the provision of the
preceding paragraph shall require the person with disabilities given grant decision
pertaining to such rescission to return the person's claimant certification, pursuant
to the provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

BNk (ENERIRIC X2 EE5E)

Article 26 (Assistance etc. by Prefecture)

1 #ERRIE, TETR OROIZIS U, HHTFR 23T 9 B +HILENPE -+ ZHKE T, &
TAHMEKOREIROBEIC LD EBICEL, TORET 5 IKEEE EAFHBRITEIC
£ 2 HATHIEHIZ DWW T D)) Z DTN 2 MBERE 21T b D LT 5,

(1) A prefectures shall provide cooperation on technical matters in response to
requests from municipalities by recovery consultation offices for persons with
physical disabilities, etc. which are placed thereby and other necessary assistance
for municipalities concerning service which municipalities shall conduct pursuant
to the provisions of Article 19 through Article 22 and Article 24 and the preceding
Article.

2 HWFABES _EE+ ZRKOHNUE -HOBEIZ X W OFEFEE = THEAH
EER G =R GE FHNUEFELHEIIBWTERT 256 25T, FMUEICTEWT
ML, ) WOUZEH —F ZR&E _HAOE=TH (INOORELE _HURF=IHICE
WTCTHERT 56280, BNEICBWTHL, ) OBEIZE Y T BEESNIT I
EBano, UTFZORKOFEILFIEE “HE—~SIZBWTH L, ) %217 5 #BER
BUZ, UEEAHTEEFSZTOE L0, MERNESFORICHET 2E A (LT

BT REAES] 0o, ) ZEL,

(2) An examination board concerning grant of nursing care payment, etc. (hereinafter
referred to as "prefectural examination boards") shall be placed so as to cause the
prefecture which is entrusted by paragraph 1 of Article 252-14 of Local Autonomy
Act to conduct practices of examination and judgment (means the service offered by

municipal examination boards pursuant to Article 21 (including the case where it
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1s applied mutatis mutandis pursuant to paragraph 5 of Article 24; the same shall
apply in paragraph 4) and paragraph 2 and paragraph 3 of Article 22 (including
the case where it is applied mutatis mutandis pursuant to paragraph 3 of Article
24; the same shall apply in the paragraph 4); the same shall apply in this Article
and item 1 of paragraph 2 of Article 95).

3 HFAFKOEHNGOHREZ., ATEOFENREERICONVWTHERTL, Z0Y
BT, FHHASRE ZHS TR FXoXKEE2 ST, UTFRLC, ) &H
D%, HERRME] LHIFEZDBDET D,

(3) The provisions of Article 16 and Article 18 shall apply mutatis mutandis to the
prefectural examination boards in the preceding paragraph. In this case, the term
"mayors of municipalities (including mayors of special wards, the same shall apply
hereinafter) shall be deemed to be replaced with the term "prefectural governors".

4 AN E L HE I EFE LTI DWW T S — Rl DN B - R
THEOE CHOBEABEHAT 2HEICBNTL, ZhboHEFR THTRTA A2 )
EdHDHDIL, THGEMREES] T 5,

(4) In the case of applying the provisions of Article 21 and paragraph 2 and
paragraph 3 of Article 22 to municipalities which entrust practices of examination
and judgment, the term "municipal examination boards" in those provisions shall

be replaced with the term "prefectural examination boards".

FottEER (BH~OEMT)
Article 27 (Entrustment to the Cabinet Order)

ZORITED D b DDIEH, EEREXDICHET 2HEEKROHE, HakiE, mE
RIE, ZRFRE, SRR E DT OWREN NI SRR E O BHE LIZE LB 70 FIIE,
BT TEDD,

In addition to the provisions in this subsection, the necessary matters for
examination and judgment concerning classification of disability levels, grant
decision, grant decision necessity, claimant certification, decision on alternation of

grant decision, and rescission of grant decision shall be prescribed in the Cabinet
Order.

Bk ITRERAT R R RERA AT . AR AR A E M OVRR B IR S S A B
D fa
Subsection 3 Grant of Care Payment; Special Care Payment; Payment for
Training etc; and Special Payment for Training etc.

B NG (riERa T, FrBIr AT . BB RS A B S ORI S5 A A B oD 32
&)
Article 28 (Grant of nursing care payment, special nursing care payment, payment

for training etc., and special payment for training etc.)

_26_



1 IR B OB R T B O SRR, RICHBTT 2 EEREAL Y — B R I2B LTk
FROE=FFOHTEIZLY T D864 T 5,

(1) Grant of nursing care payment and special nursing care payment is the payment
granted by provisions of the succeeding Article and Article 30, concerning the
following welfare services for persons with disabilities.

— e

(i) Home help service

= HEEERSTE

(i) Visiting care for persons with severe disabilities

= ATEEE

(i) Activity support

M BB (ERIRDDOERRLS, )

(iv) Medical Care (except care pertaining to medical one)
o ENEE

(v) Care for daily life

N O RETAF—ER

(vi) Day service for children

£ EMIART

(vii) Short-stay service

I\ HERRE A O SR

(viii) Comprehensive support for persons with severe disabilities
L LRI

(iX) Group home with care

R YNBSS

(X) Support for residential care

2 ARG K ORI AR AG A B O SRR 13, RIS D EEHEEAE Y — e X2 L
TREROE = +FOBEICL Y R okt 35,

(2) Grant of payment for training etc. and special payment for training etc. shall be
the payment granted by provisions of the succeeding Article and Article 30,
concerning the following welfare service for persons with disabilities:

— B

(i) Rehabilitation service

— BRITRAT SR

(il) Transition support for employment
= EbIT kR SR

(iii) Support for continuous employment
ma SR AR B

(iv) Group home with aid

FoANE OTEERAE ISR )
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Article 29 (Care Payment or Payment for Training etc.)

1 HETANE, ARREREFEEED . SKREOA IR NIC I W T, BB REAFEN
RET DREFRMAYy — XA FELTOFH QLT HHREEERET —EAFEE LW IH,)
U IFEFE R (UUT HREREEFE SRR LW o, ) b UEHEEITR
LfEERAY—E X (LT MHEEREFELET—ER] Enwo, ) 2xidteE, XiZ
DEHDEN DR EEERAY — R 22T L XX, BEETHESTEDDLEZA
(KD, HRESGRIREREFEEFITR U, B3R E RS @ ALY — B A 3030 i 5 ek
=X CREOFHHANO L DIZRD, T HEERESERALY — 2% Lo, )
CELEEN (RFEORMICESTZ2EN, BAEE L IIECES 2B AL oMo R
WATEIZE S 28 A SUTAWERITEENCE L < ITAEEENCE T 28O 5 BIEA T EE
TCEDLIEM (UT FEEH] Lo, ) ZBR<, ) 22T, et & X
PR &2 Sa T 2,

(1) When persons with disabilities given grant decision, etc. received welfare service
for persons with disabilities pertaining to designated service during valid period for
grant decision from the welfare service business operators for persons with
disabilities who are designated by a prefectural governor (hereinafter referred to as
"designated welfare service business for persons with disabilities") or the support
facilities for persons with disabilities (hereinafter referred to as "designated
support facilities for persons with disabilities"), or when they are provided with
in-facility welfare service for persons with disabilities from Nozominosono, a
municipality shall grant nursing care payment or payment for training etc. to such
persons with disabilities given grant decision pursuant to the provision of
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare concerning expenses
which needed for such designated welfare service or designated in-facility welfare
service for persons with disabilities (limited within payment amount; hereinafter
referred to as "designated welfare service for persons with disabilities, or others")
(except the expenses prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare of expenses for meals, residence and stay and other expenses for daily life,
or expenses for creative or productive activities (hereinafter referred to as
"specified expenses").

2 fEREEMEY - RAEEZZT L & T RBIREREEFIT. EAETEHE T TE
HHEIAIZEY | FEERERAY —EXAEER, fREREE M L0 L B0
R (LA MHEERERAEY —EXAFEERE] L), ) ICZBEEL R L YT
fEEREAT —EAEZZTLbDET D, L, BROEETOML 20
HOHHHAICONTIE, ZORY TR,

(2) A person with disabilities, etc. given grant decision who intends to receive
designated welfare service for persons with disabilities shall receive such
designated welfare service, etc. by presenting the person's claimant certification to
designated welfare service business operators for persons with disabilities,

designated support facilities for persons with disabilities, or Nozominosono
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(hereinafter referred to as "designated welfare service business operators for
persons with disabilities, etc.") pursuant to the provision of Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare. Provided, however, that this shall not
apply in case of emergency or unavoidable circumstances.

3 IR B SO ER A B OFIT, BEEMEY — A OE I &I EREEE AL
P RFICRFHET LB FBEEM 2R, ) (22, BAETBRENED H AN
ICEVRELCBEHOE (ZOBEPBUCY R EREEAEY — R EIZE L8
FrEBEMNZRLS, ) LB L& 1L, B EREREE T — A EIZE L
BRHOBE) OESOILTITHYE T8 E T 5,

(3) An amount of nursing care payment or payment for training etc., shall be
equivalent to 90/100 of the expenses calculated pursuant to the standard specified
by Minister of Health, Labour and Welfare by each expense normally needed for
designated welfare service, etc. for every kind of welfare service for persons with
disabilities (if the amount surpasses expenses which were actually needed for such
designated welfare service, etc. (except specified expenses), the amount shall be
90/100 of such expenses which were actually needed).

4 SURREREFEEFNR—OAIZZ T IR EREFEA Y — B A FICE LE M (e
AzaR<, ) ODEOEFHENDL, BIEOBEIC LV EE SN YEE —0 HIZBT 5970
R AT B R OGN E R AT B O G PR L TSI . MRS ERRER F DX
FHC B2 D BZOMOEEFEZ LAML TS TEDLIHEALB LS L XX, FEOH
DD BT UEE— OI8O EG MR ORBIT, RED
HEICLVEELZEROEOE O HICHY T 2 EBAETOEICHY T 5%
LT OFEFHNICE W TE B TED DHE T D,

(4) If the amount of obtained by deducting the total amount of nursing care payment
and payment for training etc. which is calculated pursuant to the provision of the
preceding paragraph from the expenses for designated welfare service for persons
with disabilities, or others which persons with disabilities given grant decision
received in the same month (except specified expenses) surpasses the amount
prescribed in the Cabinet Order as considering influences of such amount on
domestic accounts of such persons with disabilities given grant decision and other
circumstances, notwithstanding the provision of this paragraph, the amount for
nursing care payment or payment for training etc. in such same month shall be
equivalent to an amount prescribed in the Cabinet Order within the range from
over 90/100 to 100/100 of the amount of expenses calculated pursuant to the
provision of this paragraph.

5 XHIMEEEFSENMEERERMY — A HEZEEN LR EEEGEMAT — R %%
2Tl &k, HETANE., BRI EEEE FE N U EREE R — B AR ER
B\ D REYFEERERAT - EAFCE LB FFEREH 2R, ) Zon
T, kel B SOTANM SR & U TSR EREE F IR T R EHORE
ICRWT, HYHEBIRERERFICNDY | YEEERFEALY — A FEZFITK
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(5) In the event that a person with disabilities, or others given grant decision, etc.
has received designated welfare service for persons with disabilities from
designated welfare service business operators, etc. for persons with disabilities, a
municipality may pay the expenses which were required for such designated
welfare service which such person with disabilities given grant decision should pay
to such designated welfare service business operators (except specified expenses),
on behalf of such person with disabilities given grant decision, to such designated
welfare service business operators within the limit to grant as nursing care
payment or payment for training etc.

6 HFIHOBEIC L D2 IANH o7z & E1d, SHRRE R EE B IIxF LI fa 1 2 U3
WELNEOZER D -T2 b D L Bied,

(6) When the payment pursuant to the provision set forth in the preceding paragraph
has been made, such payment shall be deemed to be grant of nursing care payment
or payment for training etc. to such person given grant decision, etc.

7 HETANT. FREEEFEEALY — © R FEE D D A B TN O R
DdoTe b ZL, B _HORELEITTERENED L FEME R OFE N+ =5FH _HOJEETT
BT TED DI ERFEALY — B X OO M ONEE (2 B3 2 KU (FE 4
Y —E R DB T D85 ICR D, ) XITH WU SRE ZHO AT #E 5T
TE WD % ¥E E W B SRS S Ok M ONEE (2B 2 A (s fEFREAL T —E 20
BT 2851 RD, ) ICRS LTHEED L, ZHH>bD LT 5,

(7) When a designated welfare service business operator, etc. has demanded nursing
care payment or payment for training etc., a municipality shall pay the payments
after examining such demand in light of the standard specified by Minister of
Health, Labour and Welfare set forth in paragraph 3 and the standard concerning
facilities and operation of designated welfare service for persons with disabilities
prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in
paragraph 2 of Article 43 (limited within the part concerning treatment of
designated welfare service for persons with disabilities) or the standard concerning
facilities and operation of designated support facilities welfare service for persons
with disabilities prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare set forth in paragraph 2 of Article 44 (limited within the part concerning
treatment of designated support facilities for persons with disabilities).

8 THTANE. RTIEHOHIEC K DI T 5 55 & [E R R BRIE (W =+ =4 1548
FEiut 5) BT ARHE WHICHE T 2 B RERKRFAES S (LT DEGS
EWS, ) IKEFETHIENTE D,

(8) A municipality may entrust its administrative affairs concerning the payments
pursuant to the provision of the preceding paragraph to a National Health
Insurance Insurer’ s Associations (hereinafter referred to as "associations")

prescribed in paragraph 5 of Article 45 of National Health Insurance Act (Act No.
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192 of 1958).

9 HIBHIZED Db DDIEN, ST K OGS O SR I DN R E R 1w
Y — B AFEEFE O EAG B L ORI ER R OFERICE L ERFHIL, BAE
TEHETTED D,

(9) In addition to the cases referred to in the preceding paragraph, the necessary
matters for grant of nursing care payment or payment for training etc., and
demand for nursing care payment and payment for training etc, from designated
welfare service for persons with disabilities shall be prescribed in Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.

F=ta (ReBlorafa T & SOTR BRI G )

Article 30 (Special Nursing Care Payment or Special Payment for Training etc.)

1 WHANE, RICET 258N T, RERHDH LR DL L&, BEETEES T
EHDHEZAITEY, YEEEREEAEY — R EIE S ITBET D R ER Y
FEALY — A CHEREROHEHANDO b DIZRD, ) ICELEEMN FrEEMZER, )
[ZDOWT, Rl aa o 2 SUTR BRI SRR B 2 G T2 28 T&E D,

(1) A municipality may grant special nursing care payment or special payment for
training etc., concerning the expenses which were needed for such designated
welfare service for persons with disabilities, or others or appropriate medical care
treatment expenses prescribed in paragraph 2 (limited within amount of grant)
(except specified expenses) pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry
of Health, Labour and Welfare in the following cases if they acknowledge it to be
necessary.

— ZRARERREFREN, EoHRE-HOHGEL L2 B0 b SRR E D) 1) 73
ATCT-HORTE £ TORIZ, BEEOMSL 2 /B2 WM LY fEEREmAEY—
EAEEZITIZ L E,

() In the event that a person with disabilities given grant decision, etc. received
designated welfare service for persons with disabilities in case of emergency or
inevitable circumstances from the day when they made applications set forth in
paragraph 1 of Article 20 to the previous day when such grant decision takes
effect.

T RMERCES SN, RERER ALY — € XS OB E ALY — % (RIS
F B WEFUTRIC £ 0 (TN D b OIS, LT [ B G b — 1 2
EWoH, ) ERIFIE X,

(i) In the event that a person with disabilities given grant decision received with
welfare service for persons with disabilities other than designated welfare service
for persons with disabilities (limited to the service conducted in the places of
business or facilities listed below; hereinafter referred to as "appropriate welfare
service for persons with disabilities").

A HEE =R - HO AT 5 TRE D D AEMESUIIR SN HO R AT

/
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(a) The business places which provide service to be acknowledged to satisfy the
matters prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare
among the matters prescribed in the standard prescribed Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in paragraph 1 of Article 43
or the standard concerning equipment and operation of designated welfare
service for persons with disabilities prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare set forth in paragraph 2 of the same Article
(hereinafter referred to as "appropriate places of business").

7 TSRS —HOREATE S CED D IEHEITFREE “HOEATTEE S
TR D e EE MR E ORI & ONEE ICRT 2 REICEDHFHD O b
JEAETE T CTEDD SOENIT LD L ANusk (LU R THEMEZ Y gk &
Do )

(b) The facilities to be acknowledged to satisfy the matters prescribed in
Ordinance of Ministry of Health, Labour and Welfare among the matters
prescribed in the standard prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare set forth in paragraph 1 of Article 44 or the standard
concerning equipment and operation of designated support facilities for
persons with disabilities prescribed in Ordinance of Ministry of Health, Labour
and Welfare set forth in paragraph 2 of the same Article (hereinafter referred
to as "appropriate facilities").

= ZOMEBBTEDDLEE,
(iii) In the other events which the Cabinet Order prescribes.

2 BT EERAT B SUIR BRI AT B OB, SR ERERALY — B XEIZTON
TUITRTERE —HOREAFTEKREDNE D 5 IEMEIC L0 BE LB H O (ZOENBLTY
IR EREERAT — X FICE LB FrEE N ZR<, ) OEZBExL L1, 4
B ERERAT —EAFICE L BN O OESOIFHITHEY T 284, Y4
MAMEZ Y EEREAY — B RO TIEEERAEY — B A OREH I & T Y EE
fEfk— e 2@ FET 28 (FrEBE M ZRS, ) IZOZEATEREDNE D L 5
BEIZLVEELZEAORE (ZOEMNBUCY AR Y EERATT — R ICE L2
H BFEBEHZRS, ) OFEB XL L S, YRSl REZ Y EEREAE — e 22
HLLBEMORE) OESOILHIHE T 28 et EnEREL LT, il ED 5,

(2) An amount of special nursing care payment or special payment for training etc. is
specified by municipalities for such designated welfare service for persons with
disabilities as the amount equivalent to 90/100 of the expenses calculated pursuant
to the standard specified by Minister of Health, Labour and Welfare set forth in
paragraph 3 of the preceding Article (if the amount surpasses expenses which were

actually required for such designated welfare service, etc. (except specified
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expenses), the amount shall be 90/100 of such expenses which were actually
required for such designated welfare service, etc.); for such appropriate welfare
service for persons with disabilities as the amount equivalent to 90/100 of the
expenses calculated pursuant to the standard specified by Minister of Health,
Labour and Welfare by each expense normally required for such appropriate
welfare service, etc. for each kind of appropriate welfare service for persons with
disabilities (if the amount surpasses expenses which were actually paid for such
appropriate welfare service, etc. (except specified expenses), the amount shall be
90/100 of such expenses which were actually required for such appropriate welfare
service, etc.).

3 HTZIIZED D b DODIE, RIS B L ORI IR GRS B O SR 12 B L s
ERHEET, BEATHESTED D,

(3) In addition to what prescribed in the preceding two paragraphs, necessary
matters for grant of special payment or special payment for training etc. shall be

prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

Btk (UriEfaf B EOEDRH)
Article 31 (Exception of Amount of Care Payment etc.)

TR 23, KEFEZDOMDOBELETBHES TEDLIFIOEENH L Z LICLY, EER
ALY —ERCEST 2B M2 AT 52 L DRREETH 5 RO TR EREE FENZ T
HIRDEF BT DN BB EEOTBIZONWTHEES FICED IR EELEHT 2856
WZEWTIE, ZhboflESd THo0ot) 501, THootZ28xEm0H
LU T O#FHANICB W THHETM A ED RG] &2,

In the case of applying the provisions listed in each of the following paragraphs
concerning grant of nursing care payment listed in such each paragraph which
persons with disabilities given grant decision who municipalities acknowledge to
have difficulties to bear the expenses required for welfare service for persons with
disabilities due to special reason such as casualty or other circumstances prescribed
in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare receive, the descriptions
of 90/100 therein shall be replaced with "a rate specified by municipalities within a
range from over 90/100 to not less than 100/100.

— AR SUTIMSER A RO o PUSRE =

(i) Grant of nursing care payment or payment for training etc.: paragraph 3 of

Article 29

= KRBT AT B SRR AR SRS B D S AR

(i) Grant of special nursing care payment or special payment for training etc.:

paragraph 2 of the preceding Article.

FIUK F— EAMAGHEER S, MR EREAL Y — R R REE AR
DURE AT 2 K OV Bl 7 o 55 38 Al s A+ e oD S
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Subsection 4 Grant of Service Utilization Program Payment; Payment for
High-cost Welfare Service for Persons with Disabilities;
Special Payment for Specified Persons with Disabilities; and
Extraordinary Special Payment for Specified Persons with

Disabilities

ot 5% (V— v ZFIHEFEERE D 3HE)

Article 32 (Grant of Service Utilization Plan Payment)

1 HETANE, XRMREREZEE TH - T, BAEFEHE T CTED L HU LoFEBE DR
fEakt— B X (R AT XELRL<, ) ZRHT 2L OZOMEATBHETTED D H
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(1) When a person with disabilities given grant decision, etc. who uses more kinds of
welfare service for persons with disabilities than the number prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare (except support for
residential care) or others whom a municipality acknowledges their necessity
among those who prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare (referred to as "object persons with disabilities for programming, etc." in
this Article) received consultation support (limited to affordance of benefit listed in
item 2 of paragraph 17 of Article 5; hereinafter referred to as "designated
consultation support") from the persons who conduct consultation support business
designated by a prefectural governor (hereinafter referred to as "designated
consultation support business operators"), municipalities shall grant service
utilization program expenses concerning the expenses which were required for such
designated consultation support to such object persons with disabilities for
programming.

2 YU ARMFHEERE OFIL., FEEMRRICETEET & Ic &, BAETEH
KEDBED HEAEZ 0 FHE LB H O (ZORBENBU Y IR EFHRRRICE L&
MO EBA D & E1E, YRBUCHREMRRICE LB OR) L 12,

(2) An amount of service utilization program expenses shall be the expenses
calculated pursuant to the standard specified by Minister of Health, Labour and
Welfare for the expenses normally needed for designated consultation support Gf
the amount surpasses the expenses which were actually required for such
designated consultation support, the amount shall be such expenses which were

actually required).

3 RHEERON RIS S DR EH R SGR F XA D OREHR R LT o b &id, 1l
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(3) In the event that an object person with disabilities for programming received
designated consultation support from designated consultation support business
operators, a municipality may pay the expenses required for such designated
consultation support which such object persons with disabilities for programming
should pay to such designated consultation support business operators on behalf of
such object persons with disabilities for programming, etc. to such designated
consultation support business operators within the limit of the amount which
municipalities should grant as service utilization program expenses to such object
persons with disabilities for programming, etc.

4 FEEOBEIC L DN o7 & TiE, FHEEROTREEEFH 5 LY — e XA
FHEERE OGRS T2 b D & B2 T,

(4) In the event that the payment set forth in the provision set forth in the preceding
paragraph was made, such payment shall be deemed that service utilization
program expenses were paid to such object persons with disabilities for
programming, etc.

5 THETAN, FEEMRIREEE O — AR HFEERE OFERNH - 72 & 13,
B IO RENE D L IR BN+ TARE _HOEATEE T TED DR
TEFH AR SR O FZE DO T BE T 5 Fh Y (Fa e Ak S D Bl WIZ B 2580 IR 5, )
ICHRBH L THED L, X2 b0 LT D,

(5) In the event that a designated consultation support business operator, etc.
demanded service utilization program expenses, a municipality shall make the
payment after examining such demand in light of the standard specified by
Minister of Health, Labour and Welfare set forth in paragraph 2 and the standard
concerning operation of business in designated consultation support prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in paragraph 2
of Article 45 (limited within the part concerning treatment of designated
consultation support).

6 AL, AIEOBREIC L DT T L EH L EERIERLET LI LN TE D,
(6) A municipality may entrust its administrative affairs concerning the payment
pursuant to the provision set forth in the preceding paragraph to an association.

7 HIFHEICED DS ODIE), Y— B ARG E O S M OMREFE IR SR F2E
F O — AR HFEERE OFERICEA L ERFEHIT, BEATHESTED D,

(7) In addition to the provisions of each of the preceding paragraphs, necessary
matters for grant of service utilization program expenses and demand for service
utilization program expenses from designated consultation support provides shall

be prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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Fot=% (BEEFEELEY - 2B DOHE)
Article 33 (Grant of Payment for High-cost Welfare Service for Persons with
Disabilities)

1 HHTANE, SRR EREE N T EEFEEAL Y — B2 RO ERRES U5
BOTHICHET AN ERMT SR — 2D b TEDLbDICE L-EHOE
FHEEDN B YL T O & e S LT e T B R ORESR —+RICHET 2 ik
MEHEOI LEETEDDLbDODORFFHEZIERL CTHEEEN, HFLIEETHD & XL,
YA EEEFFITH L, mEEERLEY — 2B 26T 2,

(1) In the event that the amount obtained by deducting the amount totalized nursing
care payment, etc. granted for the following expenses and the nursing care benefit
etc. prescribed in the Cabinet Order among the nursing care payment, etc.
prescribed in Article 20 of Long-term Care Insurance Act from the total amount of
expenses which were required for welfare service for persons with disabilities
which persons with disabilities given grant decision and the service prescribed in
the Cabinet Order among object service for nursing care payment prescribed in
paragraph 2, Article 24 of the same Act is especially high, municipalities shall
grant expenses for high-cost welfare service to such persons with disabilities given
grant decision, etc.

2 HHHICED D HODIEN, mFEREERAEY — 2 & OSHREN ., SURHEZ Ofth &4
[EEEAEY— 2B OBICE L LERFEHIT, BERUY— A ICETLIBHOA
HOFFHI B2 2 EEZZBE LT, BB TED D,

(2) In addition to what prescribed in the preceding Article, necessary matters for
requirements for grant of expenses for high-cost welfare service for persons with
disabilities, grant amount, other matters concerning grant of expenses for high-cost
welfare service for persons with disabilities shall be prescribed in Cabinet Order as
considering influences of expenses required for welfare service for persons with

disabilities on domestic accounts.

F=FUEK (RREREEERREAE OSGHR)

Article 34 (Grant of Special Payment for Specified Persons with Disabilities)

1 TETANE, Mk APRT X DM O BS TES A EEREAEY — 2 (LT Z 0HEIZHE W
T MREAFTT—ER] WO, ) ITHRD IR ELZ T EEEZ O O B0
ZOMOFEFEE LARL TRAZBHETTEDDHD (LUFZ OHEEORSHE—HIZ
BWT REREEE] Lo, ) . KFRREDAHDBIFINIZB W T, fEEREE X
iR I DL A0 (LU HEEREE SEMRE] Lo, ) ICAFTL., B4
EEEL TR REN OB EAN T — 2 2% )72 & &3, Y CEEE L,
YRR ERES IR FICBIT2RBFORMICE LICEA R OBEICE L ZE
(REHE—HIZBWT EEAFERMA] L), ) IOV T, IR TEDD & ZAILL
V. FrEREEE R T A SR T 5,
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(1) In the event that a person with disabilities prescribed in Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare as considering the person's income status
or other circumstances (hereinafter referred to as "specified person with
disabilities" in this paragraph and the succeeding paragraph) among the persons
with disabilities who are given grant decision pertaining to support for residential
care or the other welfare service for persons with disabilities prescribed in the
Cabinet Order (hereinafter referred to as "specified residential service") entered a
designated support facility for persons with disabilities or Nozominosono
(hereinafter referred to as "designated support facilities for persons with
disabilities, or others") and received specified residential service from such
designated support facility for persons with disabilities, or others during the valid
period of grant decision, a municipality shall grant special payment for specified
persons with disabilities to such specified person with disabilities pursuant to the
provision in the Cabinet Order concerning the expenses required for meal service
and housing in such designated support facility for persons with disabilities
(referred to as "specified residential expenses" in paragraph 1 of the succeeding
Article).

2 B PARE _HAOHELENGHE/NEHE TOREIL, FEREHREATE D
FIZOWTHERNT 2, ZOHBITENT, BERFETTE AL, BT TED D,

(2) The provisions paragraph 2 and paragraph 5 through paragraph 8 of Article 29
apply mutatis mutandis pursuant to the grant of special payment for specified
persons with disabilities. In such case, the other necessary replacement of technical
terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

3 HTZIIZED D b DODIE), FrE R E L FrFa AT B o STHE M OMR 8 IR 35 8 SCH it ek
HEORERELT R EOFERICE L LERFEHIT, EETEHES TED D,

(3) In addition to what prescribed in the two preceding paragraphs, necessary
matters for grant of special payment for specified persons with disabilities and
demand for special payment for specified persons with disabilities from designated
support facilities for persons with disabilities shall be prescribed in Ordinance of
the Ministry of Health, Labour and Welfare.

FPE (RRBIRE RS B R 1 D S0H)
Article 35 (Grant of Extraordinary Special Payment for Specified Persons with
Disabilities)

1 HETANE, RIZEIT 2581280 T, LEXRH DL LR DL & X%, FFERERICK
U, Y% B IR A SR i e S ST IR MERL Y i s (2 6 1 D AR E AT E T DWW T, B
BTEDDELEIAIZEY ., FlFEREE RGN ELZ G T 22 LR TE D,

(1) A municipality may grant extraordinary special payment for specified persons
with disabilities to specified persons with disabilities pursuant to the provision of

the Cabinet Order concerning specified residential expenses at such designated
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support facilities, etc. or appropriate facilities, if it acknowledges it to be necessary.

— FEREEN. B oLEREHOBE LY LA D YRR EDN )N A LT
ADOFTH L TOMIZ, BAZOMPLLEZGRWERIC LV IEEREREET — v 2%
Tl &,

() In the event that a specified person with disabilities received designated welfare
service for persons with disabilities in case of emergency or inevitable
circumstances from the day when they made applications prescribed in
paragraph 1 of Article 20 to the previous day when such grant decision takes
effect.

O OREREFEEN., REZAEFEAT -t R 22T L &,

(i) In the event that a specified person with disabilities received appropriate
welfare service for persons with disabilities.

2 ATEHICED 2D b ODIEN, FrfilFe e B E F R lAa A 8 O S 12 B L BRI

JEAETIBE T TED D,

(2) In addition to what prescribed in the preceding paragraph, necessary matters for
grant of extraordinary special payment for specified persons with disabilities shall
be prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

FHIEK FRERE@ALY — A EEE | IBEREE SR MR E & O EMR

IEERE
Subsection 5 Designated Welfare Service Business Operators for Persons
with Disabilities; Designated Support Facilities etc. and

Designated Consultation Support Business Operators

ot ANk (FEEREEAET—E2AFEREORE)
Article 36 (Designation of Designated Welfare Service operators for Persons with
Disabilities)

1 H oA NUEE -HOBEREEET - AFEEORE L., BEETHES TED D
ETAICEY WERAET—EAFELITHOEOHGEICELY, BEEEMEY—E 20T
R OEERAEY —ERAFELIT I FETCLT ZORICBNT I —EXFEER] &
WO, ) T EITAT I,

(1) Designation of designated welfare service business operators of paragraph 1 of
Article 29 shall be conducted by an application from a person who provides welfare
service for persons with disabilities per kind of welfare service for persons with
disabilities and per place of business providing welfare service for persons with
disabilities (hereinafter referred to as "place of business for service"; the same shall
apply in this Subsection) pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

2 BRITHERE SR E DM O JEATHEE B TED HEERAET — X (LLF Z D& KRSE
F—HIIBWT FEREEAT—E X WO, ) ITIRDAETEO FHFEIL, YilkE
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EEEMT —ERAOBEEZEDTTLHHDET D,

(2) The application set forth in the provision of the preceding paragraph pertaining to
the support for continuous employment, etc. and the other welfare service for
persons with disabilities prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare (hereinafter referred to as "specified welfare service for persons with
disabilities" in this Article and paragraph 1 of the succeeding Article) shall be filed
with determining the amount of such specified welfare service for persons with
disabilities.

3 HERRMEL, FHOBERbSTHAICBWT, F—ENnbE=FFT, &
EENPLHELEFET, BT XIIHE 5 EENEIRDIEEOHHICH > TE, F -
FINOLEF—HFET) OWNTANTEYT L L &L, BEREREY—EAFEE DR
EZ LTI B0,

(3) In the event that the application set forth in paragraph 1 has been filed,
prefectural governors shall not appoint designated welfare service business
operators if they correspond to any of items from () to (ii), (v) to (vii), (ix) or (x) (in
the case of an application for designation pertaining to the medical care: from (ii)
to (xi)).

HEEE DSIEAN TRV E &,

(i) An applicant is not juridical persons.

Z UHHEEIRD T B RAREFTOWRER O ORI I AER, B+ =
FEHOEALTBHED TED DHEMEL - L TN E X,

(i1) Employees' knowledge and skills, and the number of employees of a place of
business for service pertaining to an application do not satisfy the standard
prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare of
paragraph 1 of Article 43.

= HEEEN, B =F£FE _HOEATGEHES CED DIEERERALET —EXDFE
DR ONEE IR 2 KT > Tl EREEREMYT —E XA FEOESZ T 5
TEMTERNWERDLND & &,

(iii) Applicant is recognized as being not capable of operating appropriate welfare
service business for persons with disabilities pursuant to the standard
concerning equipment and operation of designated welfare service for persons
with disabilities prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare of paragraph 2 of Article 43.

MU HEEFE S, SRHELL EONIZAE HIL, TOFITEK DY | ITPITE2=2IT 52 &
Wi 2HETOHETHD & X,

(iv) An applicant is who was sentenced to imprisonment or more serious charge
and completed the execution thereof or is no longer executed.

o OHGEES, ZOERZOMERORMERE L IXEALICET 2ERTEHS TE
DDHHDODOHIEICL Y EIE&OINALE LI, ZOPITEKDD . XTPITE%1T 5
TN BRDHETOETHD L X,
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(v) An applicant is who was fined pursuant to this Act or other Acts concerning
national healthcare or welfare provided in the Cabinet Order, completed the
payment thereof or is no longer executed.

NOHEEEN, BFLHEFE-H(ARFE HAOENEICEWTENT 256250,
DFZOHIZBWTHL, ) OBREICIVEEZRVHEIN, TOBIELO AL
BE L CTHFELRE L 2WE (MZBEETRVEINZEMEANTH LGB
TIE, HRZEGH L ORI DITBFRilE CERCILAEERB NN E) B+HRhE0
BUEIZ X 28R H > 7= AR A+ HUWNICSZIEANOEE T2 O — v A F T
EEHTOEZOMOBETEDDEMAN (LT EE%] L), ) Tholkt#®
TYUZIHELOBNHER L THEELZRB LRV OEEH, YEEEZIRVIES
NTEEPENTROWGEITE W TR, MmN dH > 72 HETAN+ HUWNIC S 3#%E O
FHETCHOSOTETHZIH LOANOER L THEELRBE LN DEET, )
Thb &z,

(vi) An applicant has been who was rescinded with their designation pursuant to
the provision of paragraph 1 of Article 50 (including the case where it is applied
mutatis mutandis pursuant to paragraph 3 and 4 of the same Article; the same
shall apply in this paragraph.) and who has not yet spent 5 years of the date of
rescission (in the event that such person whose designation was rescinded is a
juridical person, a person who was a board member of such juridical person, a
person who directed the place of business for service, or a person who is the
other employee prescribed in the Cabinet Order (hereinafter referred to as
"board member, etc.") within 60 days of the day of notice pursuant to Article 15
of Administrative Procedure Act (Act No. 88 of 1993) pertaining to such
rescission, who has not yet spent 5 years from the day of such rescission shall be
included; in the event that such person whose designation was rescinded is not a
juridical person, a manager of such person within 60 days of the day of such
notice, who has not yet spent 5 years from the day of such rescission shall be
included.)

t HEEEDN, FETRE-HOBEIZ XL 2FEOTIH L DI IR DITBEFRRES
THEOHEICLDBHDRH ST AL YL ET 5 TS % LN &%
RETHHETORICENH+ANEE - HOREIZEL D HFXEOREILOREE L& (Y
FFREOFELICONWTHYOHBE N 2EZR, ) T, YZmHORNLEAL
THEZRB LN DOTHD & X,

(vii) An Applicant is the person who notified abolition of service pursuant to
paragraph 1 of Article 46 during the period from the day of notice pursuant to
Article 15 of Administrative Procedure Act pertaining to rescission of designation
pursuant to paragraph 1 of Article 50 till the day when such disposition is made
or decision not to dispose is made (except the person who has just causes for
such service abolition) who has not yet spent 5 years from the day of such

notification.
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I\ BT SICHRE T 2 IR HAREFE —HOBEIZ L 2 FHEDORE LD & -
TS AIZBWT, HEEED, [FFo#Emo AT+ B AN Y 3B TR 21EAN (4
EFEREDOFEILICOWTHYOHBN B DENETRS, ) OEBE% TS #%)E Itk
HDIENTROVE (S FEOBEILICOWTHYOHBRH 5 HE R, ) OFHRE
TholtHET, YEHOHEPLER L THEFZRBLLVWLEDOTHD & X,

(viii) In the event that an abolition of service is notified pursuant to paragraph 1 of
Article 46, an applicant is a member of board or a manager of non-corporation
pertaining to such report (except those who have just causes for such service
abolition) or a juridical person pertaining to such report within 60 days before a
day of notice provided in the same paragraph (except those who have just causes
for such service abolition), who has not yet spent 5 years from the day of such
notification.

Ju HEEED FEOBFETIE NI EE AT — BRI LAREIF LAY
ITH/ELTEEHETHDL L X,

(iX) An applicant is who commits a deceit or an extremely unjust conduct
concerning welfare service for persons with disabilities within 5 years before the
application for designation.

+ HFEED, IBAT, ZOEEFEO S LIZEN S LRI E TONTNNICHEYST
HEDHLLDTHD & X,

(X) An applicant is a juridical person wherein there is a board member, etc. who
falls under any of items from item 4 to the preceding paragraph.

+— HEED, IBEATRWET, TOEHEERFE NSO LENLEETONTRANT
BUTHETHDL L X,

(xi) An applicant is not a juridical person whose manager falls under any of items
from item 4 to item 9.

4 FREMREEX, FFERERAT — R OXE -HORBE R H > HEITHB VT,
YRLHEE I R ST RE RS ICER D Y — © A EZEFT O PR 2 & T X8 (B )\ LSR5 —
HEE— 5 OBUEIZ L VELERF RS ED Z XL 325, ) IR 2 Y% IR D EER
ERAET— 2O EMN, FERE -HOBIEID L0 YELEE N R E D D HBE N R EE
FEALFHENZ I W TE YD 2 YR E IR L <IXMZ KO Y% R ERuLT — e A
DB/ BIZBEICE L TV D0, XITYUZPEIRLIEXEA DR EICL > TIhael
ABHZ LT D RO D L& X OMLD Y REER E IR IR E AR AL F I 0D 2RI SRR 2 A
TOHBENRHLLROL LS, FFAERE -HOBEEZ LRI LB TE D,

(4) A prefectural governor may refrain from the designation of paragraph 1 of Article
29 in the event that an application of paragraph 1 for specified welfare service for
persons with disabilities is filed, if he/she acknowledges that an amount of
designated welfare service for persons with disabilities pertaining to such
application in an area containing such prefecture or location of the place of
business for service pertaining to such application (the area shall be defined by the

prefecture pursuant to the item 1 of paragraph 2 of Article 89) has already reached
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to the amount necessary for such designated welfare service for persons with
disabilities in such prefecture or such area which is prescribed in a prefectural
plan for welfare of persons with disabilities prescribed by such prefecture pursuant
to paragraph 1 of this Article 89, or such amount will be surpassed by designation
of a business operator pertaining to such application, or such application could be
possible to be an obstacle for achievement of other plans for welfare of persons

with disabilities of such prefecture.

FEttEE (BEEEEET - AFEZOREOLER)

Article 37 (Alternation of Designated Welfare Service operator for Persons with
Disabilities)

1 fREREEEAEY - AFEE (BERERAET — AR bDICRS, ) 1E, £
THEE —HOBEIRIEERMES —ECAOEZHML L) 2L X1, Ho»
L, BATBHERTTEDD L ZAIZLY, YEFERERU) —EXAFEER KD
FHEOIEEDER ZHFET L &N TE D,

(1) In the event that a designated welfare service business operator (limited to what
is pertaining to specified welfare service) intends to increase the amount of welfare
service pertaining to the designation of paragraph 1 of Article 29, it may apply in
advance for alternation of the designation of this paragraph pertaining to such
designated welfare service business operator pursuant to the provision of
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 HIGRE SHEOBEMEOMEX, AiEOEEDEFREDORFEN D > 25/ IT OV THYE
M3 2%, ZOHEITENT, REREMGTEZIL. BT TED D,

(2) The provisions paragraph 3 and paragraph 4 of the preceding Article apply
mutatis mutandis to the case that an application for alternation of designation
provided in the preceding paragraph. In such case, the other necessary

replacement of technical terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

F=tNEK  (FREREEER SRR OHEE)

Article 38 (Designation of Designated Support Facilities for Persons with Disabilities)

1 B NEE -HOBEREEE XEMH OB EIX., EETBEDTEDDH & AIC
LV, EEEEMBOREEOREICL Y, MEEEY — X Ok Y%
b H R MRk DAPFTE B Z ED T, 17 9,

(1) Designation of a designated support facility for persons with disabilities of
paragraph 1 of Article 29 shall be conducted by an application from an establisher
of a support facility for persons with disabilities as determining kind of welfare
service for persons with disabilities and limit capacity of such support facility
pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.

2 ERERMREMEIT. APEORENH S TGI8V T, YEEERIZB T 5 4% H
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B O EAFTE BRBUCBEIZE L TV D, T HREHFE IR D gk D+
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B OERICXEEZETHBZENNH L ERBOL LS B PEE-HOEELZ L
IRNZ ENTE D,

(2) A prefectural governor may refrain from the designation of paragraph 1 of Article

Pl

29 in the event that the application of the preceding paragraph is filed, if he/she
acknowledges that the total of limit capacity of the designated support facility
pertaining to such application in such prefecture has already reached to the total
capacity necessary for such designated support facility which is prescribed in a
prefectural plan for welfare of persons with disabilities prescribed by such
prefecture pursuant to paragraph 1 of this Article 89; such capacity will be
surpassed by the designation of the facility pertaining to such application; or such
application could be possible to be an obstacle for achievement of other plans for
welfare of persons with disabilities of such prefecture.

3 BEPAKRE=ZHEENS, FNGRUOEF—FE2ERS, ) OBREIE. BHLERE
—HOEEREE XEMF OB EICOWTHERT L, ZoHEGICB T, LEARHI
PR L. BIm TED D,

(3) The provision of paragraph 3 of Article 36 (except item 4, item 8 and item 11)
applies mutatis mutandis to the designation of designated support facilities of
paragraph 1 of Article 29. In such case, the other necessary replacement of

technical terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

otk (FREREFRSERHROBEDER)

Article 39 (Alternation of Designation of Designated Support Facilities for Persons

with Disability)

1 FREREEHEIEMRORBEH L. F - HILRE —HOREE TR 2 s E AL —
CADOEEZER L L) ETH&E, INUHZBEHRHLI ATEEZHML LS &5
LEET, HonU®, BAEFBEASTEDD & ZAICEY, UEEEEE i
RIARDFIHDIEEDEL A HFHET L LN TE D,

(1) In the event an establisher of a designated support facility intends to alternate
the kinds of in-facility welfare service for persons with disabilities pertaining to the
designation of paragraph 1 of Article 29, or to increase the limit capacity
pertaining to such designation, it may apply in advance for alternation of
designation of the same paragraph pertaining to such support facility for persons
with disabilities pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

2 RISRE THHEOE ZHOMEIX, RIEOEEDEFEDOHFEND > 2HAIT >V
M35, ZOHEIZEBNT, REREINVFREZIX, BB TED D,
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(2) The provisions paragraph 2 and paragraph 3 of the preceding Article apply
mutatis mutandis to the case that an application for alternation of designation
provided in the preceding paragraph. In such case, the other necessary

replacement of technical terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

w4k (FREMREFEE ORIE)
Article 40 (Designation of Consultation Support Business Operators)

Bt ANKREGEZHEN S, BNTROEL—TERS, ) OBREIX FH=1_5&F—
HOBEHRIIEFEETEDRHREIZOWTHENT L, ZOLREIZB T, LELREIMHE
BT, BHTED D,

The provisions Article 36 (except items 4, item 8 and item 11 of paragraph 3) apply
mutatis mutandis to the designation of consultation support business operators of
paragraph 1 of Article 32. In such case, the other necessary replacement of technical

terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

FEU+—% (FREDHEH)

Article 41 (Renewal of Designation)

1 B P EE —HOE EEEGEL Y — A FEE K R EREEE TR R O e
CIZHE =T ZRE—HOBEMR B R XL DIEEIL. NMEZLICENLDEH 2%
FRThE, OB ORBIZE > T, ZENHLOMPEKRD,

(1) The designation of designated welfare service business operators and designated
support facilities set forth in paragraph 1 of Article 29 and designated consultation
service business operators set forth in paragraph 1 of Article 32 will lose their
effects by elapse of the period if they are not renewed every 6 years.

2 HIHEHOEFOHFEN D S T2GEICB N T, [FHEOHIM (LLF Z0RIZBWT MHEED
AR Lo, ) O TORETIZZOHRGEICHT HAGR IR E &, it
ATOFEEIL. FEEDOANIMON TH b Z DNy N I D ETOMIL, RBEDNT
*HT 5,

(2) In the event that an application of renewal of the preceding paragraph is filed, if
a disposition is not made to the application by the expiration day of the period
prescribed in the same paragraph (hereinafter referred to as "valid period for
designation" in this Article), prior and existing designation shall hold its validity
after expiration of valid period for designation until the disposition is made.

3 HIHHOLZAIZBWT, FHEDOEFN I L &L, ZOREDOARWIMIL. 1ERTD
BEOHDHMOW TOROFEANGERT LD LT 5,

(3) In the case referred to in the preceding paragraph, if a renewal of designation is
conducted, the valid period of the designation is reckoned from the next day of the
valid period's expiration day of the prior and existing designation.

4 HPAREK BTN RLOEIZROBEIE, B HOBEEDEHIZ OV THERT L,
ZOLEITRNT, LEREINNGIRE 2L, BT TED D,
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(4) The provision of Article 36, Article 38 and the preceding Article apply mutatis
mutandis to the renewal of designation of paragraph 1. In such case, the other

necessary replacement of technical terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

FU+ "% (FEEREEEAEY — B AFES | REREFER EMRFORES L OIEE
FRRE SR FHH DO RH)

Article 42 (Responsibilities of Designated Welfare Service operators for Persons with
Disabilities, Establishers of Designated Support Facilities and Designated
Consultation Support Providers)

1 fRERFEEALY —EAEEE | BEREFTE CEMR S ORES K OTEEMHR SR F
¥EHCUT HEEFEEEE] LW, ) 1E BEREEDNZOAT L8/ K OEMEICS T,
H L7 HEAEE XIS EEEETe Z ENTE 5 L9, TR, ASREZ e+
DIDOFHEY NV T —3 g O EZ Ll 5B, ZEKEZ Ofth o B RER &
DREREE LK oo, REEERAEY — X IR IR L YHEEEFORN., W
PE, BEEORMEZ OMOFFITIE U, DIRMITIT O L O IZEORITNITR B0,

(1) Designated welfare service business operators for persons with disabilities,
establishers of designated support facilities, etc. and designated consultation
support business operators (hereinafter referred to as "designated service business
operators, etc.") shall endeavor to provide welfare service for persons with
disabilities or consultation support effectively as building close affiliation with
municipalities, public employment security offices or other institutes which conduct
vocational rehabilitations, educational institutes, and other institutes concerned,
according to will, aptitudes, characteristics of their disabilities and other
circumstances of such persons with disabilities so that they can live independent
daily or social life according to their respective abilities and aptitudes.

2 WEFEEFIT. 2oRMET IEEFEAEY — A NIHRIEOE O 21T 5 =
EXEDMDIEEZFET D2 LICX | EERAY — X UIHREDOE DM EIcss
DIRTF LT B 720N,

(2) Designated service business operators shall endeavor to improve quality of
welfare service or consultation support by conducting evaluations on the welfare
service or the consultation service which they provide and taking other measures.

3 FREFELEHIT. BELEEOANGEZEET L L LHIC, ZOBERXIII OERICE
SLMFEBET L, BEESEOLORFEIZE OB % 12T L2 T o220,

(3) Designated service business operators, etc. shall comply with this Act and the
orders based on this Act as well as respect individualities of persons with

disabilities to fulfill their duties loyally for persons with disabilities, or others.

FU=2% (FEEREGALT—E2OFEEOELE)
Article 43 (Standard for Business of Designated Welfare Service)
1 fREREFEEALY — X EERIL, YRBEICRLI V- AEERIT LT, EAETH
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ESACRANAR

(1) A designated welfare service business operator shall hold the employees who are
engaged in such designated welfare service per place of business for service
pertaining to such designation pursuant to the standard prescribed in Ordinance of
the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 FEEFEMY - RAFEEFT, BETHES TEDDEEREREMLY —EX0F
OB X ONEE TR T 2 IV, FEEREFEEL N — 227 LTz s
720,

(2) Designated welfare service business operators shall provide designated welfare
service pursuant to the standard concerning equipment and operation of
designated welfare service prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

FHUS (FREREEE SR i 5 0o KL 1E)

Article 44 (Standard for Designated Support Facilities for Persons with Disabilities)

1 REREEEEREOREE L, BAETBHED CTED D IEMEIHE, sk EE
ALY — B REFET DWEET LA LRI 5720,

(1) An establisher of designated support facilities, etc. shall hold the employees who
are engaged in in-facility welfare service for persons with disabilities pursuant to
the standard prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.

2 EEREITEMFEORER L. FAEFEE S TED D IEERES SRRSO
i S O E (B9 5 B ICHE W, sk PR FER ALY — B R 2R L 20 i 6720,

(2) Establishers of designated support facilities, etc. shall provide in-facility welfare
service for persons with disabilities pursuant to the standard concerning
equipment and operation of business of designated support facilities, etc. prescribed
in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

w4+ TS (FEEMHERSEEOFZEDHLYE)

Article 45 (Standard for Business of Designated Consultation Support)

1 FEEMR SR FER T, YR EICTRDMHR IR FELIT O FET LT ZOFKITH
WO TSR FZETT LW o, ) Z&ic, BEATEE S TED D IEIZIEV, Ui
FREMM R IEFE T DEEERE A LT IR B0,

(1) A designated consultation support business operators shall hold the employees
who are engaged in such designated consultation support per a place of business
for consultation support service pertaining to such designation (hereinafter referred
to as "place of business for consultation support" in this subsection) pursuant to
the standard prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.
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(2) Designated consultation support business operators shall provide consultation
support pursuant to the standard concerning equipment and operation of business
of designated welfare service prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

FIUHARSEK (REOEHSE)

Article 46 (Alternation Notification, etc.)

1 EREEEAY — A EEE I EHREFEEET L, YEBEEIRLIT—E R
T SRR SR F T O 4 PR R OVFTE 2 O E AT B E S TED 2 FHICAER
NooTe b &, ITYZIEERERAET — 25 LI EMRIEOFELFEIL L,
RIEL, BHLIEHALZE X, BEFHASCTEDD LI AIZEDY, +HUNIC,
Z D E Z#EMREF T 2T IER B0,

(1) In the event that a designated welfare service business operator or designated
consultation support business operator has amended its name of places of business
or consultation support offices pertaining to the designation, its location or the
other matters prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare; or in the event it abolishes, suspends or resumes the designated welfare
service for persons with disabilities or the designated consultation support, they
shall notify that effect to the prefectural governor within 10 days pursuant to the
provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 FREMEELE MR ORESR 1T, REL OEITE OMOREALTHEE S TED HHHE
ICEEBRN oL XX, BEATHESTEDDLLEZAICEY, +HUAIL, ZOE%
FRENT AT m T 22 T e B 7wy,

(2) If an establisher of designated support facilities has amended the address thereof
or the other matters prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, the establisher shall notify that effect to the prefectural governor within
10 days pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare.

FEUHER (FREDOFR)
Article 47 (Declination of Designation)

FREREE MR T, =AU EOPEHMZRIT T, TOHEELFHIETLZ LR T
5,

Designated support facilities may decline the designation by taking notice periods

of not less than 3 months.

AL (ST
Article 48 (Report, etc.)
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(1) In the event that a prefectural governor or a mayor of municipalities acknowledge
it necessary, he/she may order designated welfare service business operators,
ex-designated welfare service business operators or ex-employees of places of
business pertaining to such designation (referred to as "ex-designated welfare
service business operators, etc." in this paragraph) to report or submit or present
documents, books or other materials; may cause designated welfare service
business operators, employees of the places of business pertaining to such
designation or ex-designated welfare service business operators to appear; or may
cause such staff persons to ask questions of those who concerned or to enter places
of business of such designated welfare service business operators pertaining to
such designation so as to inspect the facilities or books, documents, and other
materials.

2 HILEE ZHOBEITATEOBREIC XD EM IR OW T, FEH _HOBE
FRTEDOHEIZ X DHERIZOWTHERT 2,

(2) The provision of paragraph 2 of Article 9 applies mutatis mutandis to the
question or inspection pursuant to the provision of the preceding paragraph; the
provision of paragraph 3 of the same Article applies mutatis mutandis to the
authorities pursuant to the provision of the preceding paragraph.

3 HIHEOBET., BERES ZKEHEICOWTHERT D, ZoHEICBWT, &
BT RE 21X, BB TED D,

(3) The provisions of the preceding two paragraphs apply mutatis mutandis to
designated support facilities, etc. In such case, the other necessary replacement of
technical terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

4 FHHKROHE _HOBEIL, FHEHRIERFEETICOVWTENT L, Z0HREICE
WT, REREINAGRE AL, BB TED D,

(4) The provisions of paragraph 1 and paragraph 2 apply mutatis mutandis to
designated consultation support business operators. In such case, the other

necessary replacement of technical terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

wEU+iugk  (BE. Mm%
Article 49 (Recommendations, Orders, etc.)
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(1) In the event that a prefectural governor acknowledges that a designated welfare
service business operator for persons with disabilities does not satisfy the standard
prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in
paragraph 1 of Article 43 on employees' knowledge and skills and the number of
employees, or does not operate business appropriately on designated welfare
service pursuant to the standard concerning equipment and operation of
designated welfare service business operators prescribed in Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare set forth paragraph 2 of the same Article,
he/she may admonish such designated welfare service business operator with
setting a time limit to comply with the standard prescribed in Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in paragraph 1 of the same
Article or to comply with the standard concerning equipment and operation of
designated welfare service business operators for persons with disabilities
prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare of
paragraph 2 set forth in the same Article.

2 HEFRMEL, FRERES XEMEREORBEE D, YA EIRLIE L DZ
H DR DPEFEE O L < 1THmeE L UIABIZ DWW TE N+ UEE —HOEA ST
BESTTEDLEEICEG L TELT, IIFAERE HOBELETBHES TED DfRE
e T 2 SR i R 5 DR A K ONEE (T BE T 2 MBI o Tl IE 2R ik R B f@ ak ¥ — e 2
DEEDEEZ L TWRWVWERD D L T, YREEREE R MRS ORBEH 1Tt
L. #IRZED T, FREHHOREAEITEE S TEDDHERELBT T L, UIFESRE
WO JEAETEE T TE WD L HaEREEFH SR MRS O & ONEE (2B 5 A4 8y
TREZEZEET L LENTE D,

(2) In the event that a prefectural governor acknowledges that an establisher of
designated support facilities does not satisfy the standard prescribed in Ordinance
of the Ministry of Health, Labour and Welfare of paragraph 1 set forth in Article
44 on knowledge and skills and the number of the employees of the facilities
pertaining to such designation and Nozominosono, or does not operate business
appropriately on in-facility welfare service for persons with disabilities pursuant to
the standard concerning equipment and operation of designated support facilities
for persons with disabilities, or others prescribed in Ordinance of the Ministry of

Health, Labour and Welfare set forth in paragraph 2 of the same Article, he/she
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may admonish such establisher of support facilities, etc. with setting a time limit
to comply with the standard prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare of paragraph 1 set forth in the same Article or to comply with
the standard concerning equipment and operation of designated support facilities
for persons with disabilities, or others prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare of paragraph 2 set forth in the same Article.

3 EBEMTREEIX, BEMMRSIREEER DN, Y EICR DR SIEF LT O ES
DA L <IFHEREE LIIABICOWTEHN+HEHE —HOEATBE S TED S
EEICHEA L TELT, IRLE HOBELEFBHES TED HIREMRTEOFE
DIEE T 5 I > THIERIEEHRIEOFEEDOEEZ L TWRNERD D
& EIX, URMEMBRSIREELR IS L, HIRZED T, FRE-HOEATBHES
TED D IEMEL T L, LFRSRE “HOELETBE S TED DR EMR O FE
DOEEICEAT OEEL BT I REZLEBMET LN TE D,

(3) In the event that a prefectural governor acknowledges that a designated
consultation support business operator does not satisfy the standard prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in paragraph 1
of Article 45 on knowledge and skills and the number of the employees of the
consultation support places of business pertaining to such designation, or does not
operate business appropriately on designated consultation support service pursuant
to the standard concerning equipment and operation of designated consultation
support business prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare set forth in paragraph 2 of the same Article, he/she may admonish such
designated consultation support business operator with setting a time limit to
comply with the standard prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare of paragraph 1 set forth in the same Article or to comply with
the standard concerning equipment and operation of designated consultation
support prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare set
forth in paragraph 2 of the same Article.

4 FHEMRMFIL AZHOBEIC L2852 LEHAICBW T, Z208EE2%IT7
FREFELED, MIZHOWIRNIZZNIZHEDR -T2 &, TOFEAKRTLHZ
EMTE D,

(4) In the event that a prefectural governor has admonished pursuant to the
provisions of the three preceding paragraphs, if the designated service business
operator, etc. does not obey the admonishment within the period prescribed in the
three preceding paragraphs, the governor may make that effect public.

5 HGEMREAFIT, FEMALE CHE CORTICL 28BS 22 0 BEFEEEN,
EN BN CTEORIEICROEELZ &L blnolo b X, UiBEEFETHIC
L, HIRZED T, TOREIRIBEZ LIRS EMTLHIENTED,

(5) In the event that the designated service business operator, etc. admonished

pursuant to the provisions of paragraph 1 to paragraph 3 does not take any means
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pertaining to the admonishment without just causes, the prefectural governor may
order such designated service business operator, etc. with setting a time limit to
take actions pertaining to such admonishment.

6 #HEMEMEIL AMEOBEICL MmN E L L EiE, FOFEAR LTI
SRAAN

(6) In the event that a prefectural governor places an order pursuant to the
provisions set forth in the preceding paragraph, he/she shall make that effect
public.

7 TETANZ. SrEERRAT R, AR R Y — B AR B R A L < 3K E R E
FREG B OSBRI DR ERER ALY — B RS I ERR B A ITo R ES
EHZIZONWT, BN+ =55 _HOBEAGEHES TED DRERERLES —E 2D
HEOBR L OE ST A%, FUHIUERE “HOBEAETGBHE S TED DIEER
SRR O R M OE BT D AR VE TR U+ F AR 5E I OB A G E 5 T
D D IR EMR R OFEOEE TR T 2 AT > Tl ERfEERERMET — B X
DFEFE, MxfEERAET —EAOFEE IR EMRZBEOFEDOEE L2 L TRV E
BODLEEIL, ZOFEUHEEIBRL Y —EAFETE L VTR SR FZETT XX
i 5% O FITAE HE O A ENF IR Fn S0 1238 A L 72 T X e & 7220,

(7) In the event that a municipality acknowledges that a designated welfare service
business operator who conducts designated welfare service pertaining to nursing
care payment, payment for training etc., service utilization program expenses or
special payment for specified persons with disabilities does not operate appropriate
designated welfare service, in-facility welfare service or designated consultation
support pursuant to the standard concerning equipment and operation of
designated welfare service for persons with disabilities prescribed in Ordinance of
the Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in paragraph 2 of Article 43,
the standard concerning equipment and operation of designated support facilities
for persons with disabilities prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare set forth in paragraph 2 of Article 44, and the standard
concerning equipment and operation of designated consultation support prescribed
in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in paragraph
2 of Article 45, it shall notify the effect to the prefectural governor of the location of
the service business operator's office or consultation support office or facility

pertaining to such designation.

FhSR (FEEOHIHLE)

Article 50 (Rescission of Designation, etc.)

1 #WEFRIFIL ROESZONTINIIEE T 2HEICB VT, Y EmER
AP —EAHEFRIBRLE HARE —HOEELZIRVIE L, IIHEZED TZED
BEORHAE LT —HOMNZEILTHZ N TE D,

(1) A prefectural governor may rescind the designation paragraph 1 of Article 29
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pertaining to such designated welfare service business operators for persons with

disabilities, or suspend whole or part of validity of the designation with setting a

period of time in the case of each of the following cases:

— HEEEFEELY - AEEREN, B PARBEHEN S, B, B 5XE
Bt =T OWNTHNIHELET IR L &,

(i) A designated welfare service business operator for persons with disabilities has
fallen into categories set forth in item 4, item 5, item 10, or item 11 of paragraph
3 of Article 36.

= HEREEEEY - AFERED BT RE CHOBEICERK LT ERO BN
HEE,

(i) A designated welfare service business operator for persons with disabilities is
acknowledged to violate the provision of paragraph 3 of Article 42.

= HWEREEET - AEERD SEREEIRD P — B AFEFTONEES O MK
L IEHBEXTIABIZONT, B+ =5F —HOBETBES TED LS
e 2 enTERI ol & &,

(i) A designated welfare service business operator for persons with disabilities has
become incapable of satisfying the standard prescribed in Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in paragraph 1 of Article 43 on
knowledge or skills or the number of employees of the place of business for
service pertaining to such designation.

W fEEREEEAY — B XA FEEEN B+ =5E _HOEAGHE S CTEDDHE
P F ALY — 2 OO M OEE (2B 3 5 HAEITHE - Tl 1E 722 F5 7 P F @ Ak
P—ERADEFEDEELT LI LN TERI oL &,

(iv) A designated welfare service business operator for persons with disabilities has
become incapable of operate the business designated welfare service
appropriately pursuant to the standard concerning equipment and operation of
designated welfare service prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare set forth in paragraph 2 of Article 43.

o AR R L <UFAIHER A E IR ENEEREOHERICEA L AE XD -T2
L&,

(v) There was a deceit concerning a demand of nursing care payment, or payment
for training, etc. or medical care treatment expenses.

N HRERFEAY—E2EEREDN, FUHNARE-HOPEIZ XV ®E TR EE
HZOMOMEOREE LT EZME LN TINIZEDT, XITEBORE =
Lice &,

(vi) In the event that a designated welfare service business operator for persons
with disabilities is ordered to report pursuant to the provision set forth in
paragraph 1 of Article 48, or to submit or to present documents, books or other

materials, it does not comply with the order or provide false reports.

t EEREEEAY — A FHEE UTEEEE IR D T — E R HEFTOUEE D, H

_52_



WHNAEE-HOHEICLY HEEZRO LN TINICNE T, REOHEICLDE
IR L TR, B LIIEBOZERZ L, XIIFHEOHEIZ L DAL HE,
B, HLLITRBELzE &, 122 L, YEBEICHR DL —EAFEFTONEEE N
FOTHRE LTEHGEICBNWT, Z0TAZMIET 570, Y eREREY—E
AFEFEPHYOEEROEBEZR LIz X %2R<,

(vii) Employees of a designated welfare service for persons with disabilities of
places of business for service pertaining to such designation are required to be
appear pursuant to the provision set forth in paragraph 1 of Article 48 but do
not comply with the requirement, do not answer to the questions pursuant to the
provision of same paragraph, or the persons provide false reports, or refuse,
hinder, or avoid the inspection pursuant to the provision of the same paragraph;
provided, however, in the event that the employees at the places of business for
service conducts the actions, such designated welfare service business operators
for persons with disabilities endeavor to conduct appropriate admonishment and
supervision so as to prevent the actions.

N REMEREMT —EAFEEN, REOTFERICIVE +NIWEF HOBEEL%
ek &,

(viii) A designated welfare service business operator for persons with disabilities
received designation set forth in paragraph 1 of Article 29 by fraudulent means.

L RIS ZICBIT 256 01E 0, FEERFREALY —EXHEEN, ZOERE OME
RORMEERE L < IZEAEICET 2ERTES TED L b O XX T OIEFIZE
DA HE L UTLSITER LT & X,

(ix) In addition to the cases listed in each of the preceding items, designated
welfare service business operators for persons with disabilities violate this Act or
other Acts concerning national healthcare or welfare prescribed in the Cabinet
Order, or orders or actions based on these Acts.

+ WA ST 2% A DI, FEERERAY - XFEEER, BEEEAET - R
W LAEXITE L AERITTAE LIZE &,

(X) In addition to the cases listed in each of the preceding items, designated welfare
service business operators for persons with disabilities conduct deceits or
extremely unjust acts concerning welfare service for persons with disabilities.

o BEREFEMT —CRAFEENEATHLILARICBNT, TOREEFED I LI
FEEDOTIH L XTI ED A L XM holEilk 2z LE 5 &4 5 & AT
DNICEERAEY — BRI LAEXITE LAY RITRLZ LTEERH D & &,

(xi) In the event that if a designated welfare service business operator for persons
with disabilities is a juridical person, its board members conducted deceits or
extremely unjust actions concerning welfare service for persons with disabilities
within 5 years before a rescission or suspension of validity of whole or part of

designation is to be conducted.

= FRERFEAT - AEEENEANTRVGAICEWT, TOEHEEPEED
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(xii) In the event that a designated welfare service business operator for persons
with disabilities i1s not a juridical person, its managers conducted deceits or
extremely unjust actions concerning welfare service for persons with disabilities
within 5 years before a rescission or suspension of validity of all or a part of
designation is to be conducted.

2 AN, BMBRIR D REREELY — X 2T o LR EREEAL Y — v
ZEEFRICONT, FHEBGZONTNNIHYET L LR DL & X T E % 4i4%E
TENAR D Y — A ST O PR O FRE T Rl L 722 id7e 57220,

(2) If a municipality acknowledges a designated welfare service business operator for
persons with disabilities to fall under any of each item of the preceding paragraph,
it shall notify the effect to the prefectural governor where the places of business for
service pertaining to such designation locate.

3 WITHE—HE+ S ER<,) OHUEIR ERBEE BRI OVWTHERT 2,
ZOHEICRNT, LEREINNTIRE AL BT TED D,

(3) The provisions of the preceding two paragraphs (except item 12 of paragraph 1)
apply mutatis mutandis to designated support facilities for persons with
disabilities. In such case, the other necessary replacement of technical terms shall
be prescribed in the Cabinet Order.

4 BFBHET_FER<, ) KUOE _HOBEIL, fEMRSEFEE IZOVWTHE
T2, ZOLEICBWNT, LEREINNZEE I, BT TED D,

(4) The provisions of paragraph 1 (except item 12) and paragraph 2 apply mutatis
mutandis to designated consultation support business operators. In such case, the

other necessary replacement of technical terms shall be prescribed in the Cabinet
Order.

BEA—% (&R)
Article 51 (Public Notice)

HOERFREIEIL, RICHEBIT 2358121, 202 AR LT IR B0,

A prefectural governor shall make a public notice in the following cases:

— B NERE-HOBEEREEMAY - RAFEEE L TR EREFE EMK O
REXIIFE =T _RE—HOBEMRIXEFEEOREL LI L &,

() In the event that designation is conducted for a designated welfare service
business operator for person with disabilities or a designated support facility for
persons with disabilities in paragraph 1 set forth Article 29, or a designated
consultation support business operator set forth in paragraph 1 of Article 32.

= OENAEKRE -HOBEIC LD EE (REOREATEE S TED HFEHOE T

CICRIBEIZHET 2 FEDIRIEROHEICR D b DEERS, ) BbhoTo & &,

(i) In the event that an application pursuant to the provision of paragraph 1 of

_54_



Article 46 (except the applications pertaining to alternation of the matters
prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare set forth
in the same paragraph, and suspension and resumption of business prescribed in
the same paragraph) is filed.

= HUFEROBEIC X DIEERER ERMEDOIREDOFIENH -T2 L &,

(iii) In the event that designation for a designated support facility pursuant to the
provision of Article 47 is declined.

o RS —H(ALHE ZEHEOEMHEICBWTHEAT I HAE2ET, ) OREICK
D RERERALY — U R HER | FBEREE SR ST EMHR SR 2EE OfF
EEROELE L &,

(iv) In the event that designation is rescinded on a designated welfare service
business operator for persons with disabilities, a designated support facility for
persons with disabilities, or a designated consultation support business operator,
pursuant to the provision of paragraph 1 of the preceding Article (including the
case where it 1s applies mutatis mutandis pursuant to paragraph 3 and

paragraph 4 of the same Article).

B BN SRERE. R ERE N OIEERC RRE ERE O SR

Section 3 Grant of Medical Expenses for Services and Supports for Persons
with Disabilities; Medical Care Treatment Expenses; and
Appropriate Medical Care Treatment Expenses

R4 (BN XRERE OSRRE)
Article 52 (Grant Approval of Medical Expenses for Services and Supports for
Persons with Disabilities)

1 BMIXEERBEOIGEZIT L) &3 2EEE IEFROMRER T, TTHED
AN XRERE Z AT 5 5ORE CLT [HRRE] LWvWo, ) Z2xidRiTniEes
AN

(1) A persons with disabilities or a guardian of children with disabilities who intends
to receive medical expenses for services and supports for persons with disabilities
shall be certified by a municipality etc. to grant medical expenses for services and
supports for persons with disabilities (hereinafter referred to as "grant approval").

2 HTILEE HOBEILTETR DT O SRR IEICDOWT, [ASRE =H K O I IH
DHUETT TR 23T 9 G EICOWTHERN T 5, ZDOLEICBW T, LEZREATEY
AL, BT TED D,

(2) The provision set forth in paragraph 2 of Article 19 applies mutatis mutandis to
grant approval conducted by municipalities, etc.; the provisions of paragraph 3 and
paragraph 4 of the same Article apply to grant approval conducted by
municipalities. In such case, the other necessary replacement of technical terms
shall be prescribed in the Cabinet Order.
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Article 53 (Application)

1 XfaEZ=IT & o LT 2REFEXTIEEROREER L. BETBETTEDD &
AWK WETHEICHGZ LTI R 67200,

(1) A person with disabilities or a guardian of children with disabilities who intends
to receive grant approval shall apply to a municipality etc. pursuant to the
provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 ATEOBGEX., #ENRERPEREEZITOLAEICIE, BB TEDL LI ALY,
YRR EE TEE K ORGER O B EHLO TR (FE 2 SOXE S I ORES 0 E A
A LW, XZOFRFEMPBH LN TRV E X3, ZOREE IEE R ORH#
FHOBUEHOTHETA) 28 M L TITH 2 &N TE 5,

(2) The application set forth in the preceding paragraph may be filed by way of the
municipalities where such person with disabilities or such guardian of children
with disabilities has the person's domicile (if such person with disabilities or such
guardian of children with disabilities does not has domicile or domicile is not clear,
the municipality where the person with disabilities or the guardian has the

person's current residence) pursuant to the provision of the Cabinet Order.

FELHNUE  GHadiES)

Article 54 (Grant Approval, etc.)

1 HETAAE IR, BTSRE —HOBGEITRDEEREN, £ O0LH DOREEDIREN S T
BN XRERZZTDODLENRS Y, o, YEEFEEEIZORT DR oMo
1 B OFTF ORI, BFRNEOMOFE 2 BR L TEE TED L EEITE YT 25
B JBATEE S TED L BYXREROHE Z L ICHBRELITI D LT 5,
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ICEVZTHILENTEDLHEEE, TORY TRV,

(1) In the event that the person with disabilities, etc. pertaining to the application set
forth in the preceding paragraph needs to receive medical expenses for services and
supports for persons with disabilities in the light of the person's conditions of
physical disabilities or mental disorders, if the person is appropriate to the
standard prescribed in the Cabinet Order as considering income status of such
persons with disabilities or other family members of households to which the
person with disabilities belongs or the conditions of the medical treatment, a
municipality etc. shall conduct grant approval per kind of medical care for services
and supports for persons with disabilities prescribed in Ordinance of the Ministry
of Health, Labour and Welfare; unless such person with disabilities, etc. can

receive medical care of the kind prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
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Labour and Welfare among medical care for services and supports for persons with
disabilities pursuant to the provisions of Act on Relief to Wounded and Sick Retired
Soldiers (Act No. 168 of 1963) or Act on Medical Care and Treatment for Persons
Who Have Caused Serious Cases Under the Condition of Insanity (Act No. 110 of
2003).

2 THETAEEIL, SGRREL L L &, BATBHESTTED L L ZAIZLD, HBER
WRENEE DR E 3 5 AR (LU Wafﬁ AN AR ERERE ) Lvo, ) oFnn, %
KARRENR D EFEED ANV XEEREZ T DLODEED LD LT D,

(2) In the event a municipality conducted grant approval, it shall decide medical
payment institutes where the person with disabilities, etc. pertaining to such grant
approval receives medical care for services and supports for persons with
disabilities among the medical institutes designated by the prefectural governor
(hereinafter referred to as "designated medical payment institutes for services and
supports for persons with disabilities") pursuant to the provision of the provisions
of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

3 THETAT T, ifnumﬂi% L7z & &I, RRE 2 S T2 EEE I EFE R oR#EE (U
T TRREREET] Lo, ) L, BEEFHETTEDDEIAICLY, K
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(3) In the event that a municipality conducted grant approval, it shall deliver a
claimant certification pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare for medical care for services and supports for persons
with disabilities which describe valid periods for grant approval provided in the
succeeding Article, names of designated medical payment institutes for services
and supports for persons with disabilities, and the other matters prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare (hereinafter referred to

s "claimant certifications for medical care") to the person with disabilities or the
guardian of children with disabilities (hereinafter referred to as "persons with

disabilities, or others given grant approval").

Fhtha CORREDRZIH)
Article 55 (Valid Period for Grant Approval)

THGRE R, RAETEE S TED WM (LT I3aEEDAZMEIM] v, ) AT
RO, 20 HhEHT 5,

Grant approval shall maintain their validity only for the period prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare (hereinafter referred to as

"valid period for grant approval").

IR CGHaREDLH)
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Article 56 (Alternation of Grant Approval)

1 XeREREEFIT, BUIZIT TV D IRERIE IR D 5 - USRE “HOBIEIZ X
DIED HIV-HEE B L AR EFEEEZ OMOEA B BHE S CTED L FHHEIZOWTER
DORENDH D & XX, BEFBETTEDD EZAICLY, MITAFICH L, AR
EDOELOHFEZTDH I ENTE D,

(1) In the event a person with disabilities given grant approval has necessity to
alternate the designated medical payment institutes for services and supports for
persons with disabilities pursuant to the provision of paragraph 2 of Article 54 or
the other matters prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare pertaining to grant approval which the person is presently provided, the
person may apply for alternation such grant approval to the municipality pursuant
to the provisions of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 RIS, RIEEOBEE IIMEIC LY . AR EFEEFEFEICOE, FHEDOEAETS
BETCTEDLHFEICOWTELOLER S L LRBO DL L& XX, BETHES TED
LLZAIZERY, KR EDEROREZITI ZLMNTED, ZOHLHFITHBWT, 1
HTAT IR, U R EREETF I LERESREAEOREZ RO b0 L35,

(2) In the event that a municipality acknowledges it necessary to alternate the
matters prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare set
forth the preceding paragraph, it may make decision on alternation of grant
approval in response to the application set forth in the same paragraph or by its
authorities for persons with disabilities given grant approval, pursuant to the
provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare. In such case,
a municipality shall require such person with disabilities given grant approval, etc.
to submit the person's claimant certification for medical care.

3 HEHILEE ZHOBUEIXTHIR 2T O AIHO KR EDEHEDOREICONT, [H
SR = K OV MU IH O BLE X THTHTRS 2397 5 BT O SRRE DA OFRIEIZ DV THEH
T 5, ZOHHRITBNT, LELRHEIRMZEZ L, BT TED D,

(3) The provision of paragraph 2 of Article 19 applies mutatis mutandis to the
approval of alternation of grant approval conducted by municipalities, etc. set forth
the preceding paragraph; the provisions of paragraph 3 and 4 of the same Article
apply mutatis mutandis to alternation of grant approval conducted by
municipalities set forth in the preceding paragraph. In such case, the other
necessary replacement of technical terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

4 TWETAEZ, F HOSEREDERDOBE LT o IoHEIid, BIRZHEREICY
R EIR L FHEZFH L, ZNERETDLIHD LT D,

(4) In the event that a municipality made decision on alternation of grant approval
set forth in paragraph 2, it shall state the matters pertaining to such approval on a

claimant certification for medical care and return it.

FBhtk  COHamEPHE L)
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Article 57 (Rescission of Grant Approval)
1 ZRBEZAT o L HHTAZEIL, RICEIT 2581013, Y RRETMVIET Z &

NTED,

(1) The municipality which made grant approval may rescind such grant approval in
the following cases:

— XHREIROEEEEN, ZOLHOEEDREND A THNIHRER =T
DN TpoTo LR D & E,

(i) In the event that the municipality acknowledges that the person with
disabilities, etc. pertaining to grant approval no longer needs to receive medical
care for services and supports for persons with disabilities in the light of the
person's status of physical disabilities or mental disorders.

= AREREREN, SAWRIEDO AN, SRR LS o HiBTR S O
KIENIZEREREZ AT HICE -T2 LB 5 & & CHaREITR A EEZ D REMRIZ
AFTT 2 Z &I L0 LB A A O HHTA O KN IZ B A AT HIcE -7 &
BODHLEEERRS, ),

(i) In the event that the municipality acknowledges that the person with
disabilities given grant approval has come to possess domiciles within the area of
other than such municipality (except in the event that the municipality
acknowledges that person with disabilities pertaining to grant approval has come
to possess domiciles within the area of other than such municipality due to
placement in a specified facility).

= XWREIRLEEFEN, EYREAR LICENLEE -HOBEIZL D
JE LR & &,

(iii) In the event that the person with disabilities pertaining to grant approval does

3
4

[

not respond to inspection pursuant to the provision of paragraph 1 of Article 9
without just cause.

b ZofMBETEDD E X,

(iv) In other cases of being prescribed in the Cabinet Order.

2 HTEOHEIZ LV HREDOTIE L 21T o ol 5513, JBAETGEHE T TEDD &
TAIZKY | HEHUGE LT D SORRIERF B FI1Cx LERZAAHEIEDIREZ KD 5
bDOLT D,

(2) The municipalities rescinded grant approval pursuant to the provision of the
preceding paragraph shall require the persons with disabilities given grant
approval pertaining to such rescission to return the person's claimant certification
for medical care pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

FBIAINGK (B LRERE OS5R)

Article 58 (Grant of Medical Expenses for Services and Supports for Persons with
Disabilities)
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1 HETASEIL, SORREIRDEER LR, SEREDOAHHNICB N T, FHht
PUSREE “HOBIEIZ LV E O DAL E B L XRERER O MR E IR 5 B LXK
BERCLT HREEAMIEER] &), ) 2Tk Eid, BETHEATTEDD
ETAITEY | BUIKREREEF I L, SEEH M RERICE LCHMI
DWT, HIMEERE 23467 D,

(1) In the event that a person with disabilities given grant approval has received
medical care for services and supports for persons with disabilities pertaining to
such designation (hereafter "designated medical care for services and supports for
persons with disabilities") from designated medical payment institutes for services
and supports for persons with disabilities prescribed in paragraph 2 of Article 54
during valid period for grant approval, a municipality etc. shall grant medical
expenses for services and supports for persons with disabilities to such person with
disabilities pertaining to such grant approval for the expenses which were required
for such designated medical care for services and supports for persons with
disabilities pursuant to the provision of Ordinance of Ministry of Health, Labour
and Welfare.

2 FWEBAMIXEEREZZTLI LTI GRERFEFT, BETHETTEDD L
ZAHAIZKY | FBEEB SR EREREICERZ A AR R LT a%HEE B 3R ER
EZTHbDOETLH, L, BEOBELOMOD 2/ RNEHODH L HEIT OV
TlX, ZORY TR,

(2) A person with disabilities given grant approval who intends to receive designated
medical payment for services and supports for persons with disabilities shall
receive such designated medical care for services and supports for persons with
disabilities by presenting the person's claimant certification for medical care to
designated medical institutes for services and supports for persons with disabilities
pursuant to the provision of Ordinaries of Ministry of Health, Labour and Welfare
sprovided, however, that this is not applied in the case of an emergency or
unavoidable circumstances.

3 HIYIBEERHEOFIT, £ 51T 28 CYEE B LR ERIC R SR AR (R
CRBRIEE AN T =85 _HE D ICRET 2 RFREL VI LT ZOHIZEWTHL,)
DEEND & XX, YL OE _ZIE 2HOARE, YikiEE A LRERIC
AT (RS S S ICHET 2AEREEEZ VI, LTFZOHICBWTHL, )

WEEND L XL, YHFROE =SB T 28OEHE) L35,

(3) The amount of medical expenses for services and supports for persons with
disabilities shall be the total amount given in item 1 (If dietary therapy (prescribed
in item 1 of paragraph 2 of Article 63 of the Employee’ s Health Insurance Act) is
included in designated medical care for services and supports for persons with
disabilities, the amount is the amount added the amount given in item 1 and item
2, and if life therapy (prescribed in item 2 of paragraph 2 of same Article of the

Act) is included in designated medical care for services and supports for persons
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with disabilities, the amount is the amount added the amount given in item 1 and

item 3 ).

— YR TEHAVIEER(RFREEROCEEREZRS, LTFTZ0FITBWTH L, )
IZDO X REFRIRROBRICET 2B HOEDOFEEFEOHFNC L FEE LD E D
LTSS 5480, 72720, SRR EREETEENFR —OHIZBIT 28 E B X
BERICE LEZEAOEOAEHEDOE SO HITHY T 2408, Yk hREmES
FOFRFNIEGZ 208, MEORBZOMOEFL LAML TN TED DL H
25 LTI, YLIBE A L IRERICO T @ERROBEERICET 28 HOBEOEE
FHEOPNZL Y EE LT-FEORFANICBWTES CTEDD EZAICIVEE L4

(i) The expense of designated medical care for services and supports for persons
with disabilities (excluding dietary therapy and life therapy; the same shall
apply in this item) is the amount equivalent to 90/100 of the amount calculated
according to the method used in health insurance for calculating the amount of
expenses required for medical treatment; provided, however, that shall be an
amount calculated pursuant to the provision in the Cabinet Order within the
range of the amount calculated pursuant to the method used in health insurance
for calculating the amount of expenses required for medical treatment for such
medical care if an amount equivalent to 10/100 of the total expenses amount
which persons with disabilities, or others awarded support grants required for
designated medical care for services and supports for persons with disabilities in
the same month surpasses the amount prescribed in the Cabinet Order as
considering influences of such amount on domestic accounts of persons with
disabilities, or others awarded grants, their conditions of disabilities, and other
circumstances.

ZOYEIEE AN IEER (BREREICRD, ) ICO T REERROBEICET 5B/
DFEDOREEFTEDOFN L0 FE LTINS ERERBIES N +IRE ZHICHET
L RFREEEAHE, SGEREEFTEFOIEFORNZ DMOFF 2R L TE
ETHBR LS E 8 DR 2 Yl L7 88

(i) An amount obtained by deducting the dietary therapy standard cost-sharing
prescribed in paragraph 2 of Article 85 of the Employee’ s Health Insurance Act
and the amount specified by the Minister of Health, Labour and Welfare in
consideration of income status or other circumstances of such persons with
disabilities, or others given grant approval from the amount calculated according
to the method used in health insurance for calculating the amount of expenses
required for medical treatment in such medical care for services and supports for
persons with disabilities (only dietary treatment)

= YUEIEEE N RER (EIEREIZRD, ) IO BERROBEICEST 2HH
DFEDREFEDOFN LV FE LTS, EERRBRIES N+ 50 5 HITH
ET D AEEREGEAEE, SR EREETEOGORNZ OMOFF LB L
TIEAGHEKE D ED D5 A YEbR L7250
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(i) An amount obtained by deducting the standard liability amount prescribed in
paragraph 2 of Article 85-2 of the Employee’ s Health Insurance Act and the
amount specified by the Minister of Health, Labour and Welfare in consideration
of income status or other circumstances of such persons with disabilities, or
others given grant approval from the amount calculated according to the method
used in health insurance for calculating the amount of expenses required for
medical treatment in such medical care for services and supports for persons
with disabilities (only life therapy)

4 AEICHET 2EBICETLH2BEAOEOBEEFEOHIZ LD ZENTERNE &
FORZNICED 2L E LW E XA N XIEERICEST 2EHOEOEE L
X, BAETBREDOED D EZAIZLD,

(4) In the event that it is not possible to pursuant to the method for calculating the
amount required for the medical treatment prescribed in the preceding paragraph
or it 1s not appropriate to comply therewith, a calculation method of expenses
amount required for medical care for services and supports for persons with
disabilities shall be pursuant to the specification by Minister of Health, Labour and
Welfare.

5 XAAREISR D IEEEENEE B M SAREFREE O E B R EREZ T2 &
L, WAL, MRS R E R E R S YR E B SR EREEIC S O N &
WHEBTEH Y ZXEERICELEZERICOWT, B XEBERE L L CYERRER
FEEEFEIIRTREHDOREICIS N T, BEERERETEFE RO, Y%iEEH
NEREIFRBSBIC A D T E T E D,

(5) In the event that a person with disabilities, etc. pertaining to grant approval
received designated medical payment for services and supports for persons with
disabilities from designated medical payment institutes for services and supports
for persons with disabilities, a municipality etc. may pay the expenses needed for
such designated medical payment for services and supports for persons with
disabilities which such persons with disabilities given grant approval should pay to
such designated medical payment institutes on behalf of such person with
disabilities given grant approval within the limit of the amount to be granted as
medical expenses for services and supports for persons with disabilities.

6 HIEHOHEIZ L DN D o7& Z 1, SRR EREFEF TR L E LR ERE O
XaindoTob D & ried,

(6) In the event that the payment pursuant to the provision set forth in the preceding
paragraph has been made, such payment shall be deemed to be grant of medical
expenses for services and supports for persons with disabilities to persons with

disability given grant approval, etc.

BITILE (FEE A SRR O FEE)

Article 59 (Designation of Designated Medical Payment Institutes for Services and

_62_



Supports for Persons with Disabilities)

1 BLHWUEE _HOBEEIZ BETBETTEDDEZAIZEY ., Wk L<IE2
B (INBIZET IO E L THESTEDDILOEET, LLFRL, ) XT3/
RADOHFEICED | FRE -HOEAGBE S TED D B REROMIH Z & 1217
Do

(1) Designation set forth in paragraph 2 of Article 54 shall be conducted pursuant to
the provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare by
applications from hospitals or clinics (including what are prescribed in the Cabinet
Order as corresponding thereto; the same shall apply hereinafter) or establishers of
pharmacies per kind of medical care for services and supports for persons with
disabilities prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare
of paragraph 1 set forth in the same Article.

2 HRERRAET, ATEOHFERH > HEICB N T, ROFEZONTRNITEET
L e T BEANIRBRERBBAOIELZ LRI LNTE D,

(2) In the event that the application set forth in the preceding paragraph is filed, a
prefectural governor may refrain from designation of designated medical payment
institutes for services and supports for persons with disabilities if such application
falls under any of each of the following items.

—  YEHESICR DR L VX IT ULEE B @BERRBRIES N+ =45 —HE
— SICHET D IRBRIEFRIEBA S L < I3ORBREE S SUTEE T8 E & CTEYD D HETE
L < IThgk Treuvy & X,

(i) Hospitals, clinics, or pharmacies pertaining to such application are not the
insurance medical care institution or the health insurance pharmacies prescribed
in item 1 of paragraph 3 of Article 63 of Employee’ s Health Insurance Care Act,
or the places of business or facilities prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

MR LG L <UTRRITE L <IXERUIHEE D B IRERE
DI LR XL ONE ORI S 2 R BENRHDH & L TERTEHEAN
SROBEICLDHEIFEATERE-HOBREIL L 2BE2Z T bDOTHD
L&,

(i) Hospitals, clinics, or pharmacies pertaining to such application are what have
been repeatedly directed pursuant to Article 63 or admonished pursuant to
paragraph 1 of Article 67 in fear of being inappropriate in contents of their
medical examination or prescription.

= HEED, EATLEEE-"HOHEICL2GBIEDbRVWbDTHD & &,

(i) An applicant does not comply with orders pursuant to the provision of
paragraph 3 of Article 67.

MU R =5 OIED, MEZHEEICHR Db L < T2 TR/, 88 B 3=
L L THE LAY LERODLLDOTHD L X,

(iv) In addition to the preceding three paragraphs, hospitals, clinics, or pharmacies
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pertaining to such application are acknowledged to be extremely inappropriate as
designated medical payment institutes for services and supports for persons with
disabilities.

3 FoAAREFE_HE SO E FETERS, ) OHEX, HE B LR EFE
BAOREIZODWTHERT S, ZOGEAICBNT, LERETNTHE 21T, BB TED
5,

(3) The provision of paragraph 3 of Article 36 (except item 1 through item 3) applies
mutatis mutandis to designation of designated medical payment institutes for
services and supports for persons with disabilities. In such case, the other
necessary replacement of technical terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

BT (FEED R

Article 60 (Renewal of Designation)

1 FHAMUEE HOBEIL, NEZEIZEFOREHEZ T 2T, OO
IZ&->T, 2O NHERD,

(1) The designation set forth in paragraph 2 of Article 54 shall lose their effects by
elapse of the period if they are not renewed every 6 years.

2 REFRBRIEE AN TINERE “HOBEIL, AEOBEDEFIZOVWTHEMNT L, 20
BEIZBN T, REREINFEEZIL, BB TED D,

(2) The provision set forth in paragraph 2 of Article 68 of Employee’ s Health
Insurance Act applies mutatis mutandis to renewal set forth in designation the
preceding paragraph. In such case, the other necessary replacement of technical
terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

FA+—54  (FBE B LR ERIER O E)
Article 61 (Responsibilities of Designated Medical Payment Institutes for Services
and Supports for Persons with Disabilities)

FRE AL EERERIT., BEAFBESTEDD EZAICLY, BE» 0wy B T
XEERZITORITIZR S22,

Designated medical payment institutes for services and supports for persons with
disabilities shall provide high-quality and appropriate medical care for services and
supports for persons with disabilities pursuant to the provision of Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.

gtk (BIEGED

Article 62 (Policy for Medical Examination)

1 FEE BN HRERERE OB G EHEL, BEERRROZIR 5 # o5l

(1) Policies for medical examination of designated medical payment 1nstitutes for
services and supports for persons with disabilities shall be governed by policies for

medical examination of health insurance.
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2 AMAICHETDIZEGHICL D ZERTERNVWEEX, KOOI NICLDZ EExEY L
LigWnWe ED2RITEHNT. BEAETBRENED D & ZAHITL D,

(2) In the event that it is not possible to comply with the policy for medical
examination provided in the preceding paragraph or it is not appropriate to comply
therewith, a policy for medical examination shall be decided by Minister of Health,
Labour and Welfare.

A= GEHEMNRMFEORE)
Article 63 (Guidance by Prefectural Governor)

FREEH SR ERMSEE X, B BEROEMICE L, HEFRAMFEOREEZ )7
BN EC PN

Designated medical payment institutes for services and supports for persons with
disabilities shall follow guidance specified by a prefectural governor in conducting

medical care for services and supports for persons with disabilities.

BNt (BHEOEE)
Article 64 (Alternation Notification)

FEE BN SCIRER BRI, 3R ISR D IR B 0 44 Bk S OVEITAE Hl1 2 oD L J= A= 577 i)
HEOTEDDLHFHEICERE N Do L& T, BAETHETTEDLLIAICLY, ZDE
Z AE AT N SR T 2R T AU R B 7R,

If a designated medical payment institute for services and supports for persons
with disabilities amended its name, location of the medical institutes pertaining to
such designation or the other matters prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare, it shall notify that effect to the prefectural governor
pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.

FoANtIEE (FREDFHR)
Article 65 (Declination of Designation)

fRE BN REFREERIL, — AU Lo TENMZRIT T, TR ELFIETLZ &R
TE %,

A designated medical payment institute for services and supports for persons with
disabilities may decline its designation by taking notice period of not less than 1

month.

FANPAREK (WSS

Article 66 (Report, etc.)

1 FREMREEIT, B REFROEMCEAL TUERH D L@ DL L X, FBEH
S REREES L < IIHEE B LR ERERE OB A L OXEBEAE ., EAIL 3
B2 DMOREEF ThH-o72F (LLFZOHIZBNWT [FARETh-TFHE] L), )
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L <ITHEE B LR ERMEEIC W TRkl L < X2 iek, IREZHL ofhomit
EREIEDLENTED,

(1) In the event that a prefectural governor acknowledges it necessary for
implementation of medical care for services and supports for persons with
disabilities, he/she may order designated medical payment institutes for services
and supports for persons with disabilities, ex-establishers, managers, doctors,
pharmacists or other employees of designated medical payment institutes for
services and supports for persons with disabilities (hereinafter referred to as
"ex-establishers, etc." in this paragraph) to submit or to present reports, or medical
charts, documents, books or other materials; may require establishers, managers,
doctors, pharmacists and other employees (including ex-establishers, etc.) to
appear; or may cause such staff persons to question those who concerned or to
inspect the facilities, or medical charts, documents, books, and other materials
concerning designated medical payment institutes for services and supports for
persons with disabilities.

2 HBIEE _HOBEITRTHOBEIZ L H2EM ITMEICONWT, FFEFHE -—HOHE
IXATEOBEIZ X DHERIZOWTHERT 5,

(2) The provision of paragraph 2 of Article 9 applies mutatis mutandis to the
question or inspection pursuant to the provision of the preceding paragraph; the
provision of paragraph 3 of the same Article applies mutatis mutandis to the
authorities pursuant to the provision of the preceding paragraph.

3 REHESNIREBEERES, EYRBEmN R, B-HOBEIC L 2WESE L IR
HE L3RRz 8T, B LUIEROREZ L, IIFHEOHEIZ L DA L2 7,
B, BHL TRl Ls & &k, FEA RS, YA E B LR EREER T
LM EO B XRERE O A —RFELIEO L Z Ea2frl,. IELIEDD
ZENBTED,

(3) In the event that a designated medical payment institute for services and
supports for persons with disabilities does not report, submit or present pursuant
to the provision of paragraph 1, or they provide false report or refuse, hinder or
avoid the inspection pursuant to the same paragraph, the prefectural governor may
instruct to suspend or to suspend payment for medical care for services and
supports for persons with disabilities from municipalities, etc. to such designated

medical payment institute for services and supports for persons with disabilities.

FoAttR (B e
Article 67 (Admonishment and Order, etc.)
1 EBEAFRFNEIX, FEE B S CREREEE N BN S XILE A+ Lo BEICE
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ERBEREOBRE (I L, HIREZED T, EA+—KXITEAN+ _KORELETT
REZLEEZHETLHILENTE D,

(1) In the event that a prefectural governor acknowledges that a designated medical
payment institute for services and supports for persons with disabilities does not
provide high-quality and appropriate medical care for services and supports for
persons with disabilities, he/she may admonish establishers of such designated
medical institute for services and supports for persons with disabilities with setting
a time limit to comply with the provisions of Article 61 or Article 62.

2 HERFRmEDT, fMEOREICLDBEEZ LEEAICBWT, TG 2%k
i H LR ERE B OB E . FHEOBIRNIC ZCiEDRroTot EiX, ZDF
ENKRTHZENTE D,

(2) In the event that the prefectural governor admonished pursuant to the provision
of the preceding paragraph, if the establishers of designated medical payment
Iinstitute for services and supports for persons with disabilities do not obey the
admonishment within the period set forth in the preceding paragraph, such
governors may make that effect public.

3 MERREEIL, F-HOMEIC K D8 & 5T TR E B SIS R B O BR R
WL IELREAN R TEOREIRLOREL L 6o Tc L 1T, YRR EHA LXK
REFHEEORGRE I L, WIREZED T, ZOEIEIRLIBEEL ELHXEZ L am
THZENTED,

(3) In the event that the designated medical payment institute for services and
supports for persons with disabilities which has received admonition pursuant to
the provisions of paragraph 1, does not take any means pertaining to the
admonishment without just causes, the prefectural governor may order such
establishers of the designated medical institute for services and supports for
persons with disabilities to take actions pertaining to such admonishment with
setting a time limit.

4 FERMRMEZ, ATEOBEICLI2METE L EiE, TOFEARLRTITR
57w,

(4) In the event that the prefectural governor placed an order pursuant to the
provision set forth in the preceding paragraph, he/she shall make that effect public.

5 HTRNZ. FEE B LR ER AT o Io e B LR EREB OB E 1T DWW T,
NE—RXTHEA T ZRDOBLEL ﬁEo TRE DU BN SRER 2T > TR
ERODHE XL, ZDF 2 YREIEE AR D IR 0 BT £ 0 o0 #E T 0 S A L
T HIER B,

(5) In the event that a municipality acknowledges that an establisher of the
designated medical payment institute for services and supports for persons with
disabilities does not provide high-quality and appropriate medical care for services

and supports for persons with disabilities pursuant to the provision of Article 61 or
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Article 62, it shall notify that effect to the prefectural governor of the location of

the medical institute pertaining to such designation.

FANPNEK (FREDOHEH L)

Article 68 (Rescission of Designation, etc.)

1 HEFRIEZX, KOEZONTIMNIEYT 2L EICB N TE, YkiEER LXK
BEFEEIRDIELTUARSE T HOREZWMVIE L, IIHHZED TEORED
BEE L IE—H O N 2RI T 252 &R TE D,

(1) A prefectural governor may rescind the designation of paragraph 2 of Article 54
pertaining to such designated medical payment institute for services and supports
for persons with disabilities, or may suspend all or a part of validity of the
designation with setting a period of time in the event it falls under any of the
following items.

— HEEBMVEEREREL, FLTARE _HAESOWTHNIHEE T HICES
L&,

() In the event that a designated medical payment institute for services and
supports for persons with disabilities has fallen into categories of each item set
forth in paragraph 2 of Article 59.

O REBEMIEERERES, FELTNUWEE_HOBREICIVENTLHE =1+REKE
SHEEW S BT, B XIIE T BOWT NS T OICE T L &,

(i) In the event that a designated medical payment institute for services and
supports for persons with disabilities has fallen into categories of item 4, item 5,
item 10 or item 11 set forth in paragraph 3 of Article 36 which are applied
mutatis mutandis pursuant to paragraph 3 of Article 59.

= WEBEMIREREEN . BAT—FUIBEAF ZRoOBEIER LT L &,

(i) In the event that a designated medical payment institutes for services and
supports for persons with disabilities violated the provision of Article 61 or
Article 62.

W AN XREREOFERICELAERH -T2 & X,

(iv) In the event that there was a deceit concerning demand for medical expense for
services and supports for persons with disabilities.

T fREENSREREERES . BATARE -HOBIEIZ L #ERS L TR,
REEH L OO DOREE L IZRERZME LN TINICELT . XITERED
WMEE LI L X,

(v) In the event that a designated medical payment institute for services and
supports for persons with disabilities was ordered to submit or to present
reports, or medical charts, documents books or other materials pursuant to the
provisions of the paragraph 1 of Article 66 but does not comply with the orders,
or they provide false reports.

AN FREE SR EREBE OB AE SUITEEE D, HATARE - HOMEIZ LY H
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RS L7z E&EERLS,

(vi) In the event that a designated medical payment institute for services and
supports for persons with disabilities was ordered to appear pursuant to the
provision of paragraph 1 of Article 66 but does not comply with the order, does
not answer to the questions pursuant to the provision of the same paragraph or
provide false reports, or he/she refuse, hinder, or avoid the inspection pursuant
to the same paragraph Provided, however, the case shall be excepted in the
event that such designated medical payment institute for services and supports
for persons with disabilities endeavor to conduct appropriate admonishment and
supervision so as to prevent the actions in the event that employees of the
institute conducted the above actions.
BHTERE-HFENGPOH T 5 CRUE HOBEIX, AiEOIEE B L3 5%

R O EORM L X T oEIEICHOWTHERT 5, ZOBAICBWT, HE

RPN 21X, BB CTED D,

(2) The provisions of item 8 through item 12 of paragraph 1 and paragraph 2 of

Article 50 apply mutatis mutandis to the rescission or validity suspension of
designate medical payment institutes for services and supports for persons with
disabilities of the preceding paragraph. In such case, the other necessary

replacement of technical terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

WA SIS (IA7R)
Article 69 (Public Notice)

FENF AT, WICBIT 256121, TOBREZLARLARTIULRL2R0,

A prefectural governor shall make a public notice in the following cases:

— HHFUSRE “HOEEH Y REREEORELY LT & &,

() In the event that designation was conducted for a designated medical payment
institute for services and supports for persons with disabilities set forth in
paragraph 2 of Article 54.

= OBARTHUEOBEICE D (REORATTEHEST TED L FHOLEEIHED B
DxERLS, ) Bhol & X,

(i) In the event that application pursuant to the provision of Article 64 (except the
application pertaining to alternation of the matters prescribed in Ordinance of
the Ministry of Health, Labour) was filed.

= EATHFOBEIC L DHE R S REFEE DR EDORLEN B o7z & &,

(i) In the event that designation for a designated medical payment institute for

services and supports for persons with disabilities pursuant to the provision of
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Article 65 was declined.

W AIROBREIC I VIEEE L RERBREAOIRELRVIE L L &,

(iv) In the event that designation for a designated medical payment institute for
services and supports for persons with disabilities was rescinded pursuant to the

provision of the preceding Article.

Httgk RBENMEERE O

Article 70 (Grant of Medical Care Treatment Expenses)

1 WETRE, EERATE CRB N EICRD B DICRD, ) IR D R EE T T EE
B, SURIRE DA RBIEINIZB N T, FBEREFEALY — AR EEE)N D LEIEE
AR D RMBNEERELZ T L&, BAETBESTTEDDL L ZAICLD, Y
REARDEEEITS L, URENEERICE LZEHICOWT, RENEERE
KT D,

(1) In the event that a person with disabilities given grant approval pursuant to
nursing care payment (limited to payment pertaining to medical care treatment
expenses) has received medical care treatment expenses from designated welfare
service business operators for persons with disabilities, etc. during valid period for
grant approval, a municipality shall grant medical care treatment expenses
pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare to such persons with disabilities pertaining to such grant approval for the
expenses which were required for such medical care treatment expenses.

2 BHENFEHNOHEANHETOHREIL, BENEEREEIZOWTENT S, =
DEGEITBWT, LEREIRNZTE 2T, BIRTED D,

(2) The provisions of paragraph 3 through paragraph 6 of Article 58 apply mutatis
mutandis to medical care treatment expenses. In such case, the other necessary

replacement of technical terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

FHot+—5%  CGEEZYREENEERE DI

Article 71 (Grant of Appropriate Medical Care Treatment Expenses)

1 BTN, FEBI AT R (RBNEIRD b DICR D, ) ITRD IRIREE =TT
PR AN BLVERL Y FRET )T AEER Y MR 0 O MR R R (LU TREVERL Y
RENEEE] WO, ) 2T eEE, BREVBHELSTEDLLEIAIZLD, Y
AR EIAR D EEF I L, B ELYRENEERICE LZEHIC >N T,
FEYERL Y RN =R B & 6T D,

(1) In the event that a person with disabilities given grant approval pertaining to
nursing care payment (limited to payment pertaining to care treatment expenses)
has received medical care treatment expenses (hereinafter referred to as
"appropriate medical care treatment expenses") from appropriate places of business
or appropriate facilities, municipalities shall grant appropriate medical care

treatment expenses to such persons with disabilities pertaining to such grant
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approval for the expenses which were required for such appropriate medical care
treatment expenses pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

2 FBHENREHXOHENEOBET, BEZLRENEEREICOWTENT 2,
ZOHBEIZEWT, LELBANGE 213, B TED D,

(2) The provisions of paragraphs 3 and 4 of Article 58 apply mutatis mutandis to
appropriate medical care treatment expenses. In such case, the other necessary

replacement of technical terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

B4 (MEH)
Article 72 (Application, mutatis mutandis)
EAT—FKOERTFKOBEIT, RENEEREZIT ) MEREERAY— AFE
FENITEVEZ IR B N RIR 21T O BERY F e L < ITAYER YTk 2 DWW T
M+ 5,
The provisions of Article 61 and Article 62 apply mutatis mutandis to designated
welfare service business operators for persons with disabilities conducting medical
care treatment expenses, or appropriate places of business or appropriate facilities

conducting appropriate medical treatment.

Ftt=2% (AVXBEERESOFES MO

Article 73 (Examination and Payment of Medical Expenses for Services and Supports

for Persons with Disabilities)

1 ERERFR AT, FRE B LSRR ERER . WRENMEER AT O REREEE—©
A RFERE AT HERL SR B EIR 24T O BER Y Ay L < ITRYERZ M iax (LA
TZOFRICBWT TABAHEFERE) Lo, ) OBENRIE N B LR ERE
BRI EERE K O Y IRE T EERE UTZOoRKOEEFLEICBWTIA
NXRERET] LW, ) OFFEREZERFEEL. o, ABAHEERERESHE LT
NEFEREE FE+HEREHICBWTERT 56250, ) OBEICE > TiERT
LILENTEDHNIRERBEFEOHEZRET DI LNTE D,

(1) A prefectural governor may occasionally examine contents of medical examination
of designated medical payment institutes for services and supports for persons with
disabilities, designated welfare service business operators for persons with
disabilities conducting medical treatment, or appropriate places of business or
appropriate facilities conducting appropriate medical treatment (hereinafter
referred to as "institutes bearing public expenses") or Grant of Medical Expenses
for services and supports for persons with disabilities; Medical Care Treatment
Expenses; and Appropriate Medical Care Treatment Expenses (referred to as
“Grant of Medical Expenses for Services and Supports for Persons with Disabilities,
etc” below in this Article and in Article 75); and may decide the amount of medical

care for services and supports for persons with disabilities, etc. which medical
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Institutes bearing public expenses can demand pursuant to the provision of
paragraph 5 of Article 58 (including the case where it is applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph 2 of Article 70).

2 ANBEAMEFEEEIL., FEARAENT O AIEOREICED R T IUER 520,

(2) Medical institutes bearing public expenses shall obey decisions made by
prefectural governors set forth in the preceding paragraph.

3 HBEMERAMEIX. FoHOBBICI ) ABRAHEREENERT LI ENTEDHH
NEXRIERBEE OB ERET HIT Y T2 o TE, LS ORBRES R SCHA a1k (RFn —+
SHEEEEE L) CED D EEZE S, EREERRRIEICE O 2 E RAEFRERRD
IR AT B MBS CE® 2 EFICET 2 F A OB LA )70 1 i
B,

(3) In the event a prefectural governor decides amounts of medical expenses for
services and supports for persons with disabilities, etc. which medical institutes
bearing public expenses, he/she shall hear the opinions of the Examination Board
provided in Social Insurance Medical Fee Payment Fund Act (Act No. 129 of 1948),
Examination Board of National Health Insurance Medical Fee provided in National
Health Insurance Act or other examining institutes prescribed in the Cabinet
Order.

4 THETAZE X, ABRAHEREREICHT 2 AR EREEOSIAIET 5 5 2 4
SRR IR S A S A ZOMEATBHE S TEDLIHICELETHZLNT
2,

(4) A municipality etc. may entrust its administrative affairs concerning the
payments or medical expenses for services and supports for persons with
disabilities, etc. to medical institutes bearing public expenses to Social Insurance
Medical Fee Payment Fund, associations or other persons prescribed in Ordinance
of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

5 HIBHIZEDDbDODIE), B EREREEFOFERICEA LLERFH L, BT
BESTED D,

(5) In addition to the provisions of each of the preceding paragraphs, necessary
matters for demand for medical expenses for services and supports for persons with
disabilities, etc. shall be prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare.

6 FH—HOBEIL XD B IBREREEOFEDOREIT OV TIE, TR AE (B
T EFEERFEEART ) ICE ORI TEZTHZ LN TE RN,

(6) Concerning the decision on amounts of medical expenses for services and supports
for persons with disabilities pursuant to the provision of paragraph 1, it is not
possible to file an appeal pursuant to Administrative Appeals Act (Act No. 160 of
1962).

FHEHUs GERIC KD EDE)
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Article 74 (Assistance etc. by Prefectures)

1 HETANE, SHRERRE X E N RERE 2B LRWVWE OREZIT ) I8 72> Tk
R HERODLEXIX, BEFHESTEDDL L ALY, HREES LA EK
e OMEATEE T TEDHEEOERLIES Z &N TE D,

(1) In the event that a municipality acknowledges that it is necessary when it
approve to or not to grant medical expenses for services and supports for persons
with disabilities, it may hear the opinions of recovery consultation office for
persons with physical disabilities or other institutes pursuant to the provision of
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 EREATRIE, TETATORDITIE U, HETA2T 5 Z O OBEIC LD EBICE L,
T ORET D HIRETE E AR OMEAT#HE 5 CED DI X 5 Ei=E
HIZDOWTOW ) ORI 2 MERE 21T 5 b D LT 5,

(2) Concerning the service conducted by municipalities pursuant to provisions of this
section, prefectures shall provide cooperation on technical matters by recovery
consultation offices for persons with physical disabilities and other institutes
established thereby prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare and other necessary assistance for municipalities in response to requests

from municipalities.

FEttEE (BEH~OEMT)
Article 75 (Entrustment to the Cabinet Order)

ZOHICTED D b DDIEN, ZHWRE, ERZAHERE, K E DL EDBE K VX
FRRE DIHE LE O B 32 SR R EF I LN ERFIHIT, R TED D,

In addition to the provisions of this section, necessary matters for grant approval,
claimant certification for medical care, approval or alternations of grant approval,
rescission of grant approval and other medical expenses for services and supports for

persons with disabilities, etc. shall be provided in the Cabinet Order.

AN Y (OFE
Section 4 Grant of Prosthetic Device Expenses

IR TR VA S

Article 76

1 HHTRNE, EEEHE OIEEROREENOHFEN D > TLIHHICB W T, HEHEEIC
ROEEEFEOREETOIREND AT, BEEEEEDAMER OB ASNIMEMR 2 L2 &
TLHLETHD LROD & XTI YFEER IEFRORER (LI ZORITBWTHE
LHBE TR REERE] L), ) ITx L, HEMHER DA SUIERICE L%
RIZoNWT, MEEHRZIET 5, 2L, AEFHEIRIEEEE UIZDRT S
HHFEOMOMHHFED O HLBG TED L HEDHENET TEDLLEEU L TH D & 1T,
ZDRY T,
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(1) In the event that a person with disabilities or a guardian of children with
disabilities file application, if a municipality acknowledges that such person with
disabilities, etc. needs purchase or repair of prosthetic devices, according to the
conditions of disability with persons with disabilities or others concerning such
application, it shall grant prosthetic devices expenses to such persons with
disabilities or guardians of children with disabilities (hereinafter referred to as
"object persons with disabilities for prosthetic devices, etc.") for the expenses which
were required to purchase or repair such prosthetic devices. Provided, however, it
is not applied if income status of such persons with disabilities, or others or
persons prescribed in the Cabinet Order within other family members of
households to which the persons with disabilities belong, are more than the
standard prescribed in the Cabinet Order.

2 MEEHOFIL, MEREOBAXITERICHEET 2BHOEE MR L CEAL T H)
RENED DR L0 FHE LB O (2 0N BU S ME R O A SUTERRIZ
BELIEHOFEZEZ 5L &3, YZBUTHZE RO ASUIMERICE LB Hom L
T5, UNZOHIZEBWT TEERHE] WO, ) OESOILHIZHYE T 28E T 5,
2L, MEEEEOESOHITHY T 28, YMEEE G REEEEOFE
FHC G2 W BLZOMOFEFL LA L TSI TEDLIHEBA 5 & &1, Yk
FNDUHEBG CED DA PER L TR E T2,

(2) An amount for prosthetic devices expenses shall be equivalent to 90/100 of the
expenses amount calculated by the standard specified by Minister of Health,
Labour and Welfare as considering the expenses normally needed for purchase or
repair of prosthetic devices (If the amount surpasses the amount of expenses which
was actually required for purchase or repair of such prosthetic devices, the amount
shall be such amount of expenses which was actually required for purchase or
repair for the prosthetic devices; hereinafter referred to as "base amount");
provided, however, if, an amount equivalent to 10/100 of such base amount
surpasses the amount prescribed in the Cabinet Order as considering influences of
such amount on domestic accounts of such object persons with disabilities for
prosthetic devices, the amount shall be the amount obtained by deducting such
amount prescribed in such Cabinet Order from such base amount.

3 THHTRE, MEEBREOIRICU > TRERH D RO DL & XL, [BEETBEST
EDDHEZAIZEY | HREERE MR OMEAIEE S TED LA E R
RS ZEMTED,

(3) In the case that a municipality acknowledges that it is necessary for grant of
prosthetic devices expenses; it may hear the opinions of recovery consultation
offices for persons with physical disabilities or other institutes pursuant to the
provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

4 FHHIEE HEHNOHEMNMEE COREIL., LB OIHRITIR D A OREIZD
WTHERT 2, ZOGAICENWT, LERENNGTEZIZ. BT TED D,
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(4) The provisions of paragraph 2 through paragraph 4 of Article 19 apply mutatis
mutandis to municipal certification pertaining to grant of prosthetic device
expenses. In such case, the other necessary replacement of technical terms shall be
prescribed in the Cabinet Order.

5 EAGEKREZ., FHOBREICIVEATBHREOED L EEZFEIERLD LT
Lo, BERRHEZITO 2N TE S,

(5) The Minister of Health, Labour and Welfare may conduct necessary investigations
pursuant to the provision of paragraph 2 so as to cause the standard specified by
Minister of Health, Labour and Welfare to be appropriate.

6 HFIBEIZED DS DDIEH, MEEFE ORI LB FEH L, JBAETEE ST
EDD,

(6) In addition to the provisions of each of the preceding paragraphs, necessary
matters concerning grant of prosthetic device expense shall be prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

BEE HURARTEXEEE
Chapter III Community Life Support Service

Fotta  (FHRTR o s AR TE S )

Article 77 (Municipal Community Life Support Service)

1 WAL, BEAETBES TEDDLEZAICLD, HUBAESIRFEL LT, RiZH
TOHEEZITOIBDET D,

(1) Municipalities shall provide the following services as community life support
services pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare.

— WEHFEREEZEEAEY—ECXZOMOY—EXEZFHL2D, TOHET LK
ONEMEIZS U, BN L7 B AETE TS AEIE L B Z N TE 5 L5, HilkoE
FEHEFEOBMIZET L2 HROMBEIC - &, MEEFE, EFEROMREE UIIEEEF
DI HEZAT O FPO DFRITIE T, LERIFEHRORM K R FE Z Ofth oA T #hE
TCEDLEEZMEGT L L & bIC, MEEEFICHT 2EROIIE K TE O 5
ROT= 80 O BELREERE & DA% FHE £ D fth D [ FEE 5 OMER O D 72 DI LB 4R
BhZzd7 5 F¥

(i) Service which provides consultation for persons with disabilities, or others,
guardians of children with disabilities, or caretakers of persons with disabilities
concerning various regional problems regarding support for persons with
disabilities, or others, provides necessary information and advice or other
benefits prescribed in the Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare as well as provides necessary assistance for advocating the rights of
persons with disabilities, or others, as well as conduct liaison and coordination

with institutes concerned to prevent abuse to persons with disabilities, or others
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and to recognize such abuse at an early stage so that persons with disabilities, or
others can live independent daily or social life according to their respective
abilities and aptitudes as using welfare service for persons with disabilities and
other service.

MR, SEEREE. BB OMOEEFEOLOBEREE AN D Z LITKEN D D
EEZEEOMO B FAERLBELOICKEN D HEEZTFICOE, FihBERYE (FiF
Z OMBAETEE S TED L ITIEIC L BEEESRF L2 oM oH o5 B % fh
NT22Lx0I, ) ZITH>FEOIRE. BFEELOETEZRLT-ODOHAETH-
TEAFBRENED D H O DM ITHE G2 OO RATBE S CTED L EE %
it G4 % F 2

(i) Services which dispatch sign language interpreters, etc. (means to mediate the
following persons with disabilities, or others and other persons with a sign
language or other means prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare) for such persons with disabilities, or others having
difficulties communicating due to disabilities of auditory sense, language
functions, phonetic functions or other disabilities or persons with disabilities, or
others who have other problems that interfere with the enjoyment of daily life;
and provide or lend tools to afford benefit in daily life which is specified by
Minister of Health, Labour and Welfare; or provide other benefit prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

= BESHREE

(i) Transportation support service.

o pEEFEEICOS, MBIEE Rt ¥ —Z OMOEA T #EE S CTED DI IZE
Y AWERIEE) AT A PETEE OB S Ok, tha & ORZTROIEHEZ O D JEAE 57
BESTCEDLER LT D FHE

(iv) Service that offers persons with disabilities, others opportunities for creative or
productive activities and which promotes their interaction with their
communities and provides other conveniences prescribed in Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare by enabling them to commute to
community activity support centers or other facilities prescribed in Ordinance of
the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 AREAFIRIE. TR 0D HiUs AR Y S8R 2 D S A 00 HE A 0D IR L oD b oD Mgk D 5
HEBEL T, BRI OERZEENT, YRR > TRIEA S I2HT 5
FEO—HEITHI TENTE D,

(2) Prefectures may perform a part of service listed in the preceding paragraph on
behalf of municipalities by hearing the opinions of such municipalities concerned,
considering development status of implementing system of such municipal
community life support service and other actual conditions thereof.

3 TR, FH-EAFICET 2 FEEOE, BUFEREZ RO TV HEEZICOEK
BB TR — X OO EER I 35\ T Y e O J7 2= 2 OO 2 FIH St
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AEAEICLERBEEZ LG T 2FHEZOMDETEEENZOART )1 L O#EMEC
JEU, HY L7 AR AR IHSAF LB DI ERFELITOI LN TE D,
(3) In addition to the businesses listed in each item of paragraph 1, municipalities
may conduct businesses which have the persons with disabilities who are presently
searching for residence utilize rooms or other equipment at low cost as well as
afford necessary benefit for daily life, and necessary businesses for persons with
disabilities to live independent daily and social life according to their respective

abilities and aptitudes.

FEHASE (HERE T I o MU A E ST )

Article 78 (Community Life Support Service by Prefectures)

1 EERRE, BEEFEBESTEDDL LI ALY, HAEEKEEEL LT, ik
B—HE—FICBITH2FEED D B, FRTHEMMED & WA SR F 2 Ofh o Kk 7e
SIS BERFEL LTRAETBHETTEDLIFRELZITOODLET D,

(1) Pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare prefectures shall provide the services prescribed in Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare as consultation support services which
need especially high expertise and other services requiring large-scale treatment
among the services listed in item 1 of paragraph 1 of the preceding Article as
community life support services.

2 MERIRIE, APEICED 2SO DIED, EERAY — B2 IR SEOE DM Lk
DI DI EF ALY — 23 L IIHR R 2 BT 2B TN 6 0F IS LnE
RIEBEITOBEERT DFELOMEBERENZOAET DM K OEMEIZS T, B
ST B AR IS AEIE B OB R EELITH) LN TE D,

(2) In addition to what is prescribed in the preceding paragraph, prefectures may
provide services for training persons who provide disability welfare services or
consultation support or the persons who provide those persons with necessary
directions, so as to improve the quality of disability welfare services and
consultation support, or other services necessary to enable persons with disabilities
or others to live independent daily and social lives according to their abilities and

aptitudes.

BNE FHZER UM
Chapter IV Business and Facilities

FLts  (FEORWKE)

Article 79 (Business Launch, etc.)

1 HGERRIE, RICBIT 2 EEEZTI ZENTE D,
(1) Prefectures may provide the following businesses.

— [EEEALT - REE
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(i) Welfare service business for persons with disabilities
S EKE T

(i) Consultation support business

= BESEEEE

(iii) Transportation support business

W SR E R X — R T D

(iv) Business to run community activity support centers
o AR — A B RRE T D

(v) Business to run welfare homes

2 ERUOHEGEMNEDSOF X, EEFBHESTEDLLEIAIZELY, HENLD, E
ETHEE S TED D FHAEEMNRMF IR T, AiESFICBIT2FEELITO 2
EBTED,

(2) The persons who are other than the State and prefectures may provide the
businesses listed in each item of the preceding paragraph pursuant to the provision
of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare by applying the matter
prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare to
prefectural governors in advance.

3 HIEHOBREICL A E Le#IL, BETHES CEDLFRHICEENEL L X
T, EEDORANL—AURNIC, Z0EZHERFRMFIE T HR2 TR 5720,

(3) If the person who filed the application pursuant to the provision of preceding
paragraph changed the matter prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, that person shall notify that effect to prefectural governors
within 1 month of the day of such changes.

4 EEROHEFRUAOEIL, F-HAE BT 2FELREEL, IKRIELE DS &
THEXE, HonUD, BAEFEES CTED D FHEZAEMN BRAMFEITEITH T
(AN SRAAN

(4) If the persons who are other than the State and prefectures intend to abolish or
suspend the service listed in each item of paragraph 1, they shall notify the matter
prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare to

prefectural governors in advance.

FNFSR (EEEAY —2REE MR SR o ¥ — K OEALR — b 0 JE 1)
Article 80 (The standard for welfare service business for persons with disabilities,
community activity support centers and welfare homes)

1 BEAGEREIR EEEAT - AFEWRELELTLHDICRD, UTFZD5%
FOVEIN+ ZRE HICBWTH L, ) . M8 g o % — K OEakAR — 2 0%
ik OEEIZHOWT, EEZEDRITIER 5780,

(1) The Minister of Health, Labour and Welfare shall specify the standard for
equipment and operation of welfare service for persons with disabilities (limited to

the service needing facilities; the same shall apply in this Article and paragraph 2
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of Article 82), community activity support centers and welfare homes.

2 ATHEOEEGEAEY —EAFELZIT O F I CICHIBTEE SRt o % — RO AER — A
DOREH L, FHEOELEL BT LR TE R b0,

(2) The persons who conduct the welfare service business for persons with disabilities
set forth in the preceding paragraph and establishers of community activity
support centers and welfare homes shall comply with the standard of the same

paragraph.

FINF—% (S ORI

Article 81 (Report Collection, etc.)

1 #AHOENRIMEL, BEEFOBUOT-DICLERNH S LB L & XX, BERMY
—EREE HRIEFER L IIBESIREEAT O FAE L THBIEE SRR o
2 =3 L <IEEHEAR — A ORER 16 LT, siyE L < IIREEH L Ot oWk o 2
A L <R 2RO, ITEHBEICERE I L TEM S, BHLIXZ0FEE
A L<ISHER IS B AD . 203 HA L XEEEHZ oMotz REsSE 5 2
EBTED,

(1) In the event that a prefectural governor acknowledges that it is necessary for the
welfare of persons with disabilities, he/she orders the persons who conduct welfare
service business for persons with disabilities, consultation service or transportation
support service, or establishers of community activity support centers and welfare
homes to submit or to present report, or documents, books or other materials; or
may cause such staff persons to ask questions to those who concerned or to enter
the places of business or the facilities so as to inspect the facilities, documents,
books, or other materials.

2 BIEE ZHOBEITATEOBEIZ L2 EMXUIHRAEIZHOW T, [FFRE HOBE
FRTEDOHEIZ X DHERIZOWTHERT 2,

(2) The provision of paragraph 2 of Article 9 applies mutatis mutandis to the
questions or inspection pursuant to the provision of the preceding paragraph; the
provision of paragraph 3 of the same Article applies mutatis mutandis to the

authorities pursuant to the provision of the preceding paragraph.

BN+ % (FEOEILSE)

Article 82 (Business Suspension, etc.)

1 HREF RN, EEEAY — R EE, HR SR FEIBH IR FEEZITHOH
N, ZOBEOHERE L ATYUZHREICESMEELIXINBIZHESNTT 54045
IER LTz &, ZOFECHLAYICEFZKY, B LIAXZFOFEREITHELH DL
WICOE AL TRE LI & FFKREEFEEESE N\ G0, AEEEE
HEES 4 — 4 L IR EBES —+— K0 Lo EICER LIz &, £0F
ERTOFICKH LT, ZOHEREOHIBUIEIEEZMTH LN TEX D,

(1) In the event that the persons who conduct welfare service businesses for persons
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with disabilities, consultation support businesses or transportation support
businesses violated the provision of this chapter or orders based upon such
provisions or actions conducted based thereon; try to profit unjustly concerning
their businesses; do unjust acts for treatment of persons pertaining to their
businesses; or violate Article 18-2 of Act for the welfare of Persons with Physical
Disabilities, Article 21 of Act for the welfare of persons with intellectual disabilities
or Article 21-7 of Child Welfare Act, prefectural governors may order restrain or
suspension of the businesses on the persons who conduct the businesses.

2 HHEMFREEL, REEAY - AFERT O E IIMIBGEE B ¥ — A L <
TR — L OREEDN, ZOEOHEL L IXTYFEHEICES<anE LTI
DIZEASNWTT DUBITER Lo L &, YEEFEAEY — A FE, HsgE®) Xt
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Ok D L <ITEE OLBEX T ZTOREOEILE L ITELEZGTHZENT
=5,

(2) In the event that the persons who conduct welfare service businesses for persons
with disabilities or establishers of community activity support centers or welfare
homes violate the provision of this chapter or orders based upon such provisions or
actions conducted based thereon; or such welfare service businesses for persons
with disabilities, community activity support centers or welfare homes has fallen
not to satisfied the standard of paragraph 1 of Article 80; or violate Article 18-2 of
Act for the welfare of Persons with Physical Disabilities, Article 21 of Act for the
welfare of persons with intellectual disabilities or Article 21-7 of Child Welfare Act,
prefectural governors may order improvement of operation or equipment of the
facilities or abolition, or suspension of the businesses on the persons who conduct

the businesses or the establishers.

FNF=% (X ORES)

Article 83 (Facility Establishment, etc.)

1 R, BEEE MR AR E LR TR b,

(1) The State shall establish support facilities for persons with disabilities.

2 AREAFRIT, REFRIERRARE T D2 LN TE D,

(2) Prefectures may establish support facilities for persons with disabilities.

3 HHAIX., & COEAEFEHED CTED L2 FHAMEN RAMFITEITH T, FE
FHEMHREREST D LN TE D,

(3) Municipalities may establish support facilities persons with disabilities by
notifying the matters prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour

and Welfare to prefectural governors in advance.

4 [E, #WER RO LS OF L, that@akis (B A SEEREN -1 E) o
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EDDHEIAIZEY, HEEEIERRZHRET DI LN TE D,

(4) The persons who are other than the State, prefectures or municipalities may
establish support facilities for persons with disabilities pursuant to Social Welfare
Act (Act No. 45 of 1951).

5 HIFHIZED Db ODIE), FEER SRR ORE., L IIIRIEICEA LB HE
HiX, BT TED D,

(5) In addition to what prescribed in each of preceding paragraphs, necessary matters
for establishment, abolishment or suspension of support facilities for persons with
disabilities shall be provided in the Cabinet Order.

BN (Mak o 5E7E)

Article 84 (Standard for Facility)

1 EAGEREIT, FEEE SRR OB CEEICOW T, EELED R IT TR
5720,

(1) The Minister of Health, Labour and Welfare shall establish standards for
equipment and operation of support facilities for persons with disabilities.

2 EH. BER & OHHTR DS O F 3R E T D B EFH SRR SOV T, ATEO M
WS BAERE SN+ HEEE —HOKREREL B2 LT, FEFEAN+LHENE, F
ANTREHE _HEAOFEL+—FoHELEHT 5,

(2) Concerning the support facilities established by the persons who are other than
the State, prefectures, or municipalities, the standard set forth in the preceding
paragraph shall be deemed as the minimum standard set forth in paragraph 1 of
Article 15 of Social Welfare Act and the provisions of paragraph 4 of Article 62 of
paragraph 2 of Article 65 and Article 71 apply thereto.

BN (i OBIEE)

Article 85 (Report Collection, etc.)

1 AERF RN FIL, RS SERE L 7 R E R MR OE S 2 EUIC S D72, &
EWRDHDHERDD EXT, YEMHOEICKH LT, HELRDODIFHOFEL L IX
MREEIEE MO HEORIE L IXiERE2 RO, UTYHERE RS T L TE
M, BHLITZOMRIZE DAY, & L < ITRESEHZ ootz md s
L2 ENTE D,

(1) In the event that a prefectural governor acknowledges that it is necessary to have
operation of support facilities for persons with disabilities established by
municipalities be appropriate, they may order directors of such facilities to report
the matters acknowledged to be necessary or submit or present documents, books
or other materials; may cause such staff persons to ask questions to those who
concerned or to enter places of such facilities so as to inspect the facilities or books,

documents, and other materials.
2 HEIEE _HOBEITRTTHEOBEIC LD EM TR EICOW T, FEHE -—HOHE
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(2) The provision of paragraph 2 of Article 9 applies mutatis mutandis to the
questions or inspection pursuant to the provision of the preceding paragraph; the
provision of paragraph 3 of the same Article applies mutatis mutandis to the

authorities pursuant to the provision of the preceding paragraph.

FINEAREK  (FEOEFILSTE)

Article 86 (Business Suspension, etc.)

1 ERERAF RN ET, TR SERIE L 2 PR EE SRR IOV T, £ O XITIEE 2
FBNTVERE-HOKEEITEAS L oot L3O, NFESOREIGER T 5 L8
HDHEEIT, TOFEEOELENITFELEZMT DI LN TE D,

(1) In the event that a prefectural governor acknowledges that the support facilities
for persons with disabilities established by municipalities have come not to satisfy
the standard of paragraph 1 of Article 84 or violate the provisions of the Cabinet
Orders, he/she may order suspension or abolition of the businesses.

2 ERERMFREMEIT. APEOBEIC L D05 ET 51T, XFEE L - T, 0B LR
ST TR B,

(2) In the event that a prefectural governor takes dispositions pursuant to the
provision set forth in the preceding paragraph, he/she shall present the reasons for

the dispositions in written documents.

BEE EERAFE
Chapter V Plan for Welfare of Persons with Disabilities

FINER GARRREN

Article 87 (Basic Guidelines)

1 JEAGEREZ, EEEAY — B R K OFE R SR ONT T AT 2 OV T8 T B oD Hisk
A TE SRR E O SR UMAT] 2500 U, B SR AT M UMM AR 18 SCiR 926 o0 v 7 S
ZHEIRT D 72D DR FRE (LT THEARRE v o, ) ZEDDLI LD LT D,

(1) The Minister of Health, Labour and Welfare shall establish basic guidelines to
consolidate welfare service for persons with disabilities and consultation support,
and provision systems for municipal and prefectural life support services, and
ensure smooth operation of services and supports for persons with disabilities
payment and community life support services (hereinafter referred to as "basic
guidelines").

2 EAEHICEON TR, RICBTL2FHZEDL D ET D,

(2) In the basic guidelines, the following matters shall be prescribed.
—  EEEAEY — R KO SRE O U AR OfEfR I B9 2 AR FIH
(i) Basic matters concerning provision systems of welfare service for persons with

disabilities and consultation support.
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T OREKRE—HITHUE T D BT R E AR AL E T & OV LR — I HLE T D A
I VR B 2 1] D VE R L B 9 % IR
(i) Matters concerning draft of municipal plan for welfare of persons with
disabilities provided in paragraph 1 of the succeeding Article and prefectural
plans for welfare of persons with disabilities prescribed in paragraph 1 of Article
89.
= T OMLE SSRGS M O A T S8 T2 0O F i 70 FE N A PR 5 T2 D IS L B R
S|
(iii) Other matters necessary for ensuring smooth operation of Payment for Services
and Supports for Persons with Disabilities and community life services support
business.
3 BEAIEREIX, EAREHZED, VIIhE2EE L E &L, Bk, 2hx
NFELRTNIE R B2,
(3) In the event that the Minister of Health, Labour and Welfare establish the basic
guidelines, or alternates them, the minister shall make the effect public without

delay.

VAN VAN SR Qy p1 LI g = T T

Article 88 (Municipal Plan for Welfare of Persons with Disabilities)

1 HHTRNE, BEARFEEHCAIL T, FEEEALY — B A PSR K O AR 18 S0 26
DFEHARH OFERIZBE T 25 (LU T THITARESEEALGE] W), ) ZEDDLHD
LT 5,

(1) Municipalities shall provide policies concerning securement of provision systems
of welfare service, consultation support and community life support services
(hereinafter referred to as "municipal plan for welfare of persons with disabilities")
in line with the basic guidelines.

2 TR EERALGT RISV T, RICBITO2FHEZEDDL D LT D,

(2) In a municipal plan for welfare of persons with disabilities, the following matter
shall be prescribed.

— BEEICBIT O RERERAY — EAITREMRR SR OB T L OB wmD
FIAZ

() Likelihood of necessary quantity per kind of designated welfare service for
persons with disabilities or designated consultation support each year.

Al OF E PR F ALY — 2 AT EHE R SR O T Z & OB JOA B Ol

D= D IR

(i) Measures for ensuring the likelihood of necessary quantity per kind of
designated welfare service for persons with disabilities or designated
consultation support which are set forth in the preceding item.

= MRS FEEOREE I L O FEMIZE T 5 HFHE

(iif) Matters concerning conduct per kind of community life support services.
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(iv) Other necessary matters concerning securement of provision systems for
welfare service for persons with disabilities, consultation support and municipal
community life support services.

3 TMTAMPEEEALGTE X, ST O XKEICBIT D EEEF O, £ OEFOWRD
ZOMOFEF 2R L THER S 2T 570,

(3) Municipal plan for welfare of persons with disabilities shall be drafted as
considering the number of persons with disabilities in the areas of such
municipality, their conditions of disabilities and other circumstances.

4 HRTATEERE AL L, FEEFEAESILRE ZHICHIE T D il R R i
FEEALE S B EARITHUE S 2 M RTA SR AL R 2 O OEFR O BIEIC K 5 EHl T
o THEEFEDEMICHEHTI2FEHEAED DL LO ERAMN RN LD TRITIL
570,

(4) Municipal plan for welfare for persons with disabilities shall be harmonized with
the municipal government basic program for persons with disabilities prescribed in
paragraph 3, Article 9 of Basic Act for Persons with Disabilities, the regional
welfare plans prescribed in Article 107 of Social Welfare Act and the policies
pursuant to the provisions of the other Acts which prescribe the matters
concerning the welfare for persons with disabilities.

5 HHTANZ, HTATEEEAR R A2 ED, XITEFEL LI ET25L 1T, H60 00,
EROBERZRKMESEDT-DICHLEBEREEEZHET OO LET D,

(5) If municipalities intend to establish or alter their Municipal plans for welfare of
persons with disabilities, they shall take necessary measures in advance so as to
reflect inhabitants' opinions.

6 PETEE IEAES N SR MU IH o> Mt 5 R T A i SRHE A e s 2 R (BT D TR AN
THTAT EEREALEI B ZED, FEREL LD & T5& X1, oL, Yk HiE
FHHEMRHEE RS OB R 2 TR 570,

(6) If municipalities which establish Local Council on Promotion of Measures for
Persons With Disabilities set forth in paragraph 4 of Article 26 of Basic Act for
Persons with Disabilities intend to establish or alternate the municipal plans for
welfare of persons with disabilities, they shall hear the opinions of such Local
Council on Promotion of Measures for Persons With Disabilities in advance.

7 IR HETM R ERALG A E O, UIEE L LS LT DL EE H60 LD,
FENF IR OB R ZBEN 2 il 5 7e 0,

(7) If municipalities intend to establish or alternate the municipal plans for welfare
of persons with disabilities, they shall hear the opinions of prefectures in advance.

8 ETANZ. ETAEERAGIEZED, IIEE L& &id, Bk, ZnEi
B EAFICRE L o720,

(8) If municipalities shall establish or alternate municipal plans for welfare of
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persons with disabilities, they shall submit the program to prefectural governors

without delay.

FNIUSE (IS IE T UR b A b )

Article 89 (Prefectural Plan for Welfare of Persons with Disabilities)

1 AREAFIRIE, EARFEEHZAI L C, WiRTAT R E R B O ERICE T D700, AT
K289 2 K e Bt 6 BEERALY — B R MRS M O A5 SR F O
TEHHAHI OMERIZEET 251 (DL T THEREAFIRBESEREALEIE] WD, ) ZEDDLHD
&I 2,

(1) Prefectures shall provide policies concerning securement of provision systems of
welfare service, consultation support and community life support services
(hereinafter referred to as "prefectural plan for welfare of persons with
disabilities") from a large perspective through each municipality in line with the
basic guidelines so as to assist achievement of municipal plans for welfare of
persons with disabilities.

2 HEMREEEASTEICE N TL, RICETLH2FHZED LD ET D,

(2) In a prefectural plan for welfare of persons with disabilities, the following matter
shall be provided.

—  YURAEE IR E S D KR &S RIS T D FEE O EREEREE Y — B
AN EAHR LR ORI T L DL B2 8D FIiA R

() Likelihood of necessary quantity per kind of designated welfare service for
persons with disabilities or designated consultation support per such area
specified by such prefecture each year.

= HiE ORI L O ERFEALY — A IR ERR IR OB Z L OB R R
ABEDHERD T D K

(i) Measures for ensuring the likelihood of necessary quantity per kind of
designated welfare service for persons with disabilities or designated
consultation support per the area of the preceding item.

= BB ORII & OEERERALY — B A X EHR SRR T 5 FH OffElR
XITEEOM LDl 2 HEICE T 5 9HE

(i) Matters concerning measures to secure persons who are engaged in the
designated welfare service or designated consultation support per the area set
forth in paragraph 1 or to improve their quality.

U A4 B D F8 E P SR itk O W22 A FTE B R

(iv) Total necessary fixed number for designated support facilities for persons with
disabilities each year.

o RERES LEME O EEREAET — EADOE DM Lo dIZiH#T 5 HE I
AR 2

(v) Matters concerning measures to improve service quality of in-facility welfare

service for persons with disabilities or designated support facilities for persons
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with disabilities.

N MU AETE SR FEE ORI Z & O E BT 5 9E

(vi) Matters concerning conduct per kind of community life support services.

t  FOMEERAET — R FRRE SR K O IE T U 00 U AR TE SCHE E O SR BE AR
DFELRIZE LB e FIH

(vii) Other necessary matters concerning securement of provision systems, welfare
service for persons with disabilities, consultation support and of prefectural
community life support services.

3 HEFREEEALG R, FREE AL ILRE HICHUE T 2 BB E N R RS A G
W, SR AEE S E I\ SRITHUE T 2 #0838 B 2 DAt O IERE O BLE IS
L HEHETH > THEEEFFEOBUICET L2FHEED L O EFTMB RN DT
RFITZR B0,

(3) Prefectural plan for welfare of persons with disabilities shall be harmonized with
the prefectural government basic program for persons with disabilities prescribed
in paragraph 2 of Article 9 of Basic Act for Persons with Disabilities, the
prefectural regional welfare support program prescribed in Article 108 of Social
Welfare Act and the policies pursuant to other Acts which prescribe the matters
concerning the welfare for persons with disabilities.

4 HRENFRBEEEALG R, EERE R S EREAE R B RO NS —
HIZRUES 2 EHGHE & FH E o T, AFHEHRES BB B LA O TR B TREFAR 2 03 5%
ToNTWEHE0EET, ) ICAPREL TWABMEES OBRREOMREIZETLHHDT
DR =AY AN

(4) Prefectural plan for welfare of persons with disabilities shall assist to promote
discharge of persons with mental disorders who are in mental hospitals (including
hospitals employing hospital rooms for persons with mental disorder other than
mental hospitals) in line with the medical care plan prescribed in paragraph 1 of
Article 30-3 of Medical Service Act (Act No. 205 of 1948).

5 FREAFRIE, FEMREEEAGTEEZED, IFEEL > &35 L T, Hon
U, BEEFHFEREF +ANEH -HoM G EEERHEER RS OBR R ZEN 20T
TR B 720,

(5) In the event that prefectures intend to establish or alternate their prefectural
plan for welfare of persons with disabilities, they shall hear the opinions of such
Local Council on Promotion of Measures for Persons with Disabilities of paragraph
1 of Article 26 of Basic Act for Persons with Disabilities in advance.

6 ALEFEIT, EMRESEAREZED, FEE Lz & &L, Bk, Zh
Z BRI R L2 T TR 670,

(6) In the event that prefectures shall establish or alternate prefectural plan for
welfare of persons with disabilities, they shall submit the program to Minister of
Health, Labour and Welfare without delay.
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Article 90 (Prefectural Governors' Advice, etc.)

1 AEAF RN, HRIANS R UL iR R AL O AR O BT R SR O U
TREREEZTHZENTE S,

(1) Prefectural governors may provide municipalities with necessary advice for
technical matters on drafting municipal plan for welfare of persons with
disabilities.

2 EAETVEREIL, HE R U, AT IR PR A AL ] 00 (ERL O T 5 £ o il HT E
JF B B A AL E T O VERY B B LR AT FEHIC DWW TREREZ T 52 LN TE 5,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare may provide prefectures with
necessary advice for drafting method of prefectural programs for the welfare for
persons with disabilities and other important technical matters on drafting

prefectural plan for welfare of persons with disabilities.

Fiub—% (Eob)
Article 91 (Assistance by the State)

ENE L T A SOV E RF U A3 | i AT e e a5 1] 3 030 308 Rk B 5 A A B (2 2 oD
DNIFELEMLELD LT 5L T, BEPFEPHBICERMIND XD ITHERIE
ZOMOEB DO FERIZEZ DD H D ET 5,

In the event that municipalities or prefectures intend to conduct the businesses
prescribed in municipal or prefectural plan for welfare of persons with disabilities,
the State shall endeavor to conduct necessary advice and other assistance for smooth

operation of such businesses.

BAE EM
Chapter VI Expenses

FHILT 4 (W O3H)

Article 92 (Municipality's Payment)

1 WiZHT 28 ML, TN OXRET D,

(1) The following payments shall be made by municipalities.

— EERAESE. YRR EERE ., SEEEELY e X RREREE
Fenl ke AT e S OVRp 1 i B B e A A0 8 (LU F TRREE R — e 2 &%) L), )
DI ES 5B

(i) Expenses required for grant of nursing care payment, service utilization
program expenses, expenses for high-cost welfare service for persons with
disabilities, special payment for specified persons with disabilities, and
extraordinary special payment for specified persons with disabilities (hereinafter
referred to as "expenses for welfare service for persons with disabilities, or
others").
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R M O IR BT E R O SR I E T D E ]

(i) Expenses required for grant of medical expenses for services and supports for
persons with disabilities (except the payment pertaining to medical care
prescribed in paragraph 1 of Article 8), medical care treatment expenses, and
appropriate medical care treatment expenses.

= AR EBE ORI ES 5 E

(iii) Expenses required for grant prosthetic devices.

PO RS2 T 5 Hulsk AR TE SIS T 5 B H

(iv) Expenses required for community life support services conducted by

municipalities.

Bht=% @EEMROSG)
Article 93 (Prefecture's Payment)
RIZH T 2 E I, #EMROSI & T D,
The following payments shall be made by prefectures.
— AMIEERE(GFENFE-HOBBTEDLHERIHRDLBDIZRD, ) O
(S L H M
() Expenses required for grant of medical expenses for services and supports for
persons with disabilities (limited to the payment pertaining to medical care
prescribed in paragraph 1 of Article 8).
= ARERFRMT O MUk AR TE BRI E T 5 B A

(i) Expenses required for community life support services conducted by prefectures.

B (ERER IR oA FH & O )
Article 94 (Liability and Assistance of Prefecture)
1 #ERRIZ, BB TEDD EZAIZEY FHILHZKOBEI L0 TR 23357

LEMCHONT, KICHBITD2b0E2AHT 2,

(1) Prefectures shall bear the following expenses paid by municipalities pursuant to
the provision of Article 92 pursuant to the provision in the Cabinet Order.

— BT ZE&FE -FCBTL2EMOS L, BROHERRERSAHETRE 0L LT
YRETTHTAIC BT D FEFERALY — B A EFE DO IR AR D EEEFOREFREX 3 T
EDNEEDMDOFEE LR L THEHBTTEDDLEZAICEIVREELLEOGCIT IEE
b — B A BEAMARE LD, ) OFSO 5

(i) 25/100 of the amount calculated pursuant to the provision in the Cabinet Order
as that which the State and prefectures should bear, with consideration of the
number of persons with disabilities, or others entitled to grants for disability
welfare service expenses, per disability level, in the respective municipalities,
and other information, from among the expenses listed in item 1 of Article 92

(hereinafter referred to as "object amount of expenses borne for disability welfare
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services").
Z B SR SR OE =BT 2B L, 20HESO 5
(i) 25/100 of the expenses listed in items 2 and 3 of Article 92.

2 EBEATRIE. YEMEFRO PEOHHHANIZIENT, BIRTED DL ZAITLD,
FILF ZROBEICL VTN RZAT2EBHO S L, FAFEHENSICEIT2EHOE
SO FTHLUNERMET 5 LN TE S,

(2) Prefectures may assist within 25/100 of the expenses listed in item 4 of Article 92
among the expenses paid by municipalities pursuant to Article 92 pursuant to the
provision in the Cabinet Order within the budget of such prefecture.

FhHESE (EoRAEKOH))

Article 95 (Liability and Assistance of the State)

1 [FiX. S TEDBLEZAICEY . WIZBITFAL02AHT 3,

(1) The State shall bear the followings pursuant to the provision of the Cabinet

Order.

— BT ZROHEIZIVHINAZAT 28O L, EERLY—E AEEA
WA REEO T 5O H+

(i) 50/100 of object amount of expenses borne for welfare service persons with
disabilities among the expenses paid by municipalities pursuant to the provision
of Article 92.

=BT CROBUEICE D TN AR T OB O OB, FRE 5RO =51
e 2E&MoBE O

(i) 50/100 of the expenses listed in items 2 and 3 of Article 92 among the expenses
paid by municipalities pursuant to the provision of the same Article.

= BT =50OBEICIVIENRRIZATLIEHOS b, AEE—FICHTHHE
MoOES O

(i) 50/100 of the expenses listed in item 1 of Article 93 among the expenses paid by
prefectural pursuant to the provision of the same Article.

2 EHix, PROGHENICEBWT, IR TEDHDH L ALY, RIZE T2 H0ZH)

THIENTED,

(2) The State may assist the followings within its budget pursuant to the provision of
the Cabinet Order.

— FBHREPLE A KET, F o HNELOE LSO HEIC LD dRTA 2
1T O AR ENAR D FB ORI E T 58 ] (MG BIRERE a5+ 5o+ NE—
HOBEZ L0 HHTA AN FAEES 2 MENRFEIICEILL TV LIGAICH -
Tl YEEFERIBRLIEREZ G, ) OESOHE LN

(i) Within 50/100 of the expenses required for administrative affairs pertaining to
grant decision conducted by municipalities pursuant to Article 19 through Article
22 and Article 24 through Article 25 (in the event that municipalities entrust

service of examination and judgment to prefectural examination board by
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paragraph 1 of Article 252-14 of Local Autonomy Act, including the expenses
pertaining to such entrustment).

OB A OB EZROBEIC L 0TI R OEEN BN R T EAD D
b, B KBNS ROFEL=RE BT 2&Moa 0L +LA

(i) Within 50/100 of the expenses listed in item 4 of Article 92 and item 2 of Article
93 among the expenses paid by municipalities or prefectures pursuant to the

provision of Article 92 and Article 93.

FhLHARS (EREE)
Article 96 (Application, mutatis mutandis)

A EARE S A \GRHE _Em O NIEE COREIL, EAMERFEE (W _+
CARERE —EHIus) 8 RS I = OBUE XUTIRNESR =48 — A 5 OV —
HOBET L0 E M e OFEE UTB M T 22 ) et S EmakiE NICHER T 2,

The provisions of paragraph 2 through paragraph 4, Article 58 of Social Welfare
Act shall apply mutatis mutandis to social welfare corporations which received
assignment or loan of ordinary properties pursuant to the provision of item 3 of
paragraph 2 of Article 2 of National Property Special Measures Act (Act No. 219 of
1952) or the provision of paragraph 1 and item of paragraph 2 of Article 3 of the

same Act.

BEE FHFEK
Chapter VII Application for Examination

Btk GFEEFR)

Article 97 (Application for Examination)

1 TR O REAA AT B AR D MG ISR DS 8 B P TR R o RGER 1L, #BE
PR FIT 0 L CRAGRE T2 &N TE D,

(1) The persons with disabilities or guardians of children with disabilities who are
dissatisfied with municipal dispositions pertaining to nursing care payment, etc.
may apply to prefectural governors for examination.

2 ATHOFEFRIL, FFHOFERIZE L TiE, B EOFERE 2T,

(2) The application for examination mentioned above shall be deemed to be a judicial

claim concerning interruption of prescription.

FILFNAER  (RIRFEER)

Article 98 (Appeal Examination Board)

1 #EEIET, JOITEDDLEIAIZLY, BIGRFE -HOBEHEROFMFZEY
WboEsr70, BEZNHEGMHEERREESCT IFREES 2o, ) #iE<
ZEMWTED,

(1) Prefectural governors may establish an examination board for appeal with
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nursing care payment, etc. for persons with disabilities (hereinafter referred to as
"appeal examination board") so as to cause it to treat cases of requests for
examination prescribed in paragraph 1 of the preceding Article pursuant to the
provision of their Prefectural Ordinance.

2 ARFEESOZBOERIL., BT TED DKM, FHITEDLERET S,

(2) Quorum of committee of the appeal examination board shall be the quorum
provided in Prefectural Ordinance pursuant to the standard prescribed in the
Cabinet Order.

3 ZFAIZ. AEBREIRTH - T, MM EEICET 540 OFMIZE LAENDH
SR TS T ENTE, ol EEEFORMEIIMEALICE T 5 Fft R4 A3
LEDDHNE AEMREMEIMEMT D,

(3) Prefectural governors appoint committees among those who have moral
personality, are able to make a fair and neutral judgment on proceedings of
disposition concerning nursing care payment, etc., and have academic backgrounds
and experiences about healthcare and welfare of persons with disabilities, or

others.

FhLt+Igk  (ZEOEHD

Article 99 (Term of Committee Membership)

1 ZEOMEMIZ, =75, L. iiROZEOMEHIL., AiTE ORMEHIM &
%,

(1) Term for a committee shall be 3 years. Provided, however, term for a substitute
committee shall be the rest of the predecessor.

2 ZRIF. HESNDHZENTE D,

(2) A committee may be reappointed.

FEE (R

Article 100 (Chairperson)

1 AIRFESIC, ZEDOILLLEENEETISE - AFEL,

(1) Members of the appeal examination board shall select one of their members to act
as the chairperson.

2 DRICEMNDHD L XX, AIEOBEICE D TREINEEND, TOBRBEERITT
Do

(2) In the case of accident occurring on the chairperson, the person elected pursuant
to the provision set forth in the preceding paragraph shall represent for the duties.

FEH—4% (FAFROHIM L OHR)
Article 101 (Term and Forms of Request for Examination)

BEFFERIZT, Wb olcl 2o HOEANLEREL TS+HHURNIC, XEX
FHET LRI R bRy, 220, EYRAEBIZEY ., ZoMBNICERR KL T
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HTENTERNPSTLZEZBEP LI E XX, ZORD T,

Requests for examination shall be filed orally or in written within 60 days from the
day following the date of applicant's knowing the disposition has made; provide,
however, that this shall not apply, the case where applicants shows prima facie
evidence that they could not file Requests for examinations within the period on

justifiable grounds.

FE A (TR R4 28 %0)
Article 102 (Notification to Municipalities)

FREAT N T, FAGRAZH Lz & &3, LS % Lzt iTR 2 OV ofth o F %
BIfR NIl L7221 uiE 72 B 720,

When prefectural governors receive Requests for examination, they shall notify the

municipalities which conduct the original dispositions and other interested persons.

FEH =K FHOZD O

Article 103 (Disposition for proceedings)

1 #GENRRFEIL, FEEZTHIOTLOLERNDH D ERO D L 1T, FhEFRAL LI
BAMRAITR L THEHS LITER A RS, ZOHEALZ M U TER L, UIERZ Ot
EEFIRFFEORET 28 REICHBWT TEM%E] &), ) T2z oMoFE%
SHLHZENTE D,

(1) In the event that prefectural governors acknowledge that it is necessary to
conduct examinations, they may require those persons requesting an examination
or related persons to submit reports or opinions or may order such persons to
present themselves for questioning, or they may direct doctors or other persons

"

appointed by prefectural governors (called "doctors, etc." in the following

paragraph) to perform diagnoses or conduct other examinations.

2 FEFFRIE, RTEOBLUEIC LY HEE L 2B A ST RN O OFRE 2 L s EAISE
L, BB TEDD L ZAIZED ., ikt AEROEREITHRM Z 34 LR T
ERACRANAR

(2) Prefectures shall pay travel expenses, daily allowances, accommodation expenses
or rewards to the concerned persons who presented themselves or the doctors, who
conducted diagnoses or other inspections pursuant to the provision of the preceding

paragraph pursuant to the provision in the Cabinet Order.

BElE (BEHE~DOZEE)
Article 104 (Entrustment to the Cabinet Order)
ZOEEMTEARRFEEIEIZED DS ODIED, FBEGE RO FHICHE L LE 2 FIHIX
BT, MREESICH L LERFHITYEAREES LR E L 5B RO &6 TE
W5,

In addition to what are prescribed in this chapter and in Administrative Appeals
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Act, necessary matters concerning procedures of request for examination shall be
prescribed in the Cabinet Order; necessary matters concerning an appeal
examination board shall be prescribed in Prefectural Ordinance of such prefecture

which established such appeal examination board.

eIk (FAEEKR LIRS OBER)
Article 105 (Relation between Application for Examination and Lawsuit)
FILHEERFE-HICHET 2L 0TEE LOFF 2 1%, Y7220 TORAEGREKRIC
KT HEPE R B TRITUL, BETLHZENTERY,
The suit for rescission of disposition prescribed in paragraph 1 of Article 97 may
not be instituted until determination on application for examination about such

disposition is made.

FINE R

Chapter VIII Miscellaneous Provisions

FEANE  (RESTH % DRE)
Article 106 (Special provision for Large Cities)

ZOEMEPEGENRSLE T L L SN TV L HEBICEATHIHETCHST TED D B
DiE, WHBWBEFR L+ RO FIE-HOFEERT (LA HEERT] &vo, )
FOVRESR B+ o+ ZH—Homgd (LT ggdi Lvwo, ) TN
BEMAALES LR O NS —HIZHRE T 2 WEMHm AT Em (LLF TREHERPTEE
EWVIH, ) IZBWTIE, B TEDDEZAICEY, FBEMTHE L TP T E
kP ES (LN HREMHE] LW, ) BT LI ED0LT D, ZOHREICEN
T, ZOBEBEPEERMIRICET 2 8EIE, faEMTEICEAT 28E L L TREHR %
WHEHAN DD D ET 5D,

The provisions concerning administrative affairs which prefectures should process
in this Act and which are prescribed in the Cabinet Order shall be processed
pursuant to the provision in the Cabinet Order by designated cities or core cities or
the cities where child consultation offices are placed (hereinafter referred to as
"designated cities, etc.") in the designated cities prescribed in paragraph 1 of Article
252-19 of Local Autonomy Act (hereinafter referred to as "designated cities") and
the core cities of paragraph 1 of Article 252-22 of the same (hereinafter referred to as
"core cities") and the cities where child consultation offices are placed which are
provided in paragraph 1 of Article 59-1 of Child Welfare Act (hereinafter referred to
as "cities where child consultation offices are placed). In such cases, the provision
concerning prefectures in this Act shall be deemed to apply to the designated cities,

etc. as the provisions concerned with the designated cities, etc.

FBEER (EROEME)
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Article 107 (Delegation of Authority)

1 ZOEEICHET 2EAETBREOHERIT. EETBHETTEDDL L IAITED,
MERERRICEETHZENTE D,

(1) The authorities of Minister of Health, Labour and Welfare provided in this Act
may be delegated to a local welfare commissioner pursuant to the provision of
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 FIHEOBREICLVMGREARRICEEINTHERIZ, EETHESTEDDL LA
2L, MAEREXREICRETHZENTED,

(2) The authorities delegated to a local welfare commissioner pursuant to the
provision of the preceding paragraph may be delegated to a local welfare chief
correspondent pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

FE NG (FEHHE)
Article 108 (Implementation Provision)
ZOWERBICEROBRENH D L OEERIEN, T OEROERKO = O T+ Otz
DPFATIZOWTRERMANL, EAETHES TED D,
Unless otherwise specially provided in this Act, procedures for enforcement of this
Act, and other detailed regulations necessary for execution thereof shall be specified
in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

EE  FHI
Chapter IX Penal Provisions

CAEPIES

Article 109

1 WA AES, WENEEESE LIIRREESOZENIZZINODEE TH-
B, IR E R LIS, B B0 S B B R — E A E AT o
DHEX EOWE NIMENOMEEZRS Lz & &iX, —FLLTOBKRITE THLTO
Hi&ITT B,

(1) If a committee of municipal examination boards, prefectural examination boards,
or appeal examination boards, or a ex-committee thereof divulges trade secrets of
those who conducted object service for Payment for Services and Supports for
Persons with Disabilities, or personal secrets, etc. which they may come to possess
in the course of duties, without just causes, the person shall be punished by less
than imprisonment with work of 1 year or fine of less than 1,000,000 yen.

2 B AEENHECG - FUREHIIBWTHENT LG G, ) OBEIZER L
TeEIE, U TOBEITE T T Ol d 5,

(2) A person who violates the provision of paragraph 4 of Article 20 (including the

case where it is applied mutatis mutandis pursuant to paragraph 4 of Article 24)
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shall be punished by not more than 1 year imprisonment with hard labor or a fine
of not more than 1,000,000 yen.

FE A
Article 110

B —RE-HOREICL2HES LI EoREAE LT EET, HLLIX
R DOHER L ITEBOWIEOREE L I3 rzd L, IXFEHEOBIEIZ X 5 2540
BOBERIZA LT, ZaET. HLUIRBOZERZ LICEIL, = FFHITOF®IZ
g%,

Persons who fail to submit or present reports or materials or who submit or
present false reports or materials, pursuant to the provisions of paragraph 1 of
Article 11, or who fails to answer questions given by the relevant personnel pursuant
to the same paragraph, or who give false answers, shall be punished by a fine of not
more than 300,000 yen.

FE
Article 111

HIAH NS —H (FAEE -EHEOENEICBOTERT 54828, ULTZ0XKIC
BOWTHL, ) OBREICEH2HEE L IEZMEOREE L ITErEZE T, &L I3E
BOHRELE L IXBBEOMIEORIE L3RR~z L, IIFEN+HNEE -HOBEIZ
L OUHBEOBERICA LT, ZET. HLUIRBOZEFRZ L, & L IZFHEOH
WL DMELIESA, BT, HLFRBBLEFIT. =+ AHUTOSH&IZRT 5,

A person who fails to submit or present reports or materials or who submit or
present false reports or materials pursuant to paragraph 1 of Article 48 (including
the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to paragraph 3 and
paragraph 4 of the same Article; the same shall apply in this Article.), who fail to
answer the questions asked by relevant personnel or give false answers pursuant to
paragraph 1 of Article 48 or answer falsely thereto; or refuse, hinder, or avoid the
inspections pursuant to the same provision shall be punished by a fine of not more
than 300,000 yen.

OIS e S
Article 112
EAOREENIEAE LI AORBEAN, FEHAZOMOUEZERD, £ DEANIE
ANDFEBIZE L THIROIERITHZ LIz L S1E, ITRHEZET D130, ZOEAITA
XL TH, AEROMERT 5,
In the event that representative persons of a juridical person or a juridical person,
or agents, workers, or other employees of individual conducted the violation set forth
the preceding Article with regard to the business of said juridical person or

individual, not only the offender shall be punished but also said juridical person or
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individuals shall be punished by the fine set forth the same Article.

HE+ =%
Article 113

EYRHEALR LIS, FEH -FFEHOHEIZL O 5ITEK LT, HEET, BdR%x
9, wEEZET, HLIIEIEBOBMGEE L IFHEELZ L, Iz othoiiftz L
oL, = IHUTOESIZAT 5, 7272 L, RIREESDIT O HFEDFHIC
BT DFERAIIEE FOBEICLVEMEZ T TR ZOMOFFERERFR AL 2
DR Y T,

In the event that persons who, violated the disposition pursuant to the provision of
paragraph 1 of Article 103 do not appear, provide statements, they state or provide
false reports, and make diagnoses or conduct other inspection without just cause,
they, shall be punished by a fine of not more than 300,000 yen. Provided, however,
that, this shall not apply to requesters for the examination procedures that appeal
examination board conduct, municipalities or other interested persons who received

the notice pursuant to the provision of Article 102.

CASR IS
Article 114

Bt —5FE _HOBEIZ L 28EE L IIMtEoREE L ERRZE T, HL<IE
A OBWAEE L AIXEBOWIEOREE L IFRTREZ L, UIFRHEOBEIZ L 5 YE %
BoOEMIZK LT, ZREd,. HLUIRBOZ L2 LI IE, HAHLLT OmEHI L
T 5,

Persons who fail to submit or present reports or materials or who submit or
present false reports or materials, pursuant to the provision of paragraph 2 of Article
11, or who fails to answer questions given by the relevant personnel pursuant to the
same paragraph, or who give false answers, shall be punished by a non-penal fine of
not more than 100,000 yen.

FE RS

Article 115

1 WETRZEIL, &fIC, EXREAR LIS, BFASE -HOBREIT I 2858 L<IX
Yo L <IF a2 ST, A LIERBORES L IXBBOMITE O EE L
IEHERZ L, EFREOHEIZ L 2 U9FEE OB LT, Zadd., HALIX
EBOERZE LT-FHICKH LT HHUTOEE 2R 4TA2HELZRITLHIENTE D,

(1) Municipalities, etc. may establish provisions in their Municipal Ordinances to
impose a non-penal fine of not more than 100,000 yen on persons who fail to
submit or present reports or materials, or who submit or present false reports or
materials, pursuant to the provision of paragraph 1 of Article 9; provide false

reports or; or who fail to answer the questions asked by relevant personnel or give
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false answers pursuant to the provision of the same paragraph or answer falsely
thereto without just causes.

2 THETAMEIL, &EIT. EMRBRAR LIS, BHEE-HOBEIZ L D2HEL LI
M ORMAE L3R EE T, HLIERBORES L IXEBOMIEOTRTA L
<IEFERZ L, IFREOHEICL 2 YMEOEMIC LT, &P, BHLIZX
Fﬁfﬁ:v@’}i#% L, HLLFAEOHEICLDMELEA, T, BHLL X2 L2H

WKL+ T OB 28T 2 HELZH T HZ ENTE S,

(2) Municipalities, etc. may establish provisions in their Municipal Ordinances to
impose a non-penal fine of not more than 100,000 on the persons who fail to
submit or present reports or materials, or who submit or present false reports or,
pursuant to the provision of paragraph 1 of Article 10, or who fail to answer the
questions asked by relevant personnel or give false answers, pursuant to the
provision of the same paragraph; or who refuse, hinder, or avoid the inspections
pursuant to the same provision without just causes.

3 TETAIE. SBIT. B USE LS RS HOBEIC L AR RE
DOFEH XITBGEZ RO BT ZAUTIE U WEIZK LN ok 2 R4 5 HE
ERITDLZENTED,

(3) Municipalities may establish provisions in their Municipal Ordinances to impose a
non-penal fine of not more than 100,000 yen on the persons who were required to
submit or return the claimant certifications pursuant to the provisions of
paragraph 2 of Article 24 or paragraph 2 of Article 25 but do not respond to the

requirement.

el

Supplementary Provisions

F—2% (WfTHA)
Article 1 (Effective Date)
ZOWEMRIE, FRRENA — BT 5, 722l ROKFITEIT 2 BET
MEAFIZED DL ALLIITT 5,
This Act shall come into effect as from April 1st in 2006; provided, the provisions
listed in the following items shall be come into effect as from the date prescribed
respectively in those items.
— BRI U, BN, FE K BEH SR BETARNLEE N
FCROEE + KoE AMoHR

() The provisions of Article 24, Article 44, Article 101, Article 103, Article 116
through Article 118 and Article 122 in Supplementary Provisions: the day of
promulgation

ZOBASRE-H(RENE, TEEE. RET A - A EHAR KO FEAETE

TN Dy bR, ) . FHoHE, BHE, HARE, HSILENOE - HIEE T,



FHECHEAOHEHIVENGE + "HE T, B o85G (F— e ARG ERk
B FrEEEERGE &, RO EEEE RGN, RENEERE LR
YRR ER T RO BE O IHGITROEDITR D, ) B HNEKFE—HE GF
ZHL BUE, BESRNENGNLELSETIURDIEDICRD, ) KOH H
(B—EOHE=FETIRDLIHADITRD, ) . B+ "% HF=+WN%K H=+L
&, BZPARENE Bt ERE_HIIBWTERT IS G2ED, ) | #F=
FNENPLEMNHRE T, B+ —5K FEEREFE SR M O EHRSRF2E
FHOREIRDHICRD, ) o B+ 5% FEEREFE EMEFEORBEER KO
FEEMHR SRR EETE IR DR D, )« EUFMEE, FBUHEE, HBHHARE
F—IH (FEEMRIEFEST ITRDEDICRS, ) KO —mEH, FU+t5k, H
FINGRE ZH KR O, I+ JuAREH K O =1 N R SREF A 6L
HET (FBEREE MRS ORES K O EMR R FER TR D E7 IR
%o ) BRTFEE HEOENE, Fht—5F (FEEREH EME & 06 EHE
RIEFERIRDOEDICRD, ) | BEHENLHEEF Z&LET, HLH=45.
FEHUERE _HAOHEFLE ORENMEERKOEEZ S RENEEZRITRD
TR, ) . B_EmBNEG, o, BlUE (EEEET—EAFEITRDLE
EERS, ) L BEE, B KB -5 (V- AFIHGEERE . FrEEEE
e RIAE AT B K OVRR 1 s i B 5 B R A A B D SIS TR DR IC IR D, ) L 5 OF
BB ERE R OFEE YR BNEERE OSHRIR LIRS, ) | BTk
OFENG, FLTH=RE 5. BILHUREEHE 5 FELTRE=5I%RD
IR D, ) KO ZH, BILFLRE-HE 5 GBIl KB SR
SERLS, ) ROEZHE B, FILHARE, BE R (P— v ARG EERE .
FrE R EE R RIRA T B . FRBI Ry E R E ARG AT B . R T Ry LR IR
B EERE R OMEREOIGITR LM ICR D, ) FE+H—FKAKOEET+Z
& GENHNEHE-HOBRELREE - HEOHEMNEICBWTERT 255810%5
PR D, ) WONZHE HERIT NS E T+ HEF —HEOHE | (F— 1 2Ff|
MEFEER . FrElREL R # . FrplRr e S E Fenlia T . RENHEER
B FEYERCY IR BRI L O BB O S IR D 1T BR D, ) W DN FRIES
FNENPLE -+ =5KF T, FEoHAEK BT H =+ =4KF T, H=1+*
&, FHoTNE2LEN+=%E T, BUHAE, FUHNEPLHEE+TLFE T,
BHY & BHEFARENLEASTHRET, BFA+F &K BATHSE, FARAFNSE
NoFELE+ERET, FLt+ B LttsaET, FLtgk, ENANLF—FK B
NF=5 FNTREEPLELHSRET, FhH 5% FHhut =54, FhtH%k,
FILFARE, HLFNEPLEERET, FEAE, FENE Foatk Foat
TR, BEHTPEALAOEEFESOBRE ERERHNFEHH—H
(i) The provisions of paragraph 1 (except the part pertaining to home help service,
activity support, day service for children, short-stay service and group home with
care) of paragraph 3, paragraph 5, paragraph 6, paragraph 9 through paragraph
15, paragraph 17, and paragraph 19 through paragraph 22 of Article 5, Verse 1

(limited to the part pertaining to grant of service utilization program expense,
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special benefit for specified persons with disabilities, extraordinary special
benefit for specified persons with disabilities, medical care treatment expenses,
appropriate medical care treatment expenses and prosthetic device expenses) of
Chapter 2, paragraph 1 (limited to the part pertaining to item 2, item 4, item 5
and item 8 through item 10) and paragraph 2 (Iimited to the part pertaining to
item 1 through item 3) of Article 28, Article 32, Article 34, Article 35,
paragraph 4 of Article 36 (including the case it is applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph 2 of Article 37), Article 38 through Article 40, Article 41
(limited to the part pertaining to designation of designated support facilities for
persons with disabilities and designated consultation support business
operators), Article 42 (limited to the part pertaining to establishes of designated
disability support facilities or designated consultation support business
operators), Article 44, Article 45, paragraph 1 of Article 46 (limited to the part
pertaining to designated consultation support business operators) and paragraph
2 of the same Article, Article 47, paragraph 3 and paragraph 4 of Article 48,
paragraph 2 and paragraph 3 of Article 49 and paragraph 4 through paragraph 7
of the same Article(limited to the part pertaining to establishers of designated
support facilities for persons with disabilities or designated consultation support
business operators), paragraph 3 and paragraph 4 of Article 50, Article 51
(limited to the part pertaining to designated support facilities for persons with
disabilities and designated consultation support business operators), Article 70
through Article 72, Article 73, paragraph 2 of Article 74 and Article 75 (limited
to the part pertaining to medical treatment and appropriate medical treatment);
Section 4 of Chapter 2; Chapter 3; Chapter 4 (except the part pertaining to
welfare service business for persons with disabilities); Chapter 5; item 1 (limited
to the part pertaining to service utilization program expenses, special payment
for specified persons with disabilities, and extraordinary special payment for
specified persons with disabilities), item 2 (limited to the part pertaining to
medical care treatment expenses and appropriate medical care treatment
expenses), items 3 and item 4 of Article 92, item 2 of Article 93, item 2 of
paragraph 1 (limited to the part pertaining to item 3 of Article 92) and
paragraph 2 of Article 94, item 2 of paragraph 1 (except the part pertaining to
item 2 of Article 92) and item 2 of paragraph 2 of Article 95, Article 96, Article
110 (limited to the part pertaining to grant of service utilization program
expenses, special benefit for specified persons with disabilities, extraordinary
special benefit for specified persons with disabilities, medical care treatment
expenses, appropriate medical care treatment expenses and prosthetic device
expenses), Article 111 and Article 112 (Iimited to the part pertaining to the cases
where the provision of item 1 of Article 48 is applied mutatis mutandis to items

3 and 4 of the same Article), Article 114, paragraph 1 and paragraph 2 (limited
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to the part pertaining to grant of service utilization program expense, special
benefit for specified persons with disabilities, extraordinary special benefit for
specified persons with disabilities, medical care treatment expenses, appropriate
medical care treatment expenses and prosthetic device expenses) of Article 115;
and Article 18 through Article 23, Article 26, Article 30 through Article 33,
Article 35, Article 39 through Article 43, Article 46, Article 48 through Article
50, Article 52, Article 56 through Article 60, Article 62, Article 65, Article 68
through Article 70, Article 72 through Article 77, Article 79, Article 81, Article
83, Article 85 through Article 90, Article 92, Article 93, Article 95, Article 96,
Article 98 through Article 100, Article 105, Article 108, Article 110, Article 112,
Article 113 and Article 115 of Supplementary Provisions: October 1st in 2006,

= MMHIEEA+=%%. BEATAEK, BFLHESRLAOEE+—5FOBE PR+ U4E
“HA=+—HETOHTHSTEDDH

(i) The provisions of Article 63, Article 66, Article 97 and Article 111 of
Supplementary Provisions: the date until March 31 in 2012 prescribed by the
Cabinet Order

%k (AR ORBI)
Article 2 (Exception of Payment for Services and Supports for Persons with
Disabilities)

WEBAAES S+ KO L RERN+ =FOHOBEIZ L H@FIAL REIX, F+
ENPLE FTIFET, B PNREPOE=THFET, FLIEK L5 F
NLtZ5k, BFILHMNEROEILFEEZOBEDOHEHITOWTIL, BEE & HRT,

Children pertaining to a notice pursuant to the provisions of Article 63-4 and
Article 63-5 of Child Welfare Act shall be deemed to be persons with disabilities in
application of the provisions of Article 19 through Article 25, Article 29 through
Article 35, Article 70, Article 71, Article 92, Article 94 and Article 95.

F=2% (BEh

Article 3 (Review)

1 BUFIEL, ZOBEEOITHR —F2HiGEE LT, ZOEELOEEREORALCET
LM OEFEOBLE DO KEAT O, BEE IO R EE AL TE R~ AP R 5 FE i LR OTE
D HHEEBREL. ZOBEROBEIZOWT, MEEZEOHMEZEZOMFEZML, 0
FERIZESWTHEREELHRT 2D LT 5,

(1) Approximately three years after the enforcement of this Act, the government shall
consider the execution status of the provisions of this Act and other Acts
concerning the welfare of persons with disabilities, or others and the conditions of
those organizations responsible for conducting operations relevant to the placement
of children with disabilities in child welfare facilities and the like, and shall

conduct further review of the provisions of this Act, including the scope of
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definition of persons with disabilities, or others, and shall take necessary measures
based on the results of those considerations and review.

2 BUNIX., ZOEAROR TR LFEZRE LG EIC8W T, & EE _fHiE Kk, F
ZEH LR OENE OE DRI T ORBIZ DWW THREFT 2N AZ, ZOFERICESHNTHE
HEZ#ET L bD LT D,

(2) After 5 years have passed from the enforcement of this Act, the government shall
review the execution status of the provisions of Subsection 5 of Section 2 of Article
2, Section 3 and Section 4 and take necessary measures based on the results of the
review.

3 BUMIX, BEEFRSOEALCET 2 MR O ORI, BEEH S ORI 2RI %
B E 2, BT OXIIRE G D EERE O OMRICAR DR DMLY FIT O THET
EMZ, TORERICESWTHEREEZ#HT 20 LT 5,

(3) The government shall review the appropriateness of policies pertaining to the
securement of income for persons with disabilities, or others, including support for
employment, with consideration of the execution status of policies concerning the
welfare of persons with disabilities, or others, the economic status of persons with
disabilities, or others, and other conditions, and shall take necessary measures

based on the results of the review.
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